CONVORBIRI LITERARE 


No. 1. Bucureşti, 1 ianuarie 1903 Anul XXXVII 


—A—————À P: 


ISTORIA LUI MIHAI VITEAZUL 


CAPFPOLUL IV 


Cel d'intiiü an din Domnia lui Mihai Vodă Rascoala 
împotriva Tureitor, 
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Domoieï, stéingeri de dări. După ee esi din familia don:- 
neascá munteaná si din Divanul unde stătuse si el pănă 
atunci. Marini trecu în Moldova, unde Petru-Vodă, un” 
chiul lui Mihnea, primi bine pe acest străin vorbäret si 
dibuciti, cărnia-i ineredintá vămile sale. Cînd bàtrinul 
Domn fugi în Apus, Ioan avea încă această ramură a 
venitului Scaunului si, simțindu-se igselat sau. maï cu- 
rînd, voind el să insele pe un bieW"bátrin co nu stia 
si-si spule dreptatea, el culese recomandaţii în dreapta 
si în stînga si veni cu jalbă în Tirol, unde i se adă- 
posse pretinsul datornie Danii nu sil scoase, eu tol 
procesul ee doschiso împotriva lui, dar el intrebuintá 
sederea lui în străinătate si pentru a unelti alte lucruri 
din care se putea hrăni. Se făcu mîna dreaptă a sur- 
dului pribeag Stefan apol, pe urmă, venind la Praga, el 
ineepu sá dezválueascá sfotnicilor împărătești, cu auto- 
ritatea pe care i-o dădea originca lui răsăriteană si mul- 
tele legături ce le avea în terile noastre, mari planuri 
de răscoală a crestinilor supusi Port, strălucitoare ta- 
blouri de închipuire mai putin sincer zugrăvite decit 
ale unui Komulovié, bunăoară. Ajungea, fireşte, la pro- 
punerea ca luf să i se dea grija de a pune la cale lu- 
erurile si de a le supraveghiat. 

Îl erezură, pe o vreme cînd toată lumea era ere- 
zatá si, de exemplu, toți Italienii cari se chemaŭ Cigala 
puteai să se inlátisoze ca rude ale vestitului renegat 
Cigala-zade si să primească putin costisitoaren asigu- 
rare că vor căpăta si ei, ca răsplată pentru slujbele ce ar 
(i sá aducă, „o părticică din Împărăţia osmană“. La începu- 
tul lui Mart, la 3 si 7, i se dădeaii lui Marini serisorí de 
recomandatie către Domnii din Moldova si Tara-Romi- 
nească, dintre cari cel d'intăiu era cunoscut prin ofertele 
co făcuse, iar eel de-al doilea fu numit, după asigură- 


2) Contkibupiunt, p.64 si urm.; Hurnuzaki, XL, tabla; Doc. rela- 
toe la Petru Șchiopul si Mihai Viteazul, pp. V —11, 184. 
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rile lui Marini, „Stefan Bogdan“, adecá Surdul pe care 
Giva-l slătuise la Venetia. Ragusanul nu purta nică un 
titlu, ei era înfățișat numaï ca o persoană „care pleacă 
din Curtea noastră împărătească în acele părţi“, si despre 
misianea luf nu se spunea nimic precis, lăsîndu-se prin 
urmare totul în voea împrejurărilor si la judecata acestui 
uneltitor tăinuit. Plecat la 15 Mart, Marini era la 8 Man 
în Cracovia, de unde se îngrijia de procesul sit eu Petru- 
Vodă; de aici trecu de-a dreptul la prietenul san Aron- 
vodă, care-l ajutase tocmai în această afacere. 
Pe acesta-l îndemnă să nu plătească Turcilor tri- 
butul pe care-l tinea gata, cu toate legăturile ce inno- 
dase cu crestinii, si să stea în calea Tàtarilor ce voese 
să treacă în Ungaria. Pentru o asemenea hotărire ráz- 
hoinică, Aron avea mijloace la indeminá: vechiu lui 
straja de Unguri, cu Mihai Tolnay hotnogul. Cazaci. ce 
ivecuse maf de mult granita pentru a ineunjura eu vi 
tejla lor pe acest fricos bogal, o oastea de țară, pe care o 
aduna cud ja leafá si bátind la tälpi pe cef ce nu 
se fineaŭ de cuvînt sá vie, după ce primise banii dom- 
nest. Marini-l puse în legătură însă gi cu Cazacii ce 
státeati in înţelegere eu Trimesul pontifieul: acestă noi 
lofegií ar lua asupra lor sa-i apere Scaunul si fara, 
dacă el i-ar hrăni eu bof moldovenești si le-ar plăti, 
la vre-o 5.000 citi eraü -o frumoasă oas te —, 8.000 de 
taleri p^ luni. Se învoiră astfel, si Ragusanul. ec-sí re- 
serva sá se intoareá pentru à încheia eu Domnul Moldo- 
vei un tratat, în forma cuvenită, trecu în Ardeal, pentru 
ca sà vadă acolo dacă trebue să visiteze si pe Stofan- 
bowdunul“ muntean, al cărui nume adevărat îl va fi cu- 
noseut în sfirsit la lași. 
Aici el infátisà scrisorile-t tálnuite de acreditare, 

pe care, ci Si pe: ltele din partea Împăratului, E 
nu voi sá le primească din causa titlului de Voevod, s 

nu de principe, ec i se dădea în ele. Dar cuprinsul Er! 
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fură foarte plăcute. Sigismund trăia pe acest bimp mi 
mai în gloria sa viitoare de luptător pentru crostinátate. 
Pe cind Komulovié pleca spre Răsărit, sosia la Roma 
Zelosul Carrillo, în călătoria lui menită să lege Ardealul 
de lumea erestinà în rázboiú cu Tureif. El so întoarse, 
fireste. cu cele maf călduroase îndemnuri, sprijinite pe 
figaduelile cole mai ispititoare, si, peste putin de- 
la întoarcerea sa, harnicul călugăr lua drumul spre 
resedinta împărătească pentru Ca sá arüte si aici 
cît de mult doreste fiul säü sufletese a Tneunjura, 
împreună eu crilulță crestini, steagul cruciatel, me- 
nib să ducă la biruinti'i Succesele éfstigate de osta- 
sü împărătestă, Germani sí Unguri, pretutindeni unde 
în primăvara noului an 1501 iesi riin calea Tureilor: la 
Gran, unde se alla archiducele Matthias, la latvan, 
apoi in Croatia. unde comanda Maxnailian, ecllalt [rate 
al lui Rudolf al lea, intárirá si mal mult pe inerezá- 
torul tînăr in giudurile lui de răscoală. Aproape de 
dinsul chiar, supt numele luf, se aprinsese un noŭ fo- 
car de luptă, la granita pănă atunci asa de adeseori 
încaleată à Banatului, unde Sirbif strămutați de multă 
vreme pe acestalalt mal al Dunării ardeaü si prádad supt 
haiducii Teodor Vlădica si Dochian, „căpitani“ ai nou- 
lui Crait si Despot Sigismund Ungurul. cucerind, în 
Maitt, si însenmatul log fntarit al Becăeherecului si Tu- 
sărind eu pierderi mut pe Pasa Timişoarei 2. După 
dieta dela Turda, tot în Mail, care vadisi mai mutt fiinta 
a două partide ardelene, dintre care una, a tinerilor, 
vola războiul cu orice primejdie, far cealaltă, a bátri- 
nilor si a doritorilor de domnie, susținea supunerea 
cu orice rusine si orice jertfe,- - dupá această (diela, 
trapo începură să se adune supt comanda lui Baltazar 


Of. Harmazaki, HE, p. 805: XI, p. 426, n° nir. 
2) Barovius. p. 99 si urm.; W. Bethlen, TL pp. 1845, 225 
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Báthory. Un sol al lui Sigismund mersese, cu tol felul 
de asigurări, la dieta germană din Regensburg ^i. 

Marini ceru principelui ardelean sá ajute pe Aron 
ai cărui ochi, plină de jale pentru comorile amenințate, 
nu pierdea granila răsăriteană, care ascundea, misea- 
vile Pătarilor. Căpătă pentru dînsul 10.000 de ostasi, cari 
trebuiat să plece cît maï Jute, si irimeterea pricepu- 
inluf luptátor Pangratie Sennyei la pasurile de spre 
Moldova. pentru a sta gata de orice împrejurare. Mal 
mult arătă cu părere de ráü că nu poate face. fiind 
incă tinut în loe de reaua voinţă a opositieí sale iubi- 
toare de liniste scump plátitá. Crezind că a venit vre- 
mea să sprijine eu lapte viteaza miscare a Sirbilor din 
Panat. uniti eu erann romînă, el mai chemase o dietă, 
in ecle d'intait zile ale lui Iunie, si pentru a grábi ho- 
marirea. asa eum o doria el, apăruse încunjurat de stră- 
Jeri cari puteaú duce la temniță pe dusmanii politicel 
no, — firá să sáseased însă măcar la acestia asculta- 
ren de care avea nevoe. Ramásese, cu toată această 
zadarnică cheltuealá de ameninţări, ca încă o dietă, în 
ue: să desbatá alegerea între o linie de purtare si 
ecalaltá: iar pănă atunei Sigismund, fierbind de nerăb- 
e cînd pretutindeni arme crestine biruitoare îi zän- 
vaneaú la hotare. se tinguia amar în potriva supusilor 
ud. faţă de "Primesul împărătesc’). Zi de zi, alţii efsti- 
san merite fati de erestinátate, din ce in ce mai mult 
negocierile lui cu Împăratul, prin Carrillo, se apropiau 
de sfirsit, si minile Tí eran prinse încă de indärätniei; 
îm nu volat să vada asa de limpede ca dinsul în zarea 
viitorului. 


siva“ avea de gind să treaca munţii pentru a 
vedea ee temeiii se poate pune pe Mihai-Vodă. în locul 

li Aceleași izvoare narative. 

*) Raportul lui Marini, în Harmuzaki, HU, la sfirsital a, 103 
sa warele narative citate. 
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căruia ar fi dorit să găsească pe Stefan Bogdan. De 
sigur eu acest gînd se cobori el pănă la Brasov, unde 
se gásia încă dela 27 lunie. Dar, înnainte de a se elinti 
de aici, îi sosiră două stiri foarte neplăcute, care il 
opriră în loc. 

Una era strivirea Sirbilor de către Turci. O bu- 
catá de vreme, aceștia, făcuse ce le era voca. cercind o 
cetate turcească după alta, dueind, cu puţină falmá, dar 
eu mult folos, lupta începută cu Turci. Pentru a se 
pune un capăt îndrăznelii lor, un noŭ Pasa, Hassan, se 
numi la Timişoara si, stringind ce puteri avea la inde. 
„mînă, el se îndreptă împotriva becieherecului. ce ajun- 
Sese à fi cuibul acestor hártuitori. Neapărat că si tură 
lăsaţi DÉI nică un ajutor de aceia cari- intetise si cari 
se multáamirá a privi de la hotare nimicirea supusilor 
sirbesti ai Craiului din Bägrad: Pasa nu învinse pe 


acesti săteni si păstori, abía înarmaţi, es stinse cu. 


desávirgire !). 

Pe de altă parte, cu toate cà Trimesul pontifical 
socotia sá le fi tăiat calea prin Cazacii plătiţi de dinsul. 
Tátarii rupserá slabul zágaz ee le stătea înnainte, De 
ce zibeviserá asa de mult, de ec se mişcară numai 
atunci, de ce trecură înnainte fără să risipească o sin- 
gură săgeată în trup de duşman, nu se poate lămuri 
eu totul. Zamoyski, Cancelariul polon, dusinanul heo- 
tárit al ori-cărei cause pe care o represinta Casa de 
Austria, a fost invinovátit că el ar fi indemnat pe eñ- 
. làretif [Hanulu] să-și la aviatul spre sesurile unguresti, 
că le-ar fi dai, chiar cáláuze, dintre oamenii săi si dintre 
credinciosii lui Petru Schiopul, care-si traia ultimele 
ceasuri din tata sa în Tirolul ce-i era o temniţă, lu 


aceste inviifüiri, ca $i la altele de acelasi fel, prin ines-' 


terul sáú condeiü si prin cuvîntul sáú dibaeiü, Cance- 
lariul stiu sá răspundă, fără să poată însă convinge. La 


7) W. Bethlen, Ili, p. 281 și arm, 
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imputările lui Kumulovic, trimes toemai pentru a opri 
o nenorocire ca amestecul Tätarilor în luptă. Cazacii 
se desvinovàtiri că War fi avut nici o indatorire fat 
de Aron. la care învinsese zoircenia, asa înot. dach 
trimesese în adevăr boii pentru hrană. el uitase lelile 
.aliatilor" Cazaci în lăzile-i pline >. 

Mai probabilă pare această explicație. Crestinii se 
dăduse la fneunjurarea cetăților unguresti si croate 
atîta timp eit ei stiaü că înnainteu lor nu vor intilni 
oștirea cea mare a Vizirului. Asteptind ajutoare si pro- 
‘vizii, acesta nu se puse în miscare decit peste cîteva 
săptămîni dela începerea primăverii. a timpnlui de 
lup. Sultanul îi trimese pe însusi Aga leuicerilor. 
care nu iesia din Constantinopol decit numai pentru a 
păzi eu ostasii săi aleşi persoana sfünta a suveranului. 
Cînd Sinan porni asupra dusmanilor, aceştia crezură 
să e mai bine sá se dea in latyri. pirásindu-si cuceri- 
vile. După ec inîntui astfel cetăţile incunjurate, Marele 
Viz se îndreptă spre Raab, eare trebuia dobindit 

- pentru a împiedeca viitoare încălcări ale crestinilor. 
Pentru Ga sá ajute această ofensivă iurecască. Ilavul 
trebuia să alerge din stepele sale si. în urina unor ehe- 
mări maj stăruitoare, el se porni. 

La 30 Tunie, Tătarii se wäsiaŭ innaintea Jasilor, 
unde se inehisese Aron. avind eu dinsul numai lefeuiti 
săi unguri si oastea de țară, fără Cazacii noi si multi 
pe cari nu se indurase ui plăti. Drumul Hfanului nu 
mergea numai decît pe la dínsul. ci mai curind prin 
p ocuti a spre pasurile Maramuresului. dar el lrimosese 
cîteva eeambururi din ostașii sai ca să dea de ştire vi- 
cleanului din lasi că uneltirile Y-au fost descoperite. De 
o luptă a lui Aron cu Tátarit nu putea sá fie vorba, 
«md atâția mai puternică decît dinsul isi pierdea cum- 
pátul innaintea acestui potop distrugător. ET Tmparti 


2) Komnlovic, fzeteStajilisiop:. pp. 30-1. 
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peschosurí si încăreă în'acelagi timp carele domnesti 
cu birul ce fusese zăbovit pănă atunci. După tre zile. 
năvălitorii, hartuiti din nemă de Unguri de-ai Domnului, 
ce plecase jin dobindá după cei ce dueeat Dn bani 
cu diusi apucat spre Snyalin 1): 

Innadins pentru apărarea terif de prada tătărească. 
adunase Sigismurd oaste în lagăr si intárise cetăţile 
dela pasuri. În cetiluea Maramuresului avea comanda 
un om atit de Vestit ca Gaspar Kornis?) Toate fură 
însă zadarnice: fără ea bănaelile de trădare ce san 
räspiudit alinei, să fie indreptàtite, Tătarii nu intimpi- 
nară nici o impotrivire serioasă, ei, ráspingind pe cine-si 
cercá norocul iesindu-le la harta in locuri strimfe, ci 
se revársará asupra Ungariei. Peste putin Hanul isi 
teca intrarea în strălucita tabără a Marelut-Vizir si 
Agăi lenicerilor, unde-l asteptaú frumoase daruri pentru 
graba cu care ráspunsese la chemare. 

Pe cînd valurile acestea de războinică barbari se 
strecutaú prin pasuri si Sinan dădea o strasniea lovi- 
tură erestinilor. luindu-le eu o rápeginne care îndrep- 
tlia invinovátirile aduse comandantului, cetatea Raab 
(17 Fule în Ardeal se deslega pe o cale singeroasá 
problema direcției ee trebuia sá se urmeze în viitor. 


in Julie. Sigismund mai dăduse ochii cu nesupuxii 
magnați al Ardealului. cari venită cu un sprijin armat 
care să-i poată apăra la intimplare de masurile pedep- 
sitoare ale principelui. Cu dusmanii alianței cu Nemţii 
despre(tuiti pentru nesineeritalea ca si pentru slăbi- 
ciunea lor. cu coy trey membri ai puternici familii Kendi 
mai ales, se reunise oamenDeari stitean in relaţii foarte 
strinse. de singe satt de prietenie, eu imueuratorul po- 


i; Berisoarea contemporană din Acte sé fragm.. AL, pp. (31-2: 
vaportnl lui Marini, in !llurmuzaki, HT!; ştirile ardelene din Hurmm- 
zaki, NI; povestirea din Darovius sati W. Bethlen. 

"NM. si Doc. Bistrik, 1, pp. 1-2, n" aL 
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litici crestine: îl părăsiră astfel, dînd încă mal mare 
îndrăzneală partisanilor vechii stări de lucruri, cancela- 
“int Kovaesöesv, odinioară regent, pe timpul minorităţi; 
lui Sivismund. Baltazar Bathory, vărul acestuia si bu- 
nul cavaleg crestin de pană atunci. Se ajunse în sfirsit 
la răspunsul că se va lucra după voința principelui si 
a Senatului. cari se înțelegea foarte ráü între sine. 
Cind se adună, după votul de atunci, oastea provinciei 
în lagárol dela Turda, ea nu trebuia să-si caute peste 
hotare dusmanul. care era si pásit în persoana lui Si- 
sismund. Acesta se închise în capitala sa, unde-i veni 
stirea că supusi săi, aproape fátis în stare de răscoală. 
an de gind să-l dea pe mina Tardilor, puind în locu- 
pe Baltazar: stiadu-se cît poate erede tînărul si usu- 
ratecul principe, conspiratorii trimeserá la el pe vărul 
lui. loan in. ca si-i spuie prieteneste ee se tese în 
umbră împotriva lui. Lut. Sigismund i se păru alunci. 
ca unni viteaz de vocatie. eà Alba-lulia nu e destul de 
Sigurá si strecorindu-se. else ad: aposti la Chioara, una 
din SE mat bine întărite cetăţi dela wraniţă. 

Carrillo interveni pentru ca sá seape situaţia, ec 
se pulea erede pierdută. ET aduse pe eroul erestinátátii 
dela Chioaru la Cluj si dădu cuvînt de plingere si de 
Ivo strülueitoarei fantome. Sigismund constată en 
mirare Că ai săi sint may multi de cât ui dusmanilor, si. 
in sfirsit după nouă diseutil zadarnice, i se insullă en- 
vajul trebuitor pentru o „lovitură de State. În ziua de 
Z5 Auzrust, Albert Kiraly. un ofiter de credintá al prin- 
cipelu «i mat tirzit un Inptător eontra Turcilor pe pi- 
mintul "Tárir-Rominest, süvirsi fapta pe care Sigis- 
mund Indráznise în sfirsit a o porunci. Vărul Baltazar. 
ce visa de cîteva sáptaimini coroana, Alexandru, Fran- 
cise si Gabriel Kendi, (fu, bunul sfătuitor al fugit. 
chiar si, deocamdatá, Sennyei, apärätorul graniteí secu- 
esti, trecurá la închisoare, pe cînd porţile cetăţii se 
inchideat spre a Impiedeca sosirea ajutoarelor din 


10 N. Iorga 


afară. Peste două zile, supt ochii lui Gaspar Sibrik. 
comandantul gardel, o parte dintre vinovaţi de trădare 
erai pedepsiţi cu moarte. Dupa stäruintele ambitiosului 
Stefan Josika, un Romin din Banat, care avea nevoe 
de Cancelariat ca sá poatá atinge domnia, ca si prin 
sfaturile soptite de Marini. ce amintia ce bine stiuse 
„regele catolice“ să-și infringá durerea inimii faţă 
de propriul său fit nesupus, nenorocitul don Carlos, 
— biruitorul dela Cluj puse latul in gitul lui Baltazar 
Bathory si al lui Kovacsüesy, jertfele cele mai scumpe 
si mai plinse pe urmă. Ardealul rupsese cu politica 
turcească, al cărei represintanti își odibníaú supt pămînt 
ambiția. pribegian în Polonia Cancelariului Zamoyski 
saü incuviintaú. mal tare decit toată lumea, hotărîrea 
mintaitoare a principelui care stia să lale si sá gitufe!.. 


Pănă atunci Marini părăsise gîndul de a trece la 
Mihai- Vodă. Ce e drept, el intilnise încă din Iunie la 
Curtea lui Sigismund pe un Primes muntean, al cărui 
nume ui se dă de o cronică romînească de pe acel 
timp: hadu Buzeseu Clueerul?). 

Acest Radu, un tînăr, nu făcea parte încă din Di- 
vanul Voevodului, alcătuit în lulie tot din vechii su- 
puşi cu credință ai Sultanulur). 

Începătorul vechiului neam al Buzestilor trebuia sá 
lie, fără îndocală, un Duzea, si Radu, solul din 1594, ora. 
în adevar, fiu! lui Radu Banul Buzea, iar bunicul său de 
pe tati se chema - după cit ni se spune — Vlad Banul 
de supt Domnia lui Basarab Neagoe Armasul dusese 
în timpurile sale o viaţă tulburată şi-l atinsese minia 
ivi Mircea Ciobanul, silindu-l să-si caute un adăpost de 

') Barovius si W. Bethlen, puvestirea, foarte putin precisă, de 
altunntrelea, din Mon. Com. Trans., MI, p. 03-8. 

2) Magazin, IV, p. 277. 

*) Bibl, Ac. Roni, Doc. episcopulal (Ghenadie de WHimnie, 
cartonul Il. 20. 
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sărăcie dincolo de munţi: se întorsese după moartea 
tiranului, în Domnia, îinpăciuitoare la început. a lui 
Alexandru-Vodă.- Dar, cînd Alexandru dovedi prin 
vărsări de singe că e în adevăr fiul luf Mircea cel 
crunt, Buzea nemeri iarăși in fara Craiului vecin. 
Moartea Domnului îi ingádui întoarcerea, dar, Mihnea- 
Vodă ajungînd în virsta de a-si pulea prigoni si împu- 
tina boierii, aduse o nouă pribegie a acestor oameni 
încercaţi. Mama lor Maria, neroata de Dn a lui Mogos 
Banul, rămase singură în ţară — tatăl murise -- pentru 
a ţinea moşiile, a le zălogi sati vinde în asemenea 
fimpurÿ de nevoe. Supt urmaşii luf Mihnea. Duzestii, 
cef trei frati: Radu, Preda si Stroe, veniri iarăși să-si 
caute de averile lor risipite, pentru care se inteleserà 
eu împrumutătorii si se judecará la Divan eu mosnenii. 
„Născut după 1550, Radu era la 1575 Postelnie, un titlu 
mai mult de cinste: in 1592 ise zicea după moşia sa de 
săpetenie, după „Scaunul“ neamului sáü, si după noua 
dregălorie ce căpătase: „Radu Armasul din Ceptu- 
roaia“. Prin îndelungata lui petrecere intro țară de o 
cultură superioară, el ajunsese a cunoaste limbile 
străine şi meșteșugul negocierilor eu acela cari Je vor: 
biaü,si, prin moștenirea părinteaseă reecistigatá. cl era 
unul din marii stápinitorí de tarine: prin căsătoria 
lui cu Stanca Boldeasca, el ereseu încă temelia de 
avere teritorială a oricărei ambiţii politice de pe această 
vreme, si prin dibácia sa, comună cu a fraților sai de 
altmintrelea, de a cumpăra ocinile teranilor strinsi de 
birari si impresurati de datorii, — el ajunsese pe încetul 
unul din ei mal mari oameni din Tara-Romineasca, 
fära să fie încă si un boler maret). 


2) OL, pentru Buzești, notita lui Al. Odobescu în Ja, Ac. Rom, 
ser. f, X *, p. 301 si urm.: Col. lui Traian pe 1872, p.291; Toci- 
leseu, JIrisovul Buzestilor, în Tinerimea romină, seria nouă, |, p. 59, 
si nrox, Stefuleseu, Firgu- Já, p- 4 si urm., 56 nota j. 
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Radu venia ca un Trimes particular si secret al 
luf Mihai, ce nu se intelesese cu tara si cu boierii 
pentru răscoală. El se destăinui însă lui Marini, care-i 
«puse si el pentru ce a venit, arátind si scrisorile în- 
páráte si pentru Domnul muntean: rămase înţeles între 
dinsii, că peste putin, el, omul Împăratului, va lua cu 
sine pe omul Papei, care avea, si el, pentru Mihai, sẹri- 
sorile co le eunoustem, si vor veni pentru a vedea în 
Tará pe Voevodul însusi. Pănă atunci, se îucheiă de 
Radu un tratat lămurit cu „Graiul“ vecin, pe care-l! s 
jură în numele stápinulot sin. „Mihai va vidica armele 
împotriva dusmanilor, împreună eu principele ardelean 
si al Moidoveï, si cu toţii vor fi uniţi si aliaţi cu Îm- 
páratul si toată creștinătatea”. aya resumá Marini!) eu- 
prinsul legăturii. Care începea cariera de luptă a lui 
Mihai-V odă. | 

Aron-Vodà primi si el, în acelas limp si în aceeasi 
însusire, pe Stroe, fratele lui Radu, si Iricosul Lápus- 
nean nu putu decit să se arate si el foarte .bu- 
curos” de propunere: el jură „fratelui“ săi de peste 
Mileov, si trimese si el pe unul din boierii săi, voimini 
sañ greci, ea să-i Tea jurământul. 


Dar, cînd aceste alianţe se încheia, Ardealul 
însusi nu se gásia, de fapt, supt mina lui Sigismund 
Báthory, si ele rămaseră necunoscute maï tuturora. 
Marini nu se încrezu, în urma unor zvonuri de trădare, 
să se dea în puterea lui Mihai, trecînd graniţa munţilor 
la dinsul, si el luă, prin Secuime, drumul spre Moldova. 
unde siretal Aron-Vodá i se părea încă pe atunci ne- 
usămănat mai vrednie de încredere. Aici stütu citeva 
siptiininf de zile spiouind, asteptind sosirea eeausilor 
ce veniaü eu cereri si poruncă la Domnul Moldovei 
si smulgîndu-le eu dibácie stiri si mărturisi,  Apof, 
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vítindu-se de plecare, el puse pe Voevod să iscălească 
o scrisoare prin care se indatora a da noutăți si a face 
alte mică „neîndoelnice si credincioase slujbe“. cite 
stăteait în putere, Împăratului. În schimb. Ragusanul lăsa 
un înseris, stilisat împunător, în care, supt data de 16 
August 1594, el fágáduia Voevodului, în numele acelui ce-l 
trimesese, ajutoare si adăpost, si, mai ales, fi dădea asi- 
gurarea,,că, la o întîmplare potrivită. el si ţara sa se vor 
bucura de anexarea si încorporarea la Sfintul Imperiu 
Roman. Sfütuitorul lui Aron, Stefan Răzvan, adaugea 
la acest tratat scrisori de ale lui si daruri mari către 
prietenii ce avea în Împărăţia erestini. dela cari astepta 
atitea, jar hotnogul Tolnay mergea însuşi la Praga 
împreună eu agentul de alianţe orientale, pentru a lä- 
muri mal de aproape cuprinsul foarte general al actu- 
lui din August’). 

Căpitanul Ungurilor lui Aron ajunse la Praga abia 
în ziua de 11 Oetombre, și, Tm convorbirile lui cu nun- 
ciul pontifical sialte persoane, cl vorbi eu multă inere- 
„dgre de slăbiciunea ostirii tureesti — care se întorsese 
idrást la Yernatee, după ee luase două cetăţi si nu izbu- 
tise la a treia, de puterea alianței celor două ţări romine 
eu Ardealul, chiar dacă ea War ajunge să fie sprijinită 
si de către Împărat, de înţelegerea desavírsitá ce exista 
cu Mihai-Vodă, care, desi nu adaus si Trimesi de ai 
săi, Sa îndatoral însă a primi bot ce ar. părea bun ,fra- 
ilor” săi de luptă în potriva püginilor. ki mai aducea— 
cel dintiiti - -si vestea isprävilor ee îndeplinise Komu- 
lovié, ep se găsea in acol moment însă bolnav în Po- 
lonia: în ciuda Caneelariului, care se lupla din ráspu- 
teri ca pacea cu Turcii si nu lie stricată în folosul 
odiosilor Germani, abatele năimise pentru fapte mari 
pe Nicolae lazlowieeki din Snvatin. cure, dind contract 


5 Actul îusași, în  Hiurmuzaki, IU, pp. 393-1. n9 CLXNXY. 
Sotia iuf Polnay si serisorile pomenite, fn Hurmazaki, XÍ si XIL 


1 N. lorga 
~ 

Ja 30 August, strinsese 6.000 dintre Zaporojenif rătăcitori 
cară ochiaú prada si mersese în fruntea lor sá nelinis- 
trascá pe Turcii din cetăţile de hotar sa să macela- 
trascá mosnegit, femeile si copii Tátarilor plecaţi la 
rizboiü. arzindu-le „oraşele“ si casele de noroiü, vergisi 

stub 1. Îu acelasi timp, "Tolnay piria pe Zamoyski, care 
a sprijinit totdeauna pe Turci si a făcut acum cale 
largă Tátarilor, si impartásia Împăratului ceva din înte- 
legerile lui Sinan cu unii comandanţi germani, intele- 
geri aflate dela ceauși ce nu-și păziaii limba de ajuns ?). 
(În curînd, tot în Octombre, aceste lueruri fură repe- 
tate în sfirgit, de Carrillo, cire venea să anunţe succesul) 
ultimei diete, nespus de ascultătoare, si apropiata expe- 
diare a marel solii care trebría să aducă propunerile 
pentru alianţă ale lui Sigismund Báthory. 

Solul moldovenese pleca din Praga, la 1 Noem- 
brie, ducînd daruri de bant si nerunt, jar, pentru Doni- 
nul sam, întărirea tratatului din August si Figiduelile 
de ajutor pe care le dorise. Îndată după aceasta, sosiall, 
la Roma ca si la Praga, stiri oficiale dela principele 
si Caneclariul Ardealului că Mihai- Vodă s'a dat do par- 
tea crestinilor. Wie spuneai niñ că, pentru a imprás- 
tia bánuclile în potriva luf. Voevodul sar fi arătat grata 
să ineredinteze Ardelenilor pe solia si eopilul si, Pä- 
traseu, ca ostatec, apoi că sa fneheiat o legătură 
intro cele două but vecine, insfirsit că Tureii din Tara- 
Romineasci añ fost slrinsi la un Joc si ucisi. după 
cave faptă de singeroasá răzbunare, de crudă răsplătăre 
pentru povara sí umilința trecutului, cete de rázboi- 
nici străini, supt boferi dintre ceitineri, saŭ räpezit la va- 
durilece státeaú de două veacuri în stăpînirea Turcilor 5). 


[E] 


liurmuzaki, NIL 
j Murmuzaki, II? : rapoarte venețiene din Viena; Xll: ra- 


) CE acht gi Pierling. Izrieklajilistooi, p. 21 si arm, 
) 
À 


es 


poartele nuneiutui, 
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' La Constautinopol se stia încă de mult că Aron 
are Tu jurul lut o frumoasă oaste cu plată, si aceasta 
zguduia si putina încredere ce mai Ave Turcii în- 
trinsal ) În Septembre se räspindise zgomotul că 
amindouá principatele sar îi răsculat împotriva Sul- 
anului, si se vorbia de măsurile ee ar fi fost provo- 
cate de această veste neplăcută. Dar numai pe la sfir- 
situl lui Noembrie — intfiul-raport de ambasador in 
această privinţă e din 25 —se alla in capitala turcească 
adevărata răscoală: După citintelegcaü Trimosit străiui. 
25.000 de Cazaci intrase în ţară. cu un Domn pe placul 
lor. Aron fugise la Mihuă- Vodă şi-l spusese Coca co se 
desbátea de mai mult timp la Constantinopol, ea Turcii 
vrea să-l scoată din Seaun pentru Stefan Surdul, can- 
didatul lur Sinan, sait pentru Bogdan Sasul, ocrotitul 
lui Ferhad-Pasa. dusmanul de căpetenie al Marelui Vi- 
ZivgMihaf ar fi alat lucrul. ar fi tăiat, pe lenicorí si 
Grei la o lallă: apoi amindoi Domnii fue în Ardeal. 
de unde vin trupe unguresti, care, împreună eu Cazacii, 
stápinese acum pînă la Dunăre. Nu se încheia luna însă, 
si adevărul era descoperit, in toată întregimea si Tim 
peziciuuea lui?) 

Lucrurile se întimplase astfel mai încurcat de 
"cil, eum war putea erede, dar nu asa de încurcat eum 
mersese zvonul, 
IVa tra) AN. Jorga. 


1) Huriiuzaki, illt p, 460 si arm.: 1V?, la acest an. 
*) Raport venelian, /. c. 
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Stàpanicea ungurească, sub seulul căreia propaganda ca 
tolica desfásuri un sel escesiv, se făcuse odioasá, asa că 
indigenii eră mai mult. pe partea tarului dela Târnova!) Nu 
mgl interventi» domnului román. ca principe ortodox s! ca 


cumnat*al țarului detronat, putü sai mai ună sub steagul 


luptătorilor pentru causa crestiná contra vasdului turcesc, 
Dar după respingerea Ju Sigman si după retragerea ostii un 
guresti, ostilitatea 'udigenilor contra stăpâniri străine s con- 
tra misionanlor catolici se manifestă din nou, În aja napre 
jurări, Vladisla  ocupi Vidinul, «cu consuntemaärtal cetájo 


nior (cum spune o renicá a Pranciscanilor), spre a) păstra 
penteu emite! "eu Sracimir, Pe tumpul ocupatiuna romă 
nesti ale musai minority hera uasi de Beleari in Vida, 
la to Pelnire 14,69 


opre a estibilr auront tea sa lu Brreara 


5 
y Spre à pi 
depsi pe Vladislav regele Ludovic rr" n primavara urnă 
toare e expediție ombinat^ în contr? Loan dui ronnen El 
insusi treen (iren mo Pula, jar on feara Romes act 
trimese pe vorvedal Transilvan Nicole Oost a condusă de 
voevodul Transivan suferi în reviunec . untoasă dupi un 
prim succes lână cal Falomifa; € nie soere e cea din ziele 
lui Carol Robert voevodul Nole si vi e voevodul Petru 
cu mulți osteni sj nobili etsir^ act moartea Mar norocoasi 
lu pastea regala are, venind día Buioaris à buts si dà e 
verinul?). 


1) Ssásadeh 1 pau. 000 a, 1365 honiues populares mas regni 
ad hommes principis Tarnovicasis sunt conversi el eisdem. "seint, UL 


Dorum Y 2 £32 sq 2.1306 $1 145 sya 1368, despre propaganda calugàrilor 


minorili in «Bulgaria, Rascia sí Bosmas, unde in go de zile au tost conver 
üp mar mult de 200.006 de oameni; pentru sporire, propagandei în aceste 
jen, ei cereà a se mai irimeie 2000 de fraţi, 

Di Chronicon observantis prouinciae Bosnae Argentinae ordinis S. Fran 
cisci Serafhici Starine XXI, pag, 10- £17, — La lupiele întâmpla € pe atunci 
in Bulgaria se raport o diploma dur Ludovic din 22 tune 1309, Fejér EX 4 
172 == P 1, 735 

3) Joan de KREBS cap. 38 (in cronica lui Thuorez) — Chrenicon Dui- 


nicense, ed. Flonanus UL, i86 sq. — Chronicon  Pudense, ed, Podhradezhs 


(lut iur Mircea cel Bătrâna si posess mile bui i 


in August 1309 Vladfílav er? impäcat cu Ludovic pacea 
se făcuse cu condiția ca Sracimir, sub garantia lin Vl. dislav 
sub fideiussione Lark voyvode;, sá fie reintegrat in. domnie 
ca vasul unguresc?) Asa s desfurtá banatul unguresc al Bul- 
parier "artca din Ungaria, cu care fusese unita cara lui Sra 
cimir, reomase sub fostul Ban ca comite Tim srar 

Vladislav pástra feudele ungurești ce le aver mamte de 


boiu benatul Severinului și ducatul i ágaragular (co. ținutul 


Los SS 


mun, în a căror posestene el se ouseste iarasi la 25 
Noembre 1359 si la 15 Julie 13,2% La dera din urmă, el 
conte € rudei sale Ladislau de Doboka, cae sa distins prin 
vitejie m oastea românească ce a luptat mm Burana ontra 
# 


are si contra mnpäratulu dela Tarro i poe outil 


Sr. Vipeta, Ci osuara, Hoghiz ¡LC os ac ae Fícviz: 


uode cu an teara Văgăratului Aceesta cac ilta arkatat 


de ot nanie peste imunti naimie de Marce 


La y ocptembr 1)/9 posesiut ue usi ecua de Doboka, 


E 3 N ep , p E H H + H 
Ve où st H obt (23 a fet eA 3 d WÉI 


newer deja in legaturi cu &paivana da rap at care de 
phiece că tentorul lor m an3i1c ra ub apane com 


noha ronan Concentil mánastoa dea oi Visarigtu a ave 


Voas "EE M Cl: «d i x 5 € | iu »ortiba à 4 ¡de best 
noe 3 oton Dra ro pouti rel at ce nu er € DÉI d 

h ca da org Decent (aan Jeem L , d i foa 

pra ro viste procese prorogare în tiunul resbonrau sont Pa Toc Via 
di love Mis vodains pe terminaj de oamnà (20 onave tesi boni Andree 
npoesiob proxune preterita % becemibnr 1069) Ge mr GP opm pe ler 
narii o o prop vara fad odla be af; ape m e n woran 30 


Pure 1370) [Deci resboiul fusese ve timpui terme us de Com, vare pela 


1120 funic 1369 ec deja vorvovsu Eramos n Paueric 


Ok HS A 160 +50; cf Aichiv a Vereins Eo dos rom cokugpde 


i2) in tocul hn Nicoine, sar la 16 Sepiemhre 1». 90 vicevor godal Toan 


il "bin ocal dur Petro care cmi jo € zue wmo acest 


c. p. 607 Ci Zeene Aikido cap sde 


) Urkunden À cii. 38; Dorum d 2 35,198. 
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Ladislau de Doboka o posesiüne a sa lângă Hoghiz in păr- 
tile Transilvane;.*) Intervenţia couventului la facerea actului 
de vânzare $ determinarea «in părțile Transilvane» pentru 
această posesiune din teara Fägärasului o presintä « za nemal 
fiind în legătură cu Teara-Románeasci. 

Deasemenea si Severinul, unde la 19 Iunie 1376 păsiut 
iarăși un Dan unguresc, trecuse în stăpânirea Uneurilor.?) 
Tot aga teritoriul de lângă Amlas, constatat la 1366 în po- 
sesiunea lui Vladislav și unit cu feara Făgărașului ca ducat, 
se află la 1383 id stápánirea coroanei ungurești, ca teritoriu 
depen lent de posesiunea regali Amlaș.5) 

La 16 Martie 1373, când regele ordonă să se oprească 
la Orșova importarea sării din Țeara-Românească, Severinul 
eră incă in stăpânireă domnului roman 1) Dar acest ordin 
denotă deja raporturi încordate cu vasalul de peste munți’) 
În același timp (la 1 Aprilie), castelunul dela Orşova primea 
ordin «să veghieze zi şi noapte asupra lucrurilor dela hotar 
care ating regatul, si să semnaleze ori ce noutate s'ar întâmpla 
acolo sau despre care ar auzit.» lar papi Grigore XI cerca 


1, Docum, | 2, 222 sq. «DMobska> trebue cutit negregit: Volela, 
*: Docum. | 2, 236 a. 1376: Johannes Trewtyl Bani de Zewrino... 
fiii. p, 311 a. 1388: Joanne quondam Wayvoda Zeurinen|si]. — Numele 
este Zreutul (nu Zrentulj. Ci. Urkundenbuch M, 343—345 a. 1370: Johannis 
de ‘Treutul. 

D Cpl nónch M, 575 sqq. Docnm 1 2, 278. CC acest studiu, pag. 
743 n. 1 din 1902. 

*y Dorum. Ó 2, 213. Ordinal este adresat soţiei comtlelm Timisean 
Benedict si fratilor sei Petru si Nicolae, care-i ținea locul, Benedict find la 
oastea trumeass atunci în Lala. Ci Scazadok |. c p. 613. 

2) Oastea “mobilizată pe atunci «contra quosdam  emulos» nu er" 
contra Jui Vladislav, cum se presupune.(Docum. 1 2, 213 - 214. lorga, Cox, 
Lit. XNNIV, 904.) În actul respectiv e vorbi negreșit de oastea trimeasă, sub 
conducerea voevodului Transilvan, în ajutor domnului de Padua contra Ve- 
netianilor, Ci. Huber, Ceschichte Qesterreichs Vi, 236 sq. 

"o Zon, b 2, 275. Dat la Buda, «feria sexta proxima ante Domini- 
cam'Judica» (== vinerea înainte de dumineca V a piresimilor), fără an, şi 
adresat lui «Petro filio Pauli filii Heem (fratele comitelui Timisean Benedict, 
Castellano de Orsowa:, in urma unui raport al lui către regele. lu 1382, unde 


Tidul lui Mircea cei Bătrân și posesiunile li SE 


(la 15 Maiu) să se interzică locuitorilor din Ungaria si Tran- 
silvania, sub pedeapsi de excomunicare, a vinde sau a trans- 
mite arme «Turcilor sau Vlahilor schismatici, sau altora care 
le dau Turcilor »!) : 

Incordarea ce reiese din aceste acte, in relaliunile de 
atunci ale "Lei Românești cu Ungaria, ajunse peste un an 
la o noui ruptură. 

La 6 fulie 1374 aflăm că niște notabili români, -fugind 
dela Layko (= Vladislav) Voevod din Teara-Románeasca», 
au venit la curtea regelui Ludovic, și .că se auzea «muite svo- 
nuri din partea lui Layko Voevod şi a Turcilor, care se zice 
că ar fi aliați.» Repele ordonă deci comitelui Timisean Be- 
nedict, fostul Ban al Bulgariei, sí ia informaţiuni certe în a 
ccastă privinţă si să vină cât mai curând spre a-l informa cum 
are să urmeze faţă cu acei fugari si faţă cu vi evo lul # 

Nu avem ştiri precise despre cele ce au armat după a- 
ceasta. Dar in doue documente posterioare, din 1377 si 1385, 
se face menţiune de un resboiu al regelui Ludovic «contra 
Vlahi'o" Transalpinr si contra lui Layk Voevod», in care 


documentul este pus grei, Petru nu mai eră în vieaif. (dd p 248 a. 1377 . 
Corespondenta directă a custelanului cu regele in atacerde regatului indică 
absența comitelui, căruia traji sei îi tinca locul (v. nota precedentă). Pe timpul 
păresimior, comitele Vimisean Benedict era absent în 1373, fiind cu oastea 
in Lala, Pe atuoci, regele adresează, deasemenea dela Duda, «in die medie 
Quadragesimes (== 23 Martie 1373) tără an, soţiei lui Benedict un ordin ca 
sa Udmenus provisiuni de hrană (/zzges; la Orsova (Sod adok |. c, p. 614), ue 
gresit în legătură cu lucrürile pentru «constructionem easiri novi in Orsva», 
incepule un an mai înainte. (bid, p. 610). Astfel data probabili à ordinului 
cutre Petru, castelanul de Orsova, este 1373 Aprilie 1 (când cade vinerea În- 
mnte de dumineca V a páresimilor din acel an, pe când fratele seu Denedict 
era cu oastea in italia a din care limp sunt date dela Buda si alte documente 
ale regelui. 

y Doum, | 2 207. 

?) Századok |, c. p. 614 sq. Unu din lugar, num „Stoykan fiu. 
Dragmerh fili Voyna de Laysta», eră, dupe nume, origina dm Lovisiea, care 
in 1311 încă erà considerată ca parte a Transilvaniei. (Uraduciia «fi Voevo- 
dului Laiota», la lorga, Corr, Zi. XXXIV 996, trebue rectificată ; «fiul la 
Voina de Lovistea»). 


Da D, One! 


resboiu au murit Petru, fratele fostului comite Timiscas 
Benedict, şi Alexie, fiul lui Stefan de Toroczkó ( = lriscáu) 3 
Pentru ultima dată, Petru se găseşte in vieat, da 6 Tue 
1374%, iar Alexie la 25 Septembre 1373% La iu Noem 
bre 1377 Teara-Románeascá este arítatá deja, intro Jiploma 
a regelui Ludovic însuşi, ca independentă de coroana ungu 
reasci*) Independenţa fusese cástigata in ultimul resbotu, 
asupra căruia cronicele păstrează tăcere, jar documentele ne 
dau date insuficiente. 

Resboiul pare a fi urmat curand după O luli 1374, 
când regele luă măsurile arătate cu privire la Vladislav Deja 
in Septembre următor, teera | ăgăraşului se află, cuni aus vazut, 
in afară de legătură cu leara Românească; dar in uni 1376 
Severinul era taráci în stăparirea nonno: sub o Bap un 
guresc Feudele ungurești au fo t retrase, Inacio. dr postul 
de vasalitate 

Curând după resboiu, saci nu chuar în timpul rosu, 
a miat Vladislav, de doue ori inviagitor asuprs lore ar der 
sub unul din cei mar mur: seo ai lor De ambele die sr, 
litáple au reov'tat mai ales din rapo tul de vaseinate: alt 
inteles de suzeranul cu pretentiuni bari, si alto de vas iu 
care pentru fewlele primite nu renuntase la nein. à 
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cât titlul mtrebuintat încă pe timpul cronica "lut, care vice. 
«Acesta este tituluşul tuturor domnilor c^. dem à acepán- 
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duse fn acuma, precum adevărat se vede că este scris la 
toate hrisoavele terii.» 5) 

La început, titlul exprima o stăpânire reală. Pe timpul 
lui Radul (între 1374 si 1385), feudele ungurești ale prede- 
cesorului seu nu mai eră unite cu eara-Românească, arătată 
pe atunci (1377) ca independentă de Ungaria. Ele nu pot fi 
admise nici în titlul lui, precum si fiul seu Dan, care i-a ur- 
mat în domnie, isi dă numai titlul de «domn a toată Ungro- 
vlahia (3 Octobre 1385). 

Neavänd cu Ungaria relatiuni de vasal nici ín bine mei 
in reu, Radul n'a lăsat urme în istoria acelei teri, cum pre- 
decescrii şi urmaşii sei. De aceea si domnia jui nu uste cu 
noscutá decât din prea puținele mărturii indigene, care-l pre- 
sintă numai ca pios fundator de mănăstiri, in special al mi. 
năstirilor Tismeana, Cozia si Cotmeana. 

Glorificat mai mult decât predecesorii sei ca fundator 
bisericesc, numele lui a trecut curând in domeniul legendei, 
care i-a dat şi nimbul de fundator al statului. Descălecătorui 
Radul Negru al cronicarilor nu este altul decât Radul, fratele 
lut Vladislav: asà îl arată Vieata lui Nicodim dela Tismeana 
(primul egumen), scrisă în acea miinăstire,?) cum si mai multe 
chrisoave domneşti pentru Tismeana, începând dela 1369. ?) 


1) loanid, ¿storía Jerri Româneşti. pag. 3 vauriatiu- Bălcescu, Mag- 
sai IV, 232, 

*) PFieaja Preacaviosslui  Păvintetei nostra Nicodim Sfinlitul archi- 
ond dul laurei din sf. máündsure Tismana, ed. Lost Bobuiescu, bucurest 
1883. Aici descálecitorel Radul Negru Voevod este numit ca fundator al Tis- 
menei, ca frate al lui Vladislav Voevod, «domnul Românilor din Ardeal si din 
binia Severinului», fuudaiorn] Vodi(ei, si ca tată al urmasilor sei Dan si Mircea, 

5} Chrisoavele lui Alexandru If din 1560 si 1576, reproduse în lacsimii 
la Hasdeu, Negre Pod, si altul tot din 1576 (Archiva SL, docum, Tismenei , 
unde se zice cá mosicle Tismenei, unume ZZevifa (confirmată de Mircea 1 şi de 
Lan ÎL cn donajiune a lui Vladislav pentru Vodița, mănistre unită cu Tismeann;, 
Comanii şi Distrequí (confirmate de Dan I și Mircea | ca donaliuni ale tatălui 
lor Radul), sunt bătrâne si drepte moşii ale ei cîncă dela întemeiarea "Ter. 
Româneşti» (enee wr exsAauic raaumos semat), Bindu-i date de «Negrul Voevod». 
Alte chrisoave ce menționează donatiunile lui ¿Negrul Voerods sau :Radul 
Negru Vodă: pentru Tismeana, v. pag. 748 sq. n. 2 (1002). 


Hilal lui Mircea cel Bátrán si posesiunile lui 25 
Namele Negru-Vodă al legendarului intemeietor al statului 
din tradiția populară (personificand originile românești în așa 
numita Vlañie Neagrá din resärit de Olt, mai înainte Cu- 
mania Neagră), nume atribuit la Câmpulung tatălui lui 
Basarab cel Bătrân ca presupusului predecesor al celui mai 
vechiu domn cunoscut, sa dat la Tismeana fundatorulul 
ei ca pretinsului descälecätor ai feri, numindu-l Radul 
Negru. 

Pe lângă fundatiunile sale bisericeşti, negresit și faptul 
independenței, împreună cu revuntarca la posesiunile de peste 
munți, a contribuit la formarea legendei lui Radul ca descä- 
lecator Lui se potrivește foarte bine ceea ce cronica lai Con- 
stantin Cápitamal zice despre Radul Negru: «După ce au 
trecut domnul dencoace, n'au mai avut stäpänire peste Ru- 
măni in Ardeal, iar nici pre dänsul să-l stăpănească cineva 
wau fost; ci den plaiii încolo stápánea Ungurii, si den plaiú 
incoace stăpânea domnul pănă în Dunăre ') Acelasi lucru 
sar fi putut spune poate si despre Basarab după resboiul din 
1330; dar despre ecesta, cronica ferii mare ştire. Tradiţia cu- 
noscută lui Constantin Căpitanul despre desfacerea lui Radul 
Negru de Ungaria, dacă are un fond istoric, nu poate să se 
raporte decât la Radul. 


Ştirile ce avem despre  leudele unguresti ale Jui Vla- 
dislav, după întoarcerea lor sub stăpănirea ungurească pănă 
la Mircea, sunt foarte insuficiente. Relativ la (eara. Fägära. 
sului nu cunoaştem decât actul din Septembre 1374, citat 
mai sus. Putin mai mult știm despre ţinutul Amlasului. 

La 17 Aprilie 1383 regina Mana, fica si moștenitoarea 
lui Ludovic, comunică conventului dela Cluj-Mănăștur că a 
dăruit lui Goblin, episcopul Transilvaniei, si rudelor lui 
posesiunea regală Ambas, împreună cu patru sate româneşti 
(villae Olachales) dependente de ea, antim Selistea cu Galaz, 


1) Lauriunu-Bălcesen, Mag. Zei I 84. Jorga, /storiile domnilor Teris 


Românesti, p. 2, 
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Valea, Sibiel si Cacova. Noul posesor intimpinànd insă ob- 
stacole din partea lui loan fiul lui loan de Cisnádia si din 
partea lui loan Tompa de Acileu, regina ordoná ca conventul 
să intervină la chiemarea acestora in judecată, unde ei vor 
avea să producă documentele pe care se baseazá preten- 
tiunile lor asupra numitelor posesiuni Conventul respunde apoi 
că Ioan, fiul lui loan al lui Petru de Cisnădia, si rudele lui 
«au resignat de bună voie la toate drepturile lor asupra pose. 
siunilor 4a si Selistea cu Satele dependente», în favoarea 
episcopului Goblin şi a rudelor lui. Regina ordonă deci capi- 
toluluj dela Oradea-Mare să intervină la introducerea lui 
Gobblin în posesiunile numite si la delimitarea lor, iar după 
indeplinirea acestui act liberează diploma de confirmare (23 
August 1383). Incă ia 8 Octobre 1385 capitolul dela Alka- 
lulia libereazi episcopului Goblin un transumpt al acestei 
diplome. !) 

Cele cinci sate (socotite patru, Selistea si Galis fiind 
unite) dependente de posesiunea regală Ainlas fusese mai 
înainte in stăpânirea domnului român, hotărindu-se în 1366 
cu posesiunile lui Joan fiul lui Petru de Cisnádia si ale lui 
loan Tompa de Acileu. 2 Fiii lui Petru de Cisnădia, nepoti 
de soră ai lui Nicolae de Tălmaciu, remăsese singurii des- 
cendenţi ai lui Conrad de Tălmaciu (posesorul Lovistei de 
lângă Lotru), al cărui Du Nicolae a cedat in 1322 (sau putin 
inainte) regelui Carol Robert castelul Selistei cu satul Amlas 
și alte sate dependente, între care riuci sate românești nenu- 
mite, probabil cele de mai sus. ?) Aceste bunuri (afară de 
satele ce se află apoi in posesiunea fiilor lui Petru de Cis- 
nădia), parte remasc posesiuni regale (precum satul Amlaș), 
parte trecute în stăpânirea domnului român (precum cele cinci 
sate românești), mai înainte aparținând familiei lui Conrad de 
Tălnaciu, au fost revendicate de urmaşii acestuia în urma 


3) Urkundenbuch M, 575-585 a. 1383; 000 a. 1385. 
2) Vezi pag. 731— 732, 743 n. 1 (1902). 


7?) Vezi pag. 728—730, 733 (1902). 


Lé 
- 


Tidul lui Mircea cel Bátrán şi posesiuniie lui 


Ld 
donatiunii făcute episcopului Goblin. Totuşi ei au resignat 


apoi la pretentiunile lor in favoarea episcopului. Dar după 
moartea lui Goblin, pe care il întălnim pentru ultima dată 
la 25 Main 1:386,!) ele nau remas moștenitorilor lui. In 
1387 Mircea aveà deja titlul de «herfeg al Amlasului si Fä- 
gärasului». 

Amlasul, adăugat la titlul de «duce al Făgăraşului» ce-l 
avuse Vladislav, eră de sigur teritoriul care in 1366 se gä- 
seste in stápánirea acestuia, hotärindu-se cu posesiunile ¡ul 
loan fiul lui Petru de Cisnădia si ale lui loan Tompa de 
Acileu. Această posesiune de peste munţi, stăpânită ca feud 
unguresc, cuprindea atunci cele cinci sate româneşti, Ím- 
preună cu pădurea (silva Placorum) si munţii dinspre miazá zi 
până la hotar, si eră probabil considerată ca parte din duca- 
tul Făgărașului, nefind numită deosebit in titlul lui Vladi- 
slav. Retrasă apoi ca feud odată cu teara Fägarasului, ea a 
fost unită, ca teritoriu dependent, cu posesiunea regală Amias 
din vecinătate, cum se găsește in 1383 Cu acest nume a 
primit-o înapoi Mircea. Satul Amlas însusi, dupe care a fost 
numit ţinutul, sat săsesc si cu populatiune catolică ce se ţinea 
de decanatul Sebeșului, negreşit n'a fost cedat lui Mircea, pre- 
cum nu fusese nici în stăpânirea lui Vladislav, 


Relativ la banatul Severinului nú avem, după Vladislav 
până la Mircea, altă mărturie decat numele Banului unguresc 
din lunie 1376, loan Treutul, si un act dela episcopul cato- 
lic al «Severinului si părților Transalpine» fÆpiscopus Seve- 
rini] necnon parcium Transalpinarim) din 1382, numit Gri- 
gore.  Dupe cum arată titlul, acest episcop, cu scaunul 
la Severin, eră si (wecnon) al leru-Románegt (deosebită de 
Severin); char actul respectiv se raportá la ordinafiunea unui 
cleric in mănăstirea catolică dela Câmpulung, 


1) Urkundenbuch Y, 604. La 1 Martie 1387 este dejà Emeric ep 
scop al Transilvaniei. Did p. 608. 
2) Docum. Y 2, 276. 
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Inainte de a fi sub episcopul Severinului, catolicii din 
“Teara-Románeascí aveá un episcop la Argeș, în capitala 
teri, La 25 Noembre 1369 Vladislav recomandă preutilor 
latini din toată [eara Românească si din ducatul Făgărașului 
pe episcopul (nenumit) trimis lor; în urma cererii lui, ca 
sufragran al episcopului Transilvaniei, «căruia ei sunt supuşi 
din timpurile predecesorilor si tatălui» Ini. D La 1390 si 1404 
aflăm apoi, din doue bule ale papei Bonificiu IX, că unele 
pirochii ale episcopatului Transilvaniei aparținuse mai înainte 
«diocesei de Areges» (olim Argensi dioecesi), reconstituită 
de acelaşi papá în 1390 Maiu 16, când fu numit «episcop 
de Arges în Valahia» (Episcopus Argiensis in Valachia) 
Francisce de S. Leonardo. ?) 

Părțile transilvane ce se ţinea mai mainte de diocesa 
de Argeş era invederat ducatul Făgărașului (cu tinutul Am- 
lasului), arătat în diploma lui Vladislav ca find deasemenea 
sub episcopul sufragan cel adus în “Țeara-Românească. Ne- 
greşit acest episcop, al carui nume nud cunoastem, a fost cel 
dintàiu episcop catolic de Argey. ?) 

Episcopul Severinului din 1382 fiind si episcop al «păr: 


Y) l'rkundenberk M, 334 -= Dec. 1 2, 145 sq. 

2) Docum. Y, $20, unde bula din 1390 (anul Lal pontificatului lui 
Bonitació IX) e 
faciu VIIL; ea este aproape ideuticí eu cea din 1400, 26d. 1 2, 410. Cf. torga, 


e pusă, dupe Fejér, la 1295 fund atnbuită greşit lui Bon- 


Studii si Documente LH, pag. X X LV. Despre episcopul din 1390, Docum. 12, 330 

$ Benkö, AM» À, 222, pune la 1332 un «episcopus Argensiss cu 
nume Vitus, admis si de d. llasdeu, Liymotlogición magnum Romursae M, 
1584. La acea dati, când T'eara-Románeasck eră in dugmánie eu Lingaria la 
urma resboiujui din 1330, un episcop calolie de Arges nu poate fi admis. De 
altmintre şi diploma iui Vladislav din 1369 spune că, pe timpul tatălui seu st 
ai celoríalji predecesori ai sei, catolicii din 'Teara-Románeascá era sub episcopul 
"Transilvaniei, Poate data dela Benkó MCCCXXXIIL este o lecturii greşită in 
loc de MCCCLXXIL Aceasta ar concorda, pe lángá faptul constaiat pria di- 
ploma lu Vladislav, sí cu succesul de atunci al propagandei catolice în fertile 
noastre: în 1370 sa înfiinţat episcopatul catolic de Siret, în 1371 sa re'nflin 
lat cel de Milcov. Dorum. 1 2, 160 -163, 168—178. UL Zéi, p. 158-159 
cele doue scrisori ale paper Urban Y. din 1370 către Clara Doamna $ către 
Vladislav. 


Pulul lui Mircea cel Betrán si pusesiunil€ lui 25 
& 

tilor Transalpine», se vede cá anterioara episcopie de Arges 
‘nu mai există pe atunci. De sivur:ea a ancetat să functia- 
neze în urma ostilităților Terii-Románesti cu Ungaria la sfár- 
situl domniei lui Vladislav, după care legăturile de până atunci 
între. ambele teri au remas rupte până la Mircea, Sub Mircea 
restabilindu-se bune relatiuni cu Ungaria, episcopia de Argeş 
a fost reconstituită în 1390. Dar părţile transilvane care mai 
înainte îi aparținuse ca teritorii unite cu Jeara-Româncască, 
la întoarcerea lor sub stăpânirea ungurească fiind supuse din 
nou episcopului Transilvaniei, au remas si mai apoi la diocesa 
acestuia. s 
In locul suspendatei episcopii catolice dela . Arges sa 
instituit episcopia Severinului în retaftinfatal banat unguresc. 
De si instituit mai ales pentru Perra Românească, acest 
scaun nu eră pe teritoriul principatului, ci în regatul ungar: 
Jenumirea «părțile Transalpine» in titlul episcopului, în loc 
de «feara Transalpini» sau «Valahia» (ca în documentele 
interne si papale), denotă punctul de vederc unguresc. La 
1382 Severinul erà, cum se vede, încă în stăpânirea Ungurilor. 
Din chrisovul lui Dan dela 3 Octombre 1385 pentru 
mănăstirile Tismeana si Vodița vedem însă că lodifa cupo- 
sesiunile ei, anume satul Yzdowstita, selistile Danez şi moara 
in Bistrița, care iau fost date de Vladislav şi pe care ble 
întărește Dan), localități situate în fostul banat al Severi- 
pului, nu eră pe teritoriul banatului unguresc celui reînfiinţat 
după Vladislav. Totusi «Dunărea dela Padina Nucului până 
la podul de sus [ce dace la Rusavaf»r, donatiune întărită de 
Dan, trebue să îi fost în stăpânirea Ungurilor pe când ci avea 
in mână cetatea Severinului. Negresit revendicatiunile reci- 
proce in această parte a provocat năvălirea lui «Dan Vo- 
evod cu puternica sa oaste în ţinutul castelului Mchedia , 


!j Chusovul lui Vladislav la Venclin, DJtuxo-60A4rAapekis Te SOT, 
p 5, Și la Hasdeu, Aegzrá Fodé (in facsimil). Chrisovul lui Dan la Stelulescu, 
Môniüstirea Tismana, ed. Tea pag. 148 sqq.Originalele în Archiva St, docum, 
Vismenel. 
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despre care face menţiune un document unguresc!) Ea s'a 
intámplat pe timpul turburärilor urmate in Ungaria dupá moar- 
tea lui Ludovic (1382) pânä la recunoasterea ginerelui seu 
Sigismund ca succesor (1387), cánd sucresiunea fiicei lui Lu- 
dovic era combátutá de partidul pretendentului Carol de Ne- 
apole (1384 — 1386). Dela acea datá (probabil inainte de 3 
Octobre 1385) Severinul eră iarăși în stăpânirea domnului 
român, cum se găsește sub Mircea. A 

Pe când Severinul, dupe cát se vede, a fost recucerit 
de Dan, Amlaşul si Făgărașul caută să fi remas în stăpâni- 
rea Ungurilor până la Mircea. Episcopul Goblin, în a cărui 
posesiune se găsește Amlagul cu satele dependente încă la 8 
Octobre 1385, mai eră în viaţă la 25 Maiu 1386, jar la 1 
Martie 1387 el eră dejà înlocuit în scaunul episcopal. Cel din- 
tâiu document datat al lui Mircea este din 27 [unie 6895 
(=1387), din care an (6895 fără lună == 1386 Septembre 
1 — 1387 August 31) este si primul lui chrisov cu titlul de 
«herteg al Amlagului si Făgărașului si domn al banatului de 
Severin». 


(Va urma) D. Onciul. 


1) Docum. Y, 331 a. 1390: tempore quo Dan wayvoda cum suo valido 
exercitu dictas tenutas castri nostri Myhald invaserat... 


DIN VERLAINE 


Somn negru sa 'ntins 
Pe 'ntreaga.mi fiinţă, 
Orice vis s'a stins -— 
Dormi orice dorinţă! 


Nimic nu mai vrei, 
Nu mai ştiu ce esie 
Nici bine, nici ráú — 
Ce tristă poveste! 


Ca un leagàn sint 
Miscat fárà vrere 

Pe-un gol de mormínt- - 
Tácere! Tacere! 


H. 


Amurgu arunca cea din urmă pará 
Siun vint mişca lin nuferii de ceară, 
Uriaşii nuferi cu fețe ofilite, 

Lucind printre stuhuri pe ape-adormite. 


WR 


o 


D. Anghel si Si. O. loaf 


Eu rătâceam singur, plimbindu-mi năcazul 
Sub plete de sălcii ce 'mprejmuiaú iazul 
Peste care ceața 'nchipuia o mare 
Desnădăjduită, albă arătare, 

Si unindu-mi plinsul ‘cu-al larilor vaer 
Ce bátind din aripi se chemau prin aer, 
Printre sälcii triste, unde singuratic 

imi plimbam nàcazul, si giulgiul noptatic 
Întinzind asupraï umbra-i mortuară, 

Veni ca să ’nnece cea din urmă pară 
Şi nuferii vestezi cu fete-ofilite, 

Uriaşii nuferi pe ape-adormite!.. 


HI. 


Pe cale Nenorocul, un càläret mascat, 
În inima-mi bătrină, trecind, m'a săgetat. 


Din ea un val de singe sbucni pe cimpu "n floare 
Srapoi din flori in aer s'a ridicat in soare, 


Răcnii, -- şi peste ochii-mi căzu un văl noptatec 
Si inima-mi se stinse întrun fior sălbatec. 


Atuncea cáláretul degrabă a descins 
Si dindu-se aproape, cu mina m'a atins. 


Si degetu-i puternic de fier l'a 'nfipt în rană 
Rostind o vorbă aspră cu glas plin de dojană. 


Atunci ca prin minune a prins vioiú să bată 
O inimă in mine, mai mindrà si curată, 


Din Verlaine as 


Bátea intinerità o inimă: fecioară, 
Mai buná si mai stintá decít odinioará. 


Nàuc stam, prins de-un tremur si nu-mi venea a crede 
Ca omul care "n slavă pe Dumnezeu il vede, 


Dar Cäläretul darnic din nou a "ncálecat 
Si dind din cap spre mine din goaná a strigat, 


De parcă-i aud încă al glasului ecoú: 
«Măcar de-acu "nainte sá nu te prinz din not». 


Jrad. de D. Anghel si St. O. Josif. 


68424 | 3 


POESII 
TRISTIA 


Nu stiú de ce o tristi cugetare, 
De bíetu.mi suflet prinsá, il apasá 
Ca bruma toamnei rece, nemiloasá 
Ce vestejesteo 'niirziata floare. 


Afară-i noapte si prin neguri luna 
Se întrevede stinsă ca o pată; 
O burà trist se cerne cadentatá 


lar stresinile pling şi cîntă "nt*'una 


51: plinsul lor to inte imi învie 


x 4 + 


Poesii 


OCTOMVRIE 


Din ramurile fără foi 

Arar curg picurii de ploae; 
Sub cerul sur, copacul trist 
Profilul negru îşi îndoae. 


De-o aripă de vint, ca Un vis, 

O frunză vestedá tresare ; 

O biatá pasăre, de frig, 

S'ascunde "n pene — par'cá moare. 


Pe fila 'nioarsă mina mea 

À ncremenit de mult uitată, 
lar gindu mi ratàceste n gol: 
Pe mari o barcá sbuciumatá, 
in tainai má ’nfäsoarä 'ncet 
Si trist crepusculul de seară; 
O nişte ca de mormint 

Pe viaţa stinsă se coboară 


Ot firea astă n val cermt 


TES: m. 1 i PNE 
te 2 Ze nter a de opale 
AT DAS ENRICO: PEE E 


C. Virgolicí 


DESPÁRTIRE 


Amici, vedeti pe dealurile-acele 

O casá ce din codri se desface? 
Acolo en mi-am petrecut in pace 
Cei mai frumoşi din anii vietei mele, 


Copilăria mea pe veci pierdută, 

Cum amintirea ta mă "nduioseazá! 
Parcă má våd copilul ce visează 
Sraleargà 'n codri sprinten ca o ciutá, 


Amorezat de-a frunzelor fosnire, 
De nestirsitul cerului albastru, 

Si revenind, cual serei palid astru, 
Să cadă 'n braţe pline de iubire! 


Amici, poeana dulce, nepátrunsá, 

Mi-o revedeti- şi-aflind în calea voastră 
Ling'un izvor plingind o floare-albastrá 
Să ştiţi ca fost iubirea mea ascunsă. 


C. Virgolici. 


DIN RUCĂR 


VI 


Era prin intiia jumătate a lui Iulie, si Rucárul 
apucase să se umple de orășenii veniţi ca să petreacă 
vara, la răcoare, în mijlocul munţilor. 

În ziua aceea, pe subt seară, cînd soarele, roşii și 
rătund, se scoboară, — după Muntisor, la asfintit, 
Mariuca se afla, cu citeva fete de virsta ei, pe lavita 
dela poartă, lucrind si stind de vorbă. lia aştepta, 
de citeva zile noutăţi dela Bucureşti. şi, cu ochii 
intorsi spre partea de unde stia că are să vie, pindea 
trecerea factorului ce împărțea corespondenţa dela 


oraș. 
Cum auzi, de departe, pasul acestia militaresc, 
— iute si regulat, ea se sculá, si, egindu-i inainte, 


ii adresă această intrebare: 
«Astăzi, ai ceva pentru mine, domnule Nae?; 
- «Da, domnişoară!» îi răspunse împiegatul pos. 
tal, surizind, 
Apoi, cátind în geanta sa de piele, plină cu hirtii 
şi ziare, scoase un plic pe care i-l dete. 
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Era o scrisoare dela surorile ei, deprinse a veni, 
la acea epocá, sá respire aerul natal, in casa párin- 
teascá. Printr'insa, ele o instiintaü că sosesc peste 
două zile şi-i recomandaú să fie gata spre a le primi. 
Din norocire, Mariuca, cunoscind obiceiul lor. avusese 
grijă să pue, mai dinnainte, casa în regulă. Odăile de 
sus, — cele gătite, — nelocuite în timpul anului, căci 
erau rezervate numai pentru primirea persoanelor de 
consideratiune, la vizitele dela zilele mari, fuseseră 
spoite, spălate, deretecate. Ea pusese să curețe curtea, 
— foarte spațioasă, — împrejmuită cu parmaclic ai 
frumos umbrită de cîțiva paltini si brazi seculari, printre 
cari creştea o iarbă scurtă si deasă, pururea verde; 
regulase grădina, plină de flori, rustice fără îndo- 
eală, însă variate ca formă şi ca miros: - tranda- 
firi, garoafe, indruşaim, muscate, crini ali, canale, 


A H 


cräite, dalii, busuioc, ochiul boului, etc, —; ingrijise 
chiar de livedea dela spatele caselor, sáditá cu pruni, 
crescuţi pe povirnigul dealului, până la jumătatea lui, 
şi acoperită cu fin mare, unde, la ocazie, se putea asa 
de bine îutinde masa sat dormi, la umbra nucilor. Lotul 
era, prin urmare, gata pentru primirea musañrilor, si 
aceştia n'aveaü decit sá vie sánitosi Singurul lucru ce 
mai rámásese de regulat era cestiunea trasurilor ce 
trebueaú sá aducă persoanele şi bagagiul dela Cimpu- 
lung; insà aceasta era treaba tatálui, si Mariuca se 
lăsă în nădejdea lui, ştiind că, si făra dinsa, el va pune 
la cale cele de cuviinţă spre multumirea tutulor. 

În ziua hotărită, Eleonora si Clotilda, — caci 
astfel se numeaü acum fetele cele mari ale lin Ghicá 
Pantiru, in semn de protestare, probabil, contra pro- | 
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zaicelor numiri de Petra şi Mitana, cu cari le grati- 
ficaseră naşii lor la botez, — Eleonora si Clotilda 
sosirá in Rucár, in goana cailor, intr'un nor de praf, 
precedate de sgomotul clopotelor si pocnetul bicelor. 
ce scoteaú lumea la ferestre. Ele erat insotite de 
bărbaţii lor, şi, cum se scoboriră, umplură casa de 
gálágioasa lor personalitate. Ele incepurá prin a scotoci 
pretutindeni, voind să vază tot, să afle pănă la cele 
mai mici incidente petrecute, în lipsá-le, de anul trecut, 
decind nu mai daserá pe acolo. Si aceasta, nu la 
rind si cu încetul, ci dintro datà si pe neräsuflatele, 
vorbind amindouá în acelaş timp, nedind vreme să li 
se răspunză, trecind, fără transiue, dela o intrebare 
la alta, zápácind atentiunea celor la cari se adresati: 
— Ba moş Colilie mai trăeşte încă? ba cind se mărita 
fata lui Sava l'ipercu, dascălul dela Adormirea din 
Suseni? ba doamna Emilia Oarcá, institutoarea, tot În 
vrajbă e cu bărbatul ei? ba la cine se fac, acum, mai 
des, sindrofiele şi partidele de maus? ba ce fel de om 
e ünàrul Alcibiad Bilureati, noul judecator de pace? 
ba ce e adevărat în grozáviile ce se spun despre dom- 
nigoara Sevasuta Maghirescu, moaşa comunală? ba 
cu cine e in relatiuni mai intime locotenentul Francise 
Vaja, comandantul companiei? Si cite altele de felul 
acesta, | 

Mariuca, buimàcità de acest torent de inirebár 
ce cădea asuprăi, căta să răspunză cit mai complet, 
impresionată Încă de aerul de cucoane mari, ce luaseră 
surorile sale, de gesturile lor pline de superioritate, 
de costumele tapagioase ce purtau, de graiul ce adop- 
taserá, greú de inteles, amestecat cu cuvinte stráine, 
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cu frantuzisme, pe cari ea, biata fată crescută la ţară. 
isi da toate ostenelile-sá le priceapá. 

După ce satisfácu, pecht îi era prin putinţă, curio- 
zitatea mai marelor sale, ea.le lásá sá se gateascá, 
avînd, de altmintrelea, ea ingá-si trebuinfá sá se schimbe, 
căci ii spuseserà că voiau să iasă îndată, nerábdátoare 
de a face vizitele obligatorii pe la cunoştinţele mai 
intime, precum si de a da ochi cu lumea stráiná ce, 
pe subt seară, se aduna in grădina publică. împrejurul 
chioşcului. unde cintaü lăutarii. 


VII 


Rucärul, anul acela, părea mai plin si mai ani- 
mat decît de  obiceiü. Nu e. vorbă, lumea ce se 
strinsese intr 'însul nu era din cele mai alese. Dimpo- 
rivă, ea era foarte amestecată. Însă făcea număr, si. 
de departe, da iluziunea unei societăţi cum se cade. 

Ea se compunea, mai mg, din categoria oame- 
nilor de rind, — a mitocanilor. — cum se zice, cari, 
indata ce incep caldurile, își iau giamantanele şi pornesc 
la munte. Gloata acestora. — cea mai numeroasă, -— 
timp de cinci sàptimini, cit durează vilegiatura, locu- 
este in casele cele mai eftine, si, prin urmare, cele 
mai sărace, dela estremitatea nordică a satului, in 
Suseni, unde sc hraneste escluziv cu lapte, cu brînză 
si cu măsline murate. Ziua, aceşti oameni se respin- 
desc prin împrejurimi, cutreeră văile, străbat înălțimile, 
rup puii de brad pentru a se impodobi cu ramurile 
lor, calcă în picioare iarba de prin poiene, se tăvâ- 
lesc prin livezile necosite, unde încurcă finul verde, 
unplu pădurile cu cîntecile lor obscene s! cu coiile de 
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ouà ráscoapte ce lasá in nrmä-le, stricá in fine farmecul 
Jocurilor celor mai incintátoare prin nota vulgară ce 
ese din toate actele lor. 

Veneaü, după aceea, micii funcţionari si renterii 
cu mijloace restrinse, carí, aflindu se, acolo, la largal 
lor, cátaú sá facà pe marii si pe grozavii. Ei locueaü 
pe unde apucaü, io otel, dacá gáseaú camere, saü pe 
la particulari, unde inchiriaú cite o odae, si constitueaú 
clientela cea mai serioasă a ospătărielor lui Oncescu 
si lui Moldoveanu. la cari luaú masa. Peste zi, ocu- 
patiunea lor era sá ia bài reci in Dimbovita, sà joace 
popice sai sá lacă partide nesfirsite de table si de 
pichet la taraba lui Nicu cotetarul Ei duceaü mai ton 
o viață vegetativá, căci puțini dintriagii aveau curagiul 
să intreprinzà vre o escursiune mai depărtată. Numă- 
rul lor era asemerea foarte mare. 

În fine, si ca o slabă esceptiune, erati si citeva 
famili cunoscute, aşezate prin case mai prezentabile, 
— la Ghicuţă, la Potincu, la preotul Muşetescu, la 
Mosoi, la Cotirlet Însă aceste familii tráeaú la o parte, 
îşi aveai menagiul si bucătăria lor proprii, nu comu- 
nicaü decit intre dinsele si evitat de a se pune in 
relatie cu ceilalţi. Spre seară numai, -- cite odată, 
— pentru a ucide timpul pănă la ora mincărei, ele 
faceau cite o scurta aparitiune în grădina publică, unde: 
după cum am spus, jàutarüi atrágeaú pe toţi gură- 


cască din localitate, 
VIH 
Cum 


işi terminará vizitele, Eleonora si Clotilda. 
apărură în poarta grädinei, — despre pod. — into- 
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várásite de Mariuca si urmate de doctorul Xenofon 
Bengalici şi de inginerul Irimescu-Rástoacá, soţii lor. 
Ele îşi puseseră, pentru ocasiune, niște costume noui, 
ultima creatiune a modei, menite a atrage vederile si 
a face sensatiune: — rochi de postav rosiu, cu bolero 
şi sutasuri negre; gulere scrobite, cu cravate formå 
marină, pe peptare de fulard roz; pălării de paie bärbà. 
teşti, cu panglici în două culori. Pentru a nu mătura 
praful, ele ridicau, umblind, rochile, dela spate, foarte 
sus, ceea ce lăsa să se vază, subt cascada volanelor 
dela fuste, ce părea un curcubeü de mătăsuri supra- 
puse, pulpele lor rátunde, cu ciorapii bine trasi, si 
picioarele lor, cam virile, in pantoli de lac cu tocurite 
inalte. 

Ele intrarà, superbe, cu aere de prințese. si 
inainte de a se ageza, voira sá facă ocolul grádinci 
pentru à sí da seamă de societatea cese alla intr'insa. 
Apucará, deci, pe aleea cea mare, de subt chiose, 
şi o urmará pănă la capăt, — despre táiere, sehim- 
bind saluturi discrete cu persoanele pe cari le cunos- 
teaú, Pe urmă, după ce, printro repede privire, in- 
speciară alecle vecine, unde bánci de mesteacân voal- 
aşteptau pe trecători, urcarà taluzul de brazdá pană 
la parapet, şi, de acolo,o luară d'a lungu) cheiului de 
pe Riugor înapoi până la punctul esact ue unde plecaseră. 

la umpul acesta, lautari EXECULAU, Cu Depasarca 
lor de maşine insufletne, cintecile cele mai variate din 
repertoriul lor: —- pola, valsuri, sirbe, romanțe 
stráme saü indigene --, chiar arii de operá, prinse 
din ureche si reproduse dupá cum da Dumnezeü. lar 
publicul, grămădit in rondul dela intrare si împrejurul 
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chiogcului, d'asupra căruia filfiea drapelul national, sta 
pe loc saü circula in mici grupuri, unde predomina 
elementul femeesc. Unii, rästurnati pe băncile agreste 
ce primăria le pusese la dispozitiune, vorbeau de afa- 
cerile lor; alti, privind, ascultai muzica; cea mai 
mare parte făceau aprecieri răuvoitoare asupra trecă- 
torilor, cu cari, cu un moment înainte, schimbasera 
saluturi politicoase. 

— «Si cid te gindesti, draga mea, zicea incet 
câtre amica linga care era aşezată, o prolesoară, ară 
tind din ochi pe o doamnă ce trecea urmată de o 
doică şi de mai mulţi copii, cind te giudesti că si 
aceasta face pe marea şi pe bogata, iti vine să iei 
cimpir si nu stií ce să mai crezi! În toate ocaziile, ca 
se arată pretenfivasá, o ja de sus cu ceilalți, parcar 
fi de viţă nobilă si nu sar numi madam Pepenel, si 
nu vorbeşte decit de veniturile si de moşule sale. Cu 
toate acestea, ascultă cum tráeste. Copiii şi-i tine în dosul 
otelului, — la Matei, — unde, de calicie, îi hrăneşte numai 
cu pine şi cu brinza. Donca şi o iasa aproape nemíincala, 
Ea singură se duce Ja birt, însă, aei, ca sa nu cheltu- 
cască, gastgte cusur bucatelcr, le încearcă pe toate, si, 
după ce le gusta buie şi se satura din ele, le dà înapoi subt 
pretext cá nu sint bune. Tocmai întrun tirzin. se hotà- 
reste să la cite ceva, dar nici o dată mai mult de o juma 
tate de porțile, strapätuind at zece pe bietul Oncescu, 
care numai cu profit nu se alege de pe urma eil... 

— «Dar asta! replica prietina ei, indicind pe o 
ţarancă chipesá, cu înfăţişare trulaşă, ce venea spre 
ele în splendid costum national. O vezi cum calcà: 
parcă sar trage din Porlmpárat şi war fi Rita lui 
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Niţă Cotoià din Dragoslavele! Má prinz că nici n'are 
sá ne salute! “Totuşi, în tinereţe, — si nu e aşa mult 
de atunci, — ea a umblat in opinci, cu fota impete- 
catá şi cu cămaşa ruptă sdrente. Pe atunci, ar fi fost 
lericitá ca persoane ca noi să-i zică măcar bună ziua. 
latálsáü na avut decit citeva dramuri de pămint în 
moşia comunei, care se întinde piná la graniță. Az; 
însă, el stäpineste munţi, păduri, livezi, de mii de 
pogoane, dobindite prin jaf, cotropire si înşelăciune. 
Acestea nu sint. — paremi-se, — titluri destul de 
frumoase ca să te mindresti cu ele, şi, avindu-le pe 
suflet, fica lui ar trebui să De mai putin îngimfată! > 


— «la priveşte, má rog, la Elena lui Stefan 


Za? 
Caponea, soptea, pe banca de alături, soția unui militar 
câtre o damă in virstă. cu care sta de vorbă, cum 
face ochi dulci locotenentului Francisc Vaja, parcă 
azi l-ar vedea pentru întiia oară! Cu toate acestea, 
ea îl cunoaşte destul de bine, -- prea bine chiar, — 
spun gurile rele, căci, de muite ori, noaptea, pe cînd 
bietul Caponea era dus să-și inspecteze varniţeli 
tinărul ofiţer a fost zărit strecurindu-se în casă, pe 
furis, si rămiind acolo pănă la ziuă! . » 

— «Dar de Aneta Minghirus ce zici? răspundea 
interlocutoarea ei, neputindu-şi tine risul. Dacă e vorba 
de ofiţeri, apoi nimeni nu are mai multá aplecare 
pentru ei decit dinsa, si aceasta in ciuda bărbatului 
san, care, el, nu-i poate suferi, şi cu drept cuvînt, 
sârmanul! O vezi ce iute a făcut cunoştinţă cu cei 


doi căpitani, veniți, azi-dimineatá, din Cimpulung ? 


Parcă i-ar fi păscut decind lumea! Nu e chiar de 
mirare să-i fi poftit la masă, mai ales că e singuri 
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acasă, bärbatulsäü fiind dus la Bucureşti după dara- 
verile sale! . .» 

— «Grozav Sa mai dichisit, azi, Emilia Oarca! 
observa o damă în negru, plecindu-se la urechea unui 
domn scurt si gros, de care umbla vecinic insotitá. 
Ai zice cá voeste să sperie lumea sai că aşteaptă pe 
cineva! .. -—- Ce tie, frate, şi cu däscälitele astea? 
reluă ea, dupi o scurtă pauză, inveluind pe aceea 
despre care vorbea întro lungă cáutiturà. Aŭ ajuns 
să se ia în serios si să crează că totul le e ertat. 
Uită-te la aceasta. Deşi eşită din opincă şi măritată 
cu un negustoras d'aici din sat, fiindcă a trecut prin 
Azil şi a fost în urmă numită întrun orășel de pro- 
vincie, se socotește dintrun aluat superior şi-şi ia 
aere de prinţesă. Cu toate acestea, ea nare nimic, 
nici merite, nici moralitate, pe care să se sprijine, 
afară, poate, de protecţia cîtorva funcţionari din mi- 
nister, cărora le împarte favorurile sale. Şcoala şi-o 
ţine ca vai de lume, deoarece numa: la cursuri nu-i e 
mintea. Pe bárbatulsáú îl vede odată pe an, in timpul 
verei, cind vine să-şi treacă vacantele la munte, şi 
atunci pentru a-i face viaţa amară şi a-l acoperi cu 
disprețul săi, căci ea se crede nedreptätità de soarta 
care i-a dat un om modest drept sot. Singura-i plăcere 
e să se gătească, să cate a place bärbatilor, să lege 
cunoştinţă cu dingii, nesfiindu-se de a trimite pe chiar 
fiică-sa cu bilete pe la aceia din ei cu cari se afla in 
intimitate ! ., Azi, ea a mirosit vre un vinat noŭ; 
de aceea s'a impopotonat, ca O păpuşă, şi a esit la 
pindă, ca o pisică ce umblă după vràbii!..» 


— «Tot cam în felul ei, si făcindu-i grozavă 
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concurentä, e si moasa diplomatá din Urlati, ráspundea 
domnul cel scurt si gros, gentila domnişoară Sevastita 
Maghirescu, venită si ea in vilegiaturà la pärinti, in 
Rucăr, şi pe care o zäresti, fericită, în grupul cela 
de studenti, cari se întrec săi facă amabilitätt. După 
cm poti băga de seamă, ea e prietiná cu fiecare 
dintringij, ceea ce nu o împiedică de a cultiva şi cu- 
nostinta altora, a acelui Izidor Umbertovici, spre esem- 
plu, ce-i zimbeste de pe banca din față, unde sa 
asezat cu un aparat fotografic în mină... Apropo 
de acest jidan, ştii care "i e boala? De a bălăci mai 
toată ziua în apă, subt pretext de pescuit şi de a 
fixa prin fotografie tot ce "i ese înainte, chiar lucru- 
rie cele mai neînsemnate. Dimineaţa, cum se scoală, 
își ia insfrumevtele si porneşte pe Dimbovita, încotro 
vede cn ochii. El se d părtează cit poate mai mult 
de sat, pătrunde în locurile cele mai retrase, stă ceasuri 
in udàturá, sroteviat de incállamimele impermeabile 
ce po«rtà, şi nu pare multumit decit cînd a prins 
vre o fitá de păstrăv sau a fotografiat pentru a suta 
oară aceleaşi lucruri, ce nu mai prezintă nici un interes. 
Amt, după prinz, pe cînd nevastesa işi face somnul, 
el se dove, spre usi lesvolta cliseurile, la Sevastta 
MWaghirese +, urde a găsit si a luat cu chirie o cameră 
obscură admiralulit > 
ehita gi pe Alk bud Biliacotà, finta cea mai 
zevzeaci de pe lume! zicea, intr'un grup de tineri, 
urul mai guraliv, arátiod pe jidecato-ul de pace ce, 
tocmai, trecea, însoţit de un domn înalt si smead, 
cu înfăţişarea galegá şi cu vorba măiăeaţă. Mincärimea 


de vorbă și presuinptiunea omului acestuia întrec orice 


En 


Din Rucär 4 


inchipuire, si el nu se poate desbára de dinsele, desi 
a pàtit multe neajunsuri de pe urma lor. El se crede 
universal, e gata sá discute asupra oticárui subiect, 
posedá o solufiune la problemele cele mai dificile, isi 
dá opiniunea, färä jená, pe toate cestiunile, chiar pe 
cele de cari aude vorbindu-se pentru întiiaşi dată, si 
plictisezte lumea prin pretentiunea ce are de a trece 
drept competent în orice materie. Cu toate acestea, 
n'a citit în viaţă-i nimic serios, studule şi lea făcut 
pe sponciü şi n'a căutat nici odată să si le comple- 
teze, bunul simt îi lipseşte cu desavirsire, iar întreg 
bagaoiti de cunoștințe se reduce la notițe prinse de 
prin Ziare, nen stu te Fine, b. char, în sare parte, 
denaturate, pra propriii imamnaţiune De unde săi 
vie, deci, atti à «redere în Sine? Dupá părerea mea, 
din două cure. Mir into, dn inconstier tà, căci 
natura i neciop, t. si yo ai de judecata al fac s^ nu- 


si da seamă de cs rmua. le re spune; pe urmă, din 


succesele del: culenea vnde, i faţa tar a Ur mpl 


şi fárà cul'era po te sa pue, ne ourzs tot cei 


trece pn cop b. «n A revon e ade satis à prin 
SITE Ci a? d büexa  t^zaeonile cele al ne- 
crezut. 

r’ pgresral hu Ras od, po care 
uitatl và! Ta quas 1° sete frå ù ec | are? 
rlug in Ee la 6 umu DU COHEN Four DER 
ale tov ras usa Mesta e a levar nn in al | era- 
tului râsul a, tara "pm mier talent cart a a SÍ 


sá se impue pri mijloace ne onorabile. Dupa «e a în 
cercat din toate, — avocatură, diplomatie, profesorat, 


-- cu un invariabi! nesicres, el sa arunca” m critica 


a 


48 C. Oeconomu 


literară, agátindu-se de pulpana marilor noştri poeti 
şi crezind cá, prin îngenuchieri, va reuşi sá fie măcar 
bágat in seamá.  Vanà sperantä! Scrierile lui nu 
stirnirá nici chiar dispretul, pentru cuvintul cá nu furá 
citite de nimeni. Atunci, el recurse la o altă tactică. 
Subt pretext de a sprijini o publicatiune cu preten- 
tiuni literare si artistice ce, fie zis in treacát, n'are 
valoare decit prin luxul tiparuluí ce i se dà gratis, el 
se adresá saloanelor, unde tinu citeva conferinte, 
cersind votul cucoanelor si puindu-se subt protectiunea 
de fuste. Izbinda însă fu şi aci problematică, deoare- 
ce nu reuși decît să-şi plictisească auditorul prin 
miorläiturile anoste la cari fl făcu sá asiste. În des- 
perare de cauză, văzind câ totul îi merge pe dos, 
chiar politica, în care căută asemenea să se vire, el 
veni aci ca să se gindeascá la noi combinatiuni spre 
a învinge piaza rea ce-l urmăreşte, ferice, de  alt- 
mintrelea, de a fi întilnit pe Bilureatá, cu care poate 
discuta, pe indelete, despre toate din lume, şi căruia 
nu-i e oprit să spue orice, chiar că e un scriitor de 


merit! ..3 


¡Va urma) Ciru Oeconomu. 


DIN VIATA LUI PAPIU ILARIAN 


După terminarea revoluţiei dela 1848, in care 
Papiu luase parte ca tribun aláturea cu Avram lancu 
prefectul si cu Buteanu 5), în toamna anuluir 849, el isi 
dá demisia «de diregátoria de inspector al Cercului 
Blaj?)» si se pregăteşte sá plece la Viena, pentru a-şi 
continua acolo studiile de drept intrerupte odatá cu 
izbucnirea revoluţiei. Dar părăsind postul de ins- 
pector care i se dăduse după pacificare, el, im- 
preună cu familia sa ráminea fárá nici o resursă: 
loan Pop, tatăl lui Papiu, fusese, deşi preot, spinzu- 
rat la Turda de Unguri în 1840, în Martie, averea ii 
fusese distrusă şi soția si cei patru copii ai săi, Alec- 
sandru si trei fe, rămaşi pe drumuri ?). 

Atunci, in toamna lui 1849, Papiu, cálcándu-si 
pe inimă, căci era foarte mindru, si mai mult de du- 
rerea de a vedea pe mama si pe surorile Jui prin 


1) Papiu Harian. Ist Rom. din Dacia Super. H, p. 100 y wmo la, 
Barițiu, Părţi alese din lsi. Transilv, H, p. 100 ji urm, 
2) In Bari, Coresp. 5, Ms. 996 dela Academie, i. 90 — 1, e toată 


pelifia de demisiune, in extenso. 
*) Bariț. Coresp. 5. Ms. 906, f 88 verso. 
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uşile oamenilor, facu o petiție către Francisc Iosif |, 
prin care cerea o gratificare!) pentru dinsul, mama 
sa 'şi surorile. Această petiție pe care din fericire o 
avem în copie (scrisă de însuşi Papiu) e plină de cea 
mai cumplită durere unită cu cea mai nobilă demni- 
tate. Papiu nu cere «md» ci «răsplată». El moti- 
_veaza petiția sa prin moartea tatălui sáú, lără care 
lucru el mar fi cerut nici.odatà dela împărat vre-un 
<Graden-Gehalts ; el arată în petiția sa cà tatăl său 
a luptat pentru tron şi monarhia Habsburgicá «mit 
Wort und That», dar inimosul preot «cázu in fine in 
minile lor (ale Ungurilor) si trebui sá moará moartea 
martirilor». «El (preotul) lăsa însă «o văduvă nemin- 
gilatà şi patru copii lipsiţi de pine şi adăpost, dintre 
cari copii unul fe] cel ce stă plin de respect la picioa- 
rele sfintului tron al Maiestăţii Voastre». De aceea 
el cere acordarea unei gratificaţii pentru mama si su- 
rorile sale, iar pentru dinsul aprobarea unui stipendiă 
din fondurile private ale Consistoriului liceului acade- 
mic din Blaj, pentru a-şi putea continua in pace stu- 
diile juridice la Universitatea din Viena ?). 

la adevar, această petitie a lui Papiu avu un 
rezultat satisfăcător, căci în 23 Januar 1853, intro 
scrisoare adresată lui Vasile Pop, fostul paroch al Bu- 
diului-de-Cimpie, cumnatul lui Papiu, de către Ion 
Faur, profesor din Blaj, se vorbeşte de bursa acor- 
dată de Consistoriul din Blaj lui Papiu la Viena şi de 


D Bariț. Coresp. 5. Ms. 996, f 115—6: Perijia jut Fapiu (copia fä- 
cută de el insugi) in-extenso. 
2) Ibidem, f. 116 


Din viata luf Paz iu llarian , 5i 


continuarea ei la Padua, unde viitorul nostru istoric 
se găsea in lanuarie 18531), dar unde nu i sa continuat. 

Udată cu petitia însă, Papiu inaintá împăratului 
şi o adeverinţă, una dintre cele mai dureroase care 
sat văzut vro dată, şi al carei text il avem atit în 
romîneşte, şi acesta e originalul, cit si in traducerea 
nemteascá ?) făcută de Papiu pentru a o alătura la pe- 
tifía sa către Francise Iosif. Într'adins in scurtele no- 
tite de mai sus am lăsat neexplicate unele lucruri 
pentru a fi vázute chiar din « Adeverzufa» ce urmează. 
Ea este importantă nu numai pentru a arăta rolul lui 
Papiu şi al tatălui sáú la 4848, dar şi pentru cum- 
plitele suferinţe ale poporului romîn credincios Impá 
ratului din Viena, îndurate dela adevărații stäpinitori 
din Pesta. 

La 1 Octombre 1849, protopopul tractului?) Pa. 
gacsa, George Crişan, împreuna cu bătrînii satului 
Budeíul-de-Cimpie (Mezôü Bodon), dau o adeverinfà vă- 
duvei preotului Ioan Pop din Budeiul-de-Cimpie, des 
pre «nefericita sa, a barbatului său si a toatei familii 
petrecanie, sub decursu rebellului —- şi ticáloasa sa stare 
de acum, vrind a face destul dreptei cereri a acestei 
sármane văduve». 

«1. De obşte este cunoscut că în a. tr. 1848, 
cind incă Ungurii începuseră a da numai semne de 
rebeliune, feciorul preotului din Budeiul-de-Cimpie, Alec- 


1) Unirea dela Blaj.-—Numărul jubilar din 18 Septembre 1900, No. 38 
p. 372, Articolul «Alexandra Papiu ílarian stipendiat din Blaj», de A, Viciú 

2) Bariț. Coresp. 5. Ms. 996, f. 88—9- în romíneste; p. 93 în nem- 
feste. 


£) Districtului 
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sandru Papiu, în întii!) secretarul comitetului romines: 
apoi dregător administrativ în districtul Blasiului a fost 
unul dintre cei dintii de națiunea romînă — care a pus 
toate puterile pentru a ţinea pe Romini în neclátita | 
lor credinţă câtre impăratul. De aci ap urmat nein- 
timpinatá 2) ură s! gonire a dinsului si a părinţilor sai 
din partea rebelilor. Înaintea Rusaliilor anul trecut 
auzind Ungurii cum că tinărul Alexandru Papiu se 
află acasă añ trimis dela Turda companie de soldati 
impärâtesti la Budeiú —dar neaflindu-l acasă — iară 
asupra preotului inquirend 5), neaflindu-l în nemica vi- 
novat —- afară de cheltuialele executiunii — avind noroc 
cu soldaţii împărăteşti nu i s'au făcut nemica. Dar in 
17 lunie 1848, latindu-se din nou între Unguri vestea 
că tînărul Alexandru Papiu sar afla acasă, iară ap 
trimis Ungurii dela Turda soldati Secui din Aries la 
Budeiú si neafliad tinarul acasă, au prins pe tatăl san 
preotul — de laŭ dus la Turda — acolo cu batjocură 
în contra canoanelor, neștiindu-se pentru ce l-au prins 
laŭ ţinut în arest în răstimp de patru luni. 

«2. După ce ia toamna trecută aú pășit Magyarii 
la rebeliune apriatá^), preotul din Budeiú au conferit ?) 
mult foarte la apăsarea rebeliunei —indemnind pe po- 
por, cu cunoscuta sa popularitate la credință neclă- 
tită către impăratul și la sculare generală asupra rebe- 
lor, cu aceasta aŭ tras nu numai asupra feciorului 


!j Mal int. 
2 Neinchipuiti 
3) Cercetind. 

4 Pe taja. 


*; Contribuit 
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sáü dar si asupra tatá-sáú atentiunea; din care pri- 
cină cînd au intrat Sácuii pe Murăş si Cimpie, cum aŭ 
intrat in sat, numai de cit aŭ dat foc casei preotului 
formos zidite numai de patru ant — fau aprins sto- 
gurile, cláile de fin, si tot ce aú avut in casá si pe 
lingá casá; era dinsul ca amárit prin indelungata prin- 
soare, bolnav, numai?) atunci scăpat din intiiul arest, 
de-abia aŭ putut scâpa capul, cu familia împreună in 
pădure. După toate acestea parochul nua încetat de 
la propositum său; dela neclătita credinţă câtre îm- 
păratul nu sai abătut--aceasta cu fapta şi cu cu- 
vintul?) aù dovedit. Însă, durere, după retararea 3) 
trupelor impärätesti, Parochul tot în causa împără- 
tească lucrind, — prinzindu-l Maghyarii rebeli la Deagu 
Lan dus la Turda si Lan spinzurat. 

+3. Ce să tine de starea materială a numitului 
paroch, afară de veniturile bisericeşti avea boi, oi 
care, căruţă, plug şi toate ce se tin de economie į); 
după ce îl uciserá, aşa l-au jefuit din tot ce aú mai 
avut —- incit rámase váduva, afará de feciorul sau 
Alexandru Papiu, de douä fete nemáritate, una de 14 
ani, alta de 4 ani, iară a treia măritată numai de 2 
ani?) şi asemenea jefuită — au rámas absolut fără ni- 
mica, aŭ rămas in uşile oamenilor neavind necum cu 


LS 


D De-abia, 

^: Cf. Barit Coresp, 5 Ms. 006, f. 115: petiția lut Papiu cfire im- 
Päri. 

£) Retragerea, 

^j Acestea evident erati insirate spre a se avea în vedere la despágu- 
bica ce s'ar fi acordat lui Papiu si familie sale. 

2 După Vasile Pop, parochu! din Budeful de-Cimpie. V, arimolul citat 
din Unirea. 
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ce sá-si tie vieatá, dar nici cu ce sá se imbrace — 
neci vite, neci bucate, neci haine nu aŭ scăpat din mîna 
rebelilor Maghyari— era nefericita văduvă dupā ce 


cu două ale sale fetigoare s'aü mintuit viaţa după uci- 


derea soțului sáú, trăgîndu-se la un frate la Malom- 
faleu, de acolo la o nepoată la Iklandumia, fură ares- 
tate prin vice judele Boer Károly, duse in Cápugu—de 
acolo între strage s'au transfereluit la concernentul 
Szolga-bireú al tractului Pagacsa la Szacal, unde cu- 
noscindu-i-se nevinovăția, s'au slobozit la Budeiu -—; 
acolo pănă in ziua de astăzi în cea maí mare sárácie, 
mişeletate, goláciune cu featele sale isi plinge gelnica 
sa stare 

«Aceşti nefericitf toate acestea aŭ suferit pentru 
neclätita lor credință către legiuitul nostru împărat». 


Budetul-de-Cimpie.— In 1 Oct, 1849. 


(5) George Crișan, protopopa tractului Pagacsa. 
(ss) Cinspre-zece bătrîni ai comunitáteí greco-catolice 
din Budeit, ` 


Certihicatul scris de chiar potopopa e intárit cu 
pecetea protopopiatului şi de comisarul cesaro-cráesc 
Petter Mann al districtului civil Retteg, în 30 la- 
nuarie 1850. 

De i petiția [ácutá câtre impăratul Francisc lost 
in toamna lui 1849, trebue să-i fi fost inminatá iarna, 
la începutul lui 1850, deoarece vedem că întărirea 
comisarului cesaro-crăesc e din 3o lanuarie 1850. 

În adevâr în «Index lectionum, quas se frequenta- 
turum rite professus est Alexander Papiu ex Mezb- 
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Din viaţa lui Papiu Harian 5D 
Bodo, P se vede cà Papiu e inscris in registrele Uni- 
versitátii din Viena, facultatea juridicà, la 12 Martie 1850, 
ceea ce înseamnă cà de-abia atunci reuşise el să aibă 
rezolvarea, petitiei sale pentru gratificare şi stipendiú, 
Dar în cursul acestui an se vede că împăratul 
iși aduse aminte si de alte merite ale lui Papiu faţă 
de tronul şi dinastia austriacă, căci, cu data de 31 
Decembre 1850 i se face cunoscut lui Alexander Hi- 
larius Papiu, oficial, din partea consistoriului Univer- 
sitátii din Viena cà «Seine K. K. Majestät hat mit a. 
(ler) h. (ochster) Entschliessung voin 21. August d. |. 
dem Alexander Hilarius Papiu, Rechtshórer an der 
Wiener Universität sur Anerkennung der Verdienste, 
welche sich derselbe während der letzen Revolutions 
epoche durch Threuc und Anhänglichheët an die recki 
măsstge Regierung so wte durch seine patriotische Hal 
tung und Wirksamkeit um den Staat erworben hat. 
das silberne Verdienstkreuz mit der Krone aller gnä- 
digst zu verleihen geruht», si cà lao lanuarie 1851 la 
11 ore dimineata?) sá se presinte in sala consistorialà 
a Universităţii, spre a-şi primi în mod solemn răsplata ?). 
Cu această ocasie Papiu care încă din Septembre 
(1950) ştia de hotărirea împăratului işi arăta încă odată 
curajul şi independenţa sa de caracter. În 1848 se 
luptase cu braţele, acum se lupta cu mintea. refuzind, 
fără a produce mare supărare, dea purta medalia pe 

care Maiestatea Sa bine voise a io acorda. 


" Bariț. Coresp. 5. Ms. 996, L 9$.—102. 
2) Cf. scrisoarea Jui Avram lancen caue Baril (din coresp. acestuia, 5. 
Ms 096 f, 6: 


? V. raportul oficial în original în Hart, Cor, 5 Ms. 006, n 104. 
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La 28 Septembre st. n 1850, Papiu scrie lui 
Barit în Ardeal de hotărîrea pe care a luat-o impä- 
ratul de a medalia pe «mai bine de 60 inteligenţi 
Romini din Transilvania», pentru meritele lor catre 
tron», Si Papiu îndeamnă pe Bariț ca şi pe toti cei- 
lali sá nu primeascá medaliile «darà nu pentru aceea 
cà ar fi prea mici, pentru că dacă sint dela Impá- 
ratul pentru merite, nu facem deosebire între mici si 
mari, dar nu le primim peniru cà moi neam bätut 
şi ne-am vărsat sîngele pentru împăratul şi pentru 
drepturile nafiunei, iar nu pentru stele şi monede» !). 

La 26 Noembre 1850 Papiu isi făcu răspunsul 
pe care avea să-l dea cuvintárii Rectorului in ziva de 
9 Ianuarie 1851. El era în latinește?). Papiu îşi schim- 
base putin forma refusului de a primi medalia: el o 
primea. dar nu vroia si nu putea s'o poarte: 

«Primesc, zice el, cu cea mai mare multàmire 
crucea de argint cu coroana pentru merite, ca un 
semn al prea înaltei gratii a Maiestàti sale Sacra- 
tisime, dar, --pentru că trebue să pling soarta politică 
a naţiunii mele, care nici după atitea sacrificii aduse 
pentru Monarch nu e mai bună,— pentru cà trebue 
sá pling pe tatál meú, preotul, ucis de Unguri, pen- 
tru că a apărat causa cea dreaptă a Monarchiei, — 
pentru că trebue sá pliug jalnica stare a mamei şi a 
micuţelor mele surori lipsite de orice ajutor ome- 
nesc, —in fine pentru cá trebue să pling trista ursită 


2; Barij, Coresp, 5. Ms. 996, i 18—9. 
2) Originalul latiu al răspunsului lui Papiu in Bari, Coresp. 5. Ms. 
006. f. 104. 
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a mii de alti orfani, ai câror părinţi "parte au căzut 
luptind pentru împărat, parte, pentru cá aŭ stat pen- 
tru Cesar, ati fost zmulsi prin felurite chipuri de moarte 
şi națiunea noastră, după cum înainte de rázboiú, tot 
asa şi acum neînsemnată, e lipsită până acum de băr- 
baţi cu autoritate politică, din sînul său, cari să poarte 
grija unor aşa fel de orfani şi a natiuneï întregi, — 
nu pot să port acest semn de bucurie, prea grațios 
mie acordat, pănă atunci cind, fiind îndreptată starea 
naţiunii mele, voii avea motiv să mă bucur». E 

lar in ultima redactiune a acestui răspuns, alcă- 
tuită tot in latineste !) în ajunul solemnitätei, Papiu 
schimbă pe: «x4 pot să port acest semn», in: «să-mi 
he iertat prin voi, bărbați magnifici si clarisimi, această 
decoratiune pentru merite a o furia pän’atunci aco- 
peritá cu vălul de tristelà, pănă ce fiind... » (restul ca mai 
sus ?), | 


Y. Pirvan. 


D V. in Mes, 1060, © 346-7 «iraducfunea ideile» a răspunsului lt 
Papiv la cuvîntul delegatuluí ministerial, iar pe f. 348 conceptul, în romineste. 

*) Pentru acordarea bursei lui Papiu la Viena, toată corespondenţa Papiu 
Balint-Iodos, din posesia d-lui N. liodos, vorbește de aceasta, dar nam 
citat de cit acea scrisoare tipărită. Cit priveşte gratificarea familiei Ia? Papiu, 
ea fu acordati tot Ja începutul lui 1851 (v. M-s 1060 f. 348), dar find nu 
mal de 60 fl. m, c, anuai Papiu o refust (v. M-s 1060, f. 344) 


LOGOFĂTUL COSTACHE CONACHI 
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Studiile despre Conachi. 


Întoicîndu-se din străinătate saŭ esind din şcoalele 
epocei regulamentare, generafiunea a cărei podoabă poetică 
a fost Vasile Alecsandri nu s'a gîndit numai la ce va face 
ea, ci s'a întrebat si ce-aii făcut părinții ef. Ea a cercetal 
hirtiile lor vechi. ca să vază ce duh şi, mai ales, ce limbă se 
găseşte in ele, Cu cercetările acestea, ori-cit de puţine ar fi 
fost, ni s'aü făcut bune servicii. Căci, de pilda, fără Cogäl. 
niceanu n'am fi avut asa de grabă pe cronicari; fără Alecu 
Russo n'am cunoaște de loc pe Ion Lăutul, pe care cl da 
descris cu dragoste; fără G. Sion n'am sti despre poetul 
Nicolae Dimachi decît nepläcerile literare «e lea avut cu 
cavalerul Costachi Stamati si care sau làmurit prm Albina» 
lui Asachi, fără V. Alecsandri si D. Bolintineanu sar fi pier. 
dut cîteva cîntece de lume mai mult, etc. 

Vasile Alecsandri este intiful scriitor mode n, care a 
spus citeva vorbe respectuoase si despre logofătul C. Co. 
nachi, răposat peatunci abia de un an şi ceva Era anume 
inainte de 1851, cînd Alecsandri cerceta ce-aii scris Beldiman, 
Conachi, Tăutul, Bucur, Bälsucä și Bucsánescu, poeţii si proza- 
torii Moldovei dela sfirsitul veacului XVIII si începutul vea- ' 
cului XIX. El a cercetat — căci trebue să-l credem mult 
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timp, dar rezultatele n'aü fost mari. : Ajutat», zice el") «de 
intimplárí si de prietiní, am izbutit a aduna o mare parte 
din acele produceri și mă grăbesc cu multämire a le împăr- 
täsi publicului cetitor». lar după introducerea, din care am 
citat aceste rinduri, el tipări «marea parte» de produceri, 
cîntece de lume, —nici măcar douăzeci (D Cit despre autorii 
lor, Alecsandri mărturisea că nu i-a putut afla și deci ruga 
publicul să-i împărtăşască, daca ştie, numele lor, pentru ca la 
a doua publicare a cintecelor, acestea să poată apărea cu 
numele autorilor. Evident, Alecsandri n'avea talente de ben 
dictin, de n'a putut afla la 1851 nimic mai mult, Printre au- 
torii ce-i căuta el, era, precum mai pre larg vom arăta mai 
la vale, şi logofătul Conachi. 

În timpul acestor din urmă cercetări ale generaţie: lui 
Alecsandri, acesta şi prietenii lui trebuie să fi cunoscut ceva 
mai mult din scrierile lui Conachi, La 28 Iunie 1861 «Zime 
brul» publică Demisia amorului, iscălită logofătul C. Co- 
nachi»; acelasfejurnal publică apoi şi Pérul căzut de vini, 
comunicat de +. Codrescu; și în curind începe a se vorbi des- 
pie o ediție a poeziilor logofătului. 


La 1855, in 6 Februarie, un articol al lui Costachi 
Negri vestea lumeï că poeziile logofătului se vor publica in 
curind Era vorba de ediţia dela 1856, tipărită de fiica poe- 
tului, de principesa Caterina Conachi Vogoride, cu ajutorul 
d lui Necula Ionescu si «in nădejde că aceste a sale scrieri 
ay putea aduce ţării noastre vre un folos, slujind de inzäs- 
ware și adaos literaturei pámintene -. 

Negri pregătea prin articolul său calea acestei ediţii 5). 
Spunind citeva cuvinte despre învăţăturile din tinereţe și despre 


D In Zimbrul dela 3 Martie 1851, p. 254 
3) Zimórul, 3551, Nrii 63, 64, 05, 00, 67, 69, 72, 75. — Drept esie 
sá adaogem, Că publicajiä nv a fost terminait După cel din urmă «Va urma» 


nuit 


na mal urmat nimic, De ce va fi întrerupt Alecsandri publicația, nu se stie. 
D Articolul lut Negri a apărut în Komónia literară, 1855, 6 Vebrua 
ne p 73-74. 
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știința de limbi a lui Geier el arăta cam în ce ordine 
cronologicá a produs logofátul'poeziile sale; amintea de oda 
dela 1802 si zicea: «De acolo apoi logofătul Conachi aŭ scris 
versuri de căntice (căntice de lume), după cum pe atunci mult 
era obiceiul si care s'aü făcut poporale şi aŭ fost în ştiinţa 
tuturor, căt s'aii ţinut melodiile naţionale, acele melodii atăt 
de originale si pe care astăzi de istov le-ai gonit alte în 
locu-le melodii străine», Negri arată apoi ca făcute poporale 
poeziile : 


Zori de ziuă se revarsă,..!) 


Pin'a nu răsări zort...?) 


Ochisort frumosi... 


O poezie, care si 'nceapá cu OcAgor? frumoşi, nu sc 
găsește nici in ediţiile lui Conachi, nici in manuscriptele ce 
le cunosc eŭ. Se găseşte insă in ees; deosebite sa cântece 
de lume, din care unele sînt culese dela alții, tar altele ort- 
ginale de Anton Pann (1837, p. 52). Poezia este în genul 
lui Conachi, dar este lipsită de'drăgălașul ton, în care logofătu 
cintase ochii, tot telul de ochi femeestí. D. e. 


S'acum ini pricep, 

CÀ sint la gazep, 

Nu stili ce să 'ncep 
saú 

Ce fel sá urmez, 

Să vá ‘ncredinjez 

Si cum să 'ndreptez à 


Ochişori cu haz, 
lăsaţi acest tarz, 
Căci de mult mă ar, 


Versurile citate din A. Pann se găsesc întrun manuscript 
al Väcärestilor (N. 287, f. 13 v., la Academie), unde se află 


1) Ediţia il, 1887, p. 100. 
= Jb. p. 163. 
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‘si alte poezii din cele publicate de Pann in colectiea citată. 
Prefaţa manuscriptuluÿ ne lasă însă nedumerifi: căruia dintre 
doi Văcărești i se pot atribui, lui Alexandru ori luy Nico- 
lae Sigur este faptul, că poezia Ochisori frumoși s'a cîntat 
si în Moldova şi că, semánind cu ale lui Conachi, i. se atri 
buia acestuia. 

«Veniră pe urmă poeziile mai lungi, mai serioase», 
adaoge Negri, atribuind aici greșit lui Baur-Lormian scrisoarea 
Eloizei către Abeliard, care-i tradusă după Colardeau. 

Articolul lui Negri trebuie să fi avut un bun răsunet, 

Apăru dar pe urma lui ediţia dlui Neculai lonescu. 
Ea n'a avut tocmai efectul, la care se vor fi aşteptat Alecsan- 
dri si Negri. «Această carte», seriea la 1873 G. Sion !) 
«scoasă în puţine exemplare si întrun timp cînd fara era in 
convulsiunile cele mai înflăcărate pentru ca sá ajungă la unire, 
a rămas mai de tot uitată, si pot zice, mat necunoscută ge- 
nerafiunif actuale». A. Papadopol-Calimach confirmă pe Sion, 
scriind 2) că «această carte este foarte rară astăzi». Ce-a spus 
Sion se poate confirma și cu o dovadă literară din cele mai 
interesante, ce se pot închipui, cu dovada că insuşi pärinte- 
lui literaturii romine, lui I. Eliade-Rádulescu, îi scăpase din ve- 
dere acea ediție, publicată într'o vreme, în care el însuși era 
Juptátor în învălmășelile despre care vorbește Sion. 

Anume: Eliade cunoștea de mult, din auzite, pe: 


Zorí de zină se revarsă 
Si cï ochii nu-mi închiz, 


Cum si-l închiz, cînd ef varsă 


Viraíe de foc aprins. 


Asa se cinta la Bucureşti. Traducind din Sapho, Eliade şi-a. 
duce aminte de aceste versuri, le citează intr'o notă si, cre 
zindu le poporane, zice: «Este un cóntec najional, al căruia 
autor nici nu crez că va fi știut că sa aflat vre-o Sapfo in 
lume; se poate vedea însuși din rima Zuchbiz cu aprins că 


Ir Revista contimporand, 1873. p. 24. 


^ 


7) Convertir? literare, 1886. XIN, p 026. 
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nu stia nicí cum se face un vers sí cu toate acestea se ex- 
primă mai infocat decit Sapfo», Apoi Eliade citeazä cele 
patru versuri, şi continui: «Cine şi-a pus în minte vr'odatá 
să puie o mină sacrilege pe aceste versuri şi să schimbe vre-o 
vorbă! Nici odată!» Pentru că toate sint romine...!) Ediţia a 
doua a «Curierului de ambe sexe», dela 1862, este posteri- 
oară ediţiei d-lui Neculai Ionescu și totuși ea susține gresala 
din ediţia întiia, dinnainte de 1848, că poezia lui Conachi 
ar fi un «cîntec naţional». Mai mult, la 1868 incă Eliade 
citează iarăși cu plăcere *) versurile lui Conachi si zice: «Ne 
aducem aminte de nişte asemenea versuri vechi populare, 


al căror autor nu este cunoscut, dar care «işi spune focul 


din inimă, din care ca o lavă aprinsă îi es lacrimile». Şi 
poate că Eliade a murit fără să afle din a cui inimă cur- 
seseră! 

Dacă lui Eliade i sa putut intimpla aceasta, trebuie să 
credem că pe logofătul Conachi mulți nu-l vor fi citit din cei 
ce ar fi fost datori să-l citească. 

Trecură dar alţi cîţiva ani, trebuiau să treacă ani piná 
ce se vorbi din noii despre Conachi. Notite scurte, apretiert 
fugitive se găsesc, fireşte, citeva si pină la 1873, dar abia la 
1873 se vorbi iarăşi mai pe larg, aducindu-se citeva date nouă 
despre viața si operele lui. La 1873 vorbi G. Sion in sala 
Ateneului şi vorbirea lui se publică în «Revista contimporanii».5) 
Şi Sion vorbi, ca și Negri, despre cunoştinţa de limbi a lo- 
gofătului, deosebindu se întru citva de C. Negri; si Sion 
arătă că «versurile lui făceaii gloria lăutarilor», spuind că pe la 
1873 liutarii din Moldova cintaú încă pe 

Zori resar şi încă-s treaz 


Ah! nicf somn nu-i la necaz €? 


dar Sion se opreste si la copilăria lui bolnăvicioasă, ştire 


, 


1) Curierul de ambe sese, ediţia Il, pag. 164. 

*) Curs întrega de poesie generale, vol. Lp LI 

3) Sub titlu Suvenire despre poetul Conachi, p. 14 si 89. 
+) Inedite. 
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ce devine interesantă dacă o alăturăm la cele ce ni lea 
spus Vogoride-Conachi despre verii logofătului !); Sion se 
opreşte si la Zulnia; şi —-aceasta-i mai de pret - Sion vor- 
beste si despre autorii de predilectiune ai lui Conachi, pe 
care el, Sion, pe atunci copist la Iași, îl cunoscuse. «Conachi 
pe atuncea trecuse de șease-zeci de ani. Era nalt de statură, 
uscätiv la corp si la figură. Ochii sii negri, infundati 
räspindeaü scîntei de inteligență. Avea barbă lungă, rară si 
căruntă. Portul săii era oriental». 
Mai trecu un timp, pină la anul 1886, cînd luă cuvîntul 

A. Papadopol-Calimach ê}. Multe stiea acest bátrin si nu se 
putea sá nu spunä si despre Conachi ceva noü. Calimach face 
începutul cercetărilor serioase despre vieata celebrului logo- 
fat. El a cercetat și izvoarele traducerilor lui Conachi, dind 
citeva dovezi, că influenţele străine din opera acestuia 
trebuesc urmărite mai íntiiú în anticitate. Din propriile sale 
amintiri Papadopol Calimach întregește lista cîntecelor ce-ai 
devenit populare, pe care «din copilărie le-am auzit cintindu- 
se de lăutari». Afară de cele citate la Negri, el mai numește: 

De-acum nädejdile toate dela mine s'aü sfirgit*) 

Am lăsat lumea şi slava *) 

Ah, zilelor fericite ?) 

Má sfirșesc, amar má loare 5) 


Dot ochi porţi ^i 


În anul următor 1887, d. Emanuil Vogoridi-Conachi a 


publicat a doua ediţie a ealcătuirilor si tälmäcirilor., scriind 


H 


D Sehife din viaja si familia  Logofütulu? Conachi, din ediția 11, 
p. 25 $i urm 

2) Convorbiri diterare, XIX, p 369—390 si 921 -960, în studiul 
Scrisoare despre Tecuct. 

7; Ediţia 1T, p. 161. 

4) 4, p. 107. 

?) dd. p. 142. 

5) Zé, p. 149. 

6p 7t. 
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si o prefatä de go pagini: Schițe din viaja şi familia logo- 
fätuiuť Conachi. Edițiunea aceasta, îngrijită de Miron Pom- 
piliu, este mai completă decit cea dela 1856. Prefaţa cu- 
prinde multe date relative la genealogia lui Conachi, adună 
tot ce se stiea despre el, dar povesteşte si fapte necunoscute 
päna la 1887. Vorbind de popularitatea cintecelor lui Conachi, 
autorul adaoge un fapt noi, auzit dela loan Crefeanu, fost 
membru al Curţii de conturi. În București «în vremea cînd 
Văcărescu nu începuse incă a cinta», se auzeau lăutarii cu: 


Aleargá, sullete, aleargă À 


de (Conachi. 

Scriitorii amintiţi pînă aici, Alecsandri, Negri, Sion, Pa- 
padopol Calimach, Eliade-Rádulescu si Vogoride-Conachi gä- 
sesc numui cuvinte de laudă pentru logofătul poet. 

Seria contrară, a scriitorilor care lau criticat pe Co 
achi, este mai mică, În schimb, în fruntea ei se află chiar 
Dimitrie Bolintineanu, care ka criticat si înainte de-a fi apă 
rut ediția din 1856 şi după aceea, Înainte de a se publica 
editia întiia, el a criticat poezia lui Conachi intro scricre 
iranceză "; după aceea în «Albina Pindul si aiurea ?) in 
« Aibina Pindeluí (1868) Bolintineanu dechiră scurt si coprinza- 
tor: «Văcăreştii murmurau cîntecele jor ;a(toase imitate de 
la poeții greci antici. . Beldiman, Conachi a alti poeţi din 
N 


Moldova introdusese scoaia poetica greac Clasici Nu «ra 


insă ayee soma în poezie, afore de cint cele popor ne à Si 
mai sever decit Bolntineane a fosi d. Pompilia Fe 
care a încercat sá-] explice pe Conacln cio «imp dl derma 
nercusita din. poetii francezi Porn, Piron, Gilbert, F cfrane de 


Edisa Ho op 150 
2) des frinapoultés romaines, Pari, (854, p. Lu" eQuelques podes 
aen es, qu'a alent commencé à écrire leur inspirations en vers gres i 


nireni par béccyver ti romania, mäin, Saps renoncer s leu gunn favori tans 
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y După d. khade, 


Pompignan, Lebrun-Pindare și Colardeau 
Conachi si L Văcărescu, intiif poeţi noi-romint, n'au avut nici 
fond, nici formă; nimic nu se găseşte in versurile lor, es serio 
mult, dar c'o lipsă aproape completă de ulei, de sentimente 
si de imagini poetice. Astfeliú Conachi este pus pe rug, ars 
si cei care am dori să-i stringem cu pietate cel putin cenuşa, 
o perdem si pe-aceasta : un vint răii se pornește şi o imprästie 
Aceasta-i impresiunea ce ne-o lasă critica” neînteraciali a diw 
Eliade, căreia s'ar cuveni să i se dea un răspuns ^pecial. 

Pentru à completa zugrăvirea modului cum a fost apre 
ciat Conachi, să aruncăm o privire şi în istoriile penerule ale 
literaturii roinine, scrise maf ales pentru scoale, 

Si aici găsim aceleaşi două tabere, deosebite radical. 

intruna se allá Aron Densușianu, el scriea (la 1885, p. 
136] că «tema lui Conachi este aproape exclusiv amorul in un ton 
lamentátor, care lipsit de variatiune, pro intrebuimarea Cu 
deosebire a celui mat lung vers, devine foarte monotone, Un 
an maf tirziü d I Nădejde (1886, p. 10% susținea cà poe 
ziile lui «cele mai multe sint traduse ori ioniatit sarbede, 
hpsite de inspirate, cu un cuvint, Covaciu na fost poct, ci 
versiticator, ba meá versificätor ioarte necurect Lamba e 
in genere oreoaie şi pretențioasă line din pocznle publicate 
sint prea npete de rușine» După ce exageneaza it acest chip 
defectelo ușor de explicat, dacă nu uftàm de vremea in 
cars a Qro ob de creştere "rand lee apr : 
parte |]. Nadejde formulează «ea mas i DFA SUP fa DC Metan- 
iată uch zent ce sa sons vreo dati despre Conachi Cal dess 
losali: bn dc coltera o le ampiri omnt mole pei u co 02 
intâlneasca la un logolat marc, ne arata volum las C onache 
volum din acest pongi de vedere foarte inteccsani 

Dintre itoricii Peco favorabile m f ona Pi eme: 
Philippide (1388, p. 209) care | numeste celebri pest ro ve 


lunea Hodo (1893, p. 704, care spon IT richt, da oa ndul 


66 G. Bogdan-Dulcá 


săi, a arătat prin lucrările sale, că si in limba rominească se 
pot cînta idei frumoase și sentimente alese»; limba lui este 
«limbi poporalá»; el a făcut «poezii, şi încă bune». 

Generatiunile tinere, care trec prin scoalele secundare, 
invitind aici după o carte, dincolo după alta, vor duce deci 
mai departe deosebirile de aprecieri si vor ceti ori vor dis- 
pretui pe poet, după cum îi va fi învățat autorul chiemat ori 
nechiemat si profesorul, care nu inlocueste totdeauna cu ceva 
mai bun ce-a decretat odată manualul dat în mîna elevilor. 

O grupă deosebită de critici s'au silit să-i facă dreptate 
logofătului moldovean discutindu- cu amănunte, judecindu-le 
pe acestea si întemeind astfel o părere generală. Această 
grupă, pe care-o alcătuesc d-nii I. Bianu t), O, Densușianu), 
N. Iorga *) si W. Rudow *) merită o menţiune specială. Si 
aici giisim însă nuanțe. D-nii Densușianu si lorga pun oare 
care pret pe acele poezii lirice, în care s'aii păstrat amintirea 
iubirei pentru Zulnia şi vorbesc cu asprime despre partea 
trivolä a celorlalte versuri. D-nul Bianu si Rudow numesc 
anume poesiile ce f-aii lăsat mulțumiți; unul, indoindu-se de 
altfel de adevărul și sinceritatea sentimentelor lui, sentimente 
prinse în «forme, imagini și figuri artificiale», este de părere, 
că Ce este nurul, Părul căzut de vint şi «alte citeva» sint 
-adevărate perle»; altul aude din potrivă graiul adevăratei 
patimi in mai multe poezii, ca d. e. in Aseară de un veac 
trecut, Ce este nurul, Amorul din prictesug, În lipsa el si 
alte citeva. 

Din această privire asupra bibliografiei lui Conachi reiese, 
că după o epocă de preamărire, în care judecätile fugitive si 
nestăruitoare ale lui Bolintineanu abia se vor fi luat în seamă, 
sa pornit, abia după vre-o trei-zeci de ani, o reacțiune, care 
ameninţă se intunece cu totul memoria poetului, care a stă- 


!) Articolul din Revista nouă. anul I (1888), p. 129 — 132. 

2) Cursul ţinut la Universitatea din Bucuresif; inedit, 

5) Istoria literaturi! remine în secole al XVIU Lita, 190%. volumul TE 
p. 499—509. 

%) Geschichte des rumänischen Schriftéums, 1892, p. 45—48. 
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. pinit spiritul literar al tárilor romine intre 1810 si 1830, care 
a fost astfel cu adevärat poet reprezentativ al aceleí epoce. 

Deosebirile mari, ce se observă în modul cum a fost 
apr eciat poetul, sînt dovadă că în istoriografia literară romînă 
Con achi este o problemă încă neresolvită ; că a monografie cri- 
tică și amănunţită, care să-l explice din toate punctele de 
vedere si să pregătească înţelegerea viitorimei relativ la el, 
var fi de prisos. E 

În vederea acestei monografii, al cărei dutor va trebui 
să cunoască amănunţit literatura cunoscută logofătului, am 
adunat cîteva notițe pe care le socotesc vrednice să fie co- 
municate 


Va urma) Ş. Bogdan-2uică. 


Chestiunea muneitorilor agrieoli străini 


De cind sc fine socoteală de numărul muncitorilor stráte* 
aduşi ca să lucreze moșiile marilor nostri proprietari, se con 
statá două fapte ingrijitoare. 1. numărul cel mare de mun: 
citori agricoli străini cărora li se dá de lucru m ţară şi 2 
întinderea obicciului de a se importa de peste graniff pănă 


si braţele de muncă. 

În zece ani (1892 1901) saù întrebuințat la muncile 
agricole din ţară 300.692 de străini sau peste reface; de ma 
pe hecare an, pe de alta parte în ultimii patru anf Sau am 
pajat la (ara intre A3 p 43.000 muncitori agricol străini, 
pe cind mai inamte numäral acestor muncitori oscilase intre 
24 si 38000 pe an. 

Dupa aceste cifre se vede limpede cá ne gasim in faja 
unei practice inradäcinaie s) care ameninja sd ot intinda. 


se 


Dacá ar fi stabilit ca această practică prezintă numar foron 
atit pentru proprietari și arendají, cr si pentru poprlutien 
agricola romintascd, nu 4m? dVei sd DC îngriji. Jim pácate 
insă sint picsumpéiunt serioase cá angejerea cu unul x 
muncitorilor agricoli străini, pe moșiile dim ţară, luind pre 
porti mal mari, poate av a >) acfiuuc cu total vccanritoare 
asupra muncitorului nostra de pämint 

Perspectiva unei sărăcii și maí negre la țari, ca și pet 
&pectiva anor posibile meacrări şi revolte »imeoeroase pupun 
nevoea sá se examineze cu seriositate rhestiunea muncitorilor 
agricoli străini, chestiune atit de strins legată cu problems 


populaţiei si in special cu chestiunea faráneasci, 


Ühestiwbes muncitorilor agrieoll straini f 


Oamenii prevăzători nu aŭ intirziat sá observe impor 
“area de braţe străine in ţară, si de acum zece ant deja gu 
vernul de pe vremuri a căutat să impiedice introducerea 
muncitorilor străini, cel putin in localitățile, în care se gáseab 
braţe indigene în număr indestulător. Jurnalul consiliului de 
ministri din Junie 1802 prevedea în adevăr ca sá nu se au 
torize nici o grupă de muncitori străini a intra in ţară, de- 
ch pe basa nune? anchete care trebuea facuta in localitatea 
de destinatie a muncitorilor, spre a se constata dacă ecolo 
saŭ în nmprequrimt nu se găsesc muncitori indigen in numár 
auficient, sí numai in casul unei reale lipse de braţe să se 
permită introducerea străimlor, 

Efectul practic al acestei hotăriri mnusternle a fost nul, 
dacă judecám după un recent raport al losiuluv ministru de 
voterne, d. P. S. Aurelian. În adevăr in acest raport sc spune 
«+ după experiența de pănă acuma (1902) nu se poale sti 
dará se aduc muncitori străini din cauză că lipsesc m tari 
bratele, saü din cauză că strămii muncesc mai eftin decit 
romini pe cati s concurează. Astfel ar resulto ca o loate 
prescriptiunile jurnalului din 1892, sa dat în fiecare an at 
iomzarea de a se introduce muncitor sirini m jara, în or 
care localitate si färä cel mai mic control, întru cit era vorba 
de lipsa sai presenta unui număr subcient de bras dicen 
pe moșiile importatorilor de muncitori strámi 

Punele intentiuni ale guvernului de acum zece am rá 
sarna numai intentrunt, și anchetele necesare find numa 
proiectate, nu e de mirare că în chestiunea inuncitorilor agri 
coli strini întîlnim deocamdată simple păreri sau presu- 
puneri, 

Cu toale acestea, chiar presupunere care — pot face 
wir o chestiune atit de însemnată sint raieresante, deoarece 
ele vor constitey punetul de plecare al cercetărilor sad. anche 
telor speciale destinate a descoperi cauzele uuportărei de 
braţe străine la ţară 

Prima presupunere, prin care sa explicat aproape ex 
clusiv introducerea muncito ilor agricoli străini, este că aen 
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cultura nu găsește brațe suficiente în tari.) Însuși d mis 
nistru de interne admite ca sigur cá in unele judeţe si mat 
ales là cîmp lipsesc muncitorii agricoli, asa incit proprietarii 
sai arendaşii de moșii, sint nevoiţi să se adreseze aiurea. ?) 

În această ipoteză se pune dela început intrebarea, 
dacă pentru fara noastră, saü pentru un judeţ anume, se 
poate hotári care ar fi numărul de braţe suficient pentru 
munca pămintului. Cp muncitori ar putea sá lucreze bine o 
sută de hectare de pămint? 

În Franja după statistica agrară din 1882 se găsesc 20 
de muncitori agricoli la 100 de hectare de pămint cultivat, 
în Germania se găsesc aproape 26, in Sazonza 29, in Pa. 
varía 34 muncitori la aceeași suprafață cultivată, si pämintul 
se lucrează tot atît de bine cu 20 de muncitori în Franţa, 
ca și cu 34 de muncitori in Bavaria. 3) 

După această constatare statistică se vede că numărul 
braţelor necesare si suficiente pentru munca pămintului nu se 
poate fixa odată pentru totdeauna. De altminteri se înțelege 
ușor, că acest număr trebue să fie mai mic sau mai mare 
după împrejurări, după cum avem a face cu braţe mai vigu- 
roase saú mai slabe, cu un pámint mai bogat sau mai sărac, 
cu o cultură mai îngrijită, etc. 

Cu toate acestea, pentru a discuta ipoteza în chestiune, 
să admitem că în fara noastră 100 de hectare de pămînt ar 
avea regulat nevoe de 50 de muncitori, ca să fie bine cult; 
vate, si să cercetám dacă lipsa de braţe, ^mericeste msu- 
ficiente, sileste pe proprietari saü arendasí să angajeze mun- 
citorí de peste graniți. 

* 

Dacă lipsa de brațe ar kotár afluxul de muncitori 

sträint in satele noastre, ar trebui si gäsim un raport direct 


intre densitatea populației muncitoare dintr'un judeţ oarecare. 


1) V. M, Kogalniceanu în «Agrarub. 

2) P. S. Aurelian, Raport asupra muncitorilor straini. 

*) V. Conrad; Agrarstatistik in Handw. der Staatswissenschatten, Hd. 
|, 1895. 
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si între numărul muncitorilor străini introduși in acel județ. 
Un judeţ de cîmp ca Vlașca, avind numai 37 de locuitori 
capabili de muncă (dela 15 ani în sus) la o suprafaţă cul- 
tivatá de 100 hectare, ar urma să introducă un număr de 
muncitori străini cu mult mai mare decit judeţul Putna, de 
exemplu, care dispune de 76 de locuitori valizi, la 100 hec- 
tare cultivate. În realitate se întîmplă tocmai din potrivá: 
în 9 ani (1893—1901) în judeţul Putna se introduc 21.844 
de muncitori agricoli străini, pe cînd în Vlașca, in același 
interval, se introduc numai 6.674 asemenea muncitori. Ta- 
bloul de mai jos arată bine că acest exemplu nu este o ex- 
ceptiune si că în realitate nu este mici ui raport. statornic 
între numărul muncitorilor agricoli angajaţi întrun judeţ si 
intre densitatea mai mică sau mai mare a populaţiei rurale 
din localitatea respectivă. 


Muncitorii agricoli străini şi densitatea populaţiei 


rurale 
Judetul Muncitorii straumi bDensnatea popul, rurale , 
(1893 — 1901) (de la 15 ani în sus) 
Teleorman 17.678 33 la 100 hectare cultivate 
Vlasca 6074 37 
R.-Särat 930 41 
Tutova 8.633 43 
Hov 13.002 44 , 
Yecuci 9.396 AN 
laşi 23,227 50 » 
Dorohoiii 44.868 gr » 
Botoşani 66.799 7 » 
Mehedinţi 11.054 ` 63 
Roman 8.435 69 
Putna 21.844 76 
Neamţu 6.015 78 


Astfel în general judeţele cu o populaţie ruralá mai rara, 
dela 33—48 de locuitori la 100 hectare cultivate, introduc 
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mai puţini muncitori agricoli străini, decit judeţele cu po 
pulatie densă, dela 50 — 78 de locuitori la ron hectare 
cultivate. 

Lipsä de concordanţă între densitatea populaţiei rurale 
și numărul muncitorilor agricoli aduși în ţară de diferiţi cul- 
tivatori mari de pămînt, după cum resultă din comparatiea 
statistică făcută aici, ar arăta cá ¿msuficienta numerică a bra- 
telor dela noi nu este cauza esențială a importărei munci 
torilor agricoli străini 

E adevărat că în cazul de faţă dovada statistică nu este 
destul de probantá, deoarece densitatea relativă a populaţiei 
sa calculat la too hectare cultivate, fără a tinea seamă de o 
mulțime de particularităţi locale: semănături diferite pe supra- 
fețele cultivate, operaţii agricole mai numeroase, mai multe 
mașini în unele judeţe, etc. Cu toate acestea, considerind că 
sint judeţe vecine, cum e Vlașca şi Teleormanul, saü Putna 
si Rímnicul-Sárat, în care se observă o lipsă completă de 
paralelism între numărul muncitorilor agricoli străini si den- 
sitatea populaţiei locale, deși pămîntul se lucrează mai în 
același mod şi cu aceleași mijloace, în Teleorman ca și în 
Vlașca, în Putna ca şi în judeţul vecin, trebue să conchidem 
că se aduc muncitori străini chiar si acolo unde se găsesc 
destule braţe de Romini. 

Atunci care altă cauză sileste saú îndeamnă pe proprie- 
tari si arendasí a recurge la munca brațelor străine? 

Lipsa reală de braţe indigene, după cum am văzut, nu 
se poate susținea, dacă luăm in seamă numai raportul dintre 
numărul locuitorilor capabili de muncă si suprafața cultivată 
dintr'un județ oarecare. În practică insi putem avea o lipsă 
factice de muncitori, deoarece nu e destul că intrun judeţ 
locuitorii saú braţele să fie în număr destul de mare, bună: 
oară 50—60 la 100 hectare cultivate, ci mai trebue ca la 
inceputul unui an agricol ăceste braţe sá fie libere, la dispo- 
ziţiea cultivatorilor de pămint, si aceasta nu se întimplă maï 
niciodată. În majoritatea cazurilor braţele: țăranilor sint ză/o- 
gafe, amanetate: pe mai mul an: pentru. plata cămătarilor, 
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Urmarea acestei amanetári saü zălogiri a muncei este 
negresit o lipsă relativă de braţe indigene, asa incit rapoartele 
domnilor prefecţi, ca si biuroul statistic al ministerului de 
interne, nu vor putea măsura insuficiența numerică a braţelor, 
dacă nu vor cerceta si numărul braţelor sechesirate de cre- 
dito:ii-cămătari dela sate. Această cercetare intră de drept 
in atributiele unor comisiuni de anchetă, care trebuesc insti- 
tuite cit mai curind pentru studiarea relei stări economice a 
muncitorului nostru agricol. 

O altă împrejurare care explică și justifică, cel putin in 
ochii multor proprietari si arendaşi, lucrarea moșielor lor cu. 
muncitori străini, este calitatea inferioară a muncei ţăranului 
romin. Plingerile că ţăranii nostri sint leneși saü muncitori 
proşti se aud de mult si din toate părțile (Gre, Deja de pe 
la 1861 comisiunea agricolă din Teleorma era de părere că 
numai «sunetul este mare de munca locuitorilor, dar se vor- 
beste de aceia cari nai experienti».!) Astăzi stă in cre- 
dinfa multora că şapte romini abia lucrează cît trei bulgari 
si cá sint munci, cum e de pildă săparea santurilor, pe care 
täranul nostru refuză să le facă, oricit de bine i s'ar plăti 
ziua de muncă. Sînt aceste plingeri întemeiate si în ce mă- 
sură? O anchetă pe la proprietarii si arendașii cari intre- 
buinţează alături de romini si muncitori străini ar face să se 
vadă pănă la ce punct puterea de muncă a färanuluï nostru 
este mai mică decit a rutenilor, a bulgarilor sai a altor 
muncitori străini, 

Dacá această inferioritate dinamică este reală, după cum 
se poate admite cu mare probabilitate, se justifică destul de 
bine introducerea braţelor străine la ţară, dar în același timp 
se impune o intervenţie din cele mai energice din partea 
statului, intru cit priveşte stirpirea cauzelor care micșorează 
puterea de muncă a ţăranului. 

În sfirşit înlocuirea indigenilor prin muncitori agricoli străini 
poate să provină din effindfatea muncel acestora, cari vrind 


1, V, Analele statistice si economice pe anul 1561, pag. 76 
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nevrind se mulţumesc cu o plată mai mică decit rominir. 
În acest caz avem a face cu o chestiune de salarií si cu un 
procedeŭ cunoscut care tinde la micșorarea salarielor mun- 
citorilor indigeni. Comisiunile dé anchetă cerute pentru stu- 
diarea uneí chestiuní atit de importante ar stabili cu toată 
siguranța rolul salarielor in importarea muncitorilor străin, 
şi cu accastá ocazie s'ar constata poate si conditiele defec- 
tuoase in care se face plata muncitorilor nostri agricoli. Dacă 
nu este posibil sá se fixeze un minimum de salariü, s'ar pu 
tea regula insă ca salariile muncitorilor agricoli să nu mai fie 
subt dependenţa directă a secete: saü a ploilor, ci să atirne 
numai de munca făcută. 


` 
E 

Dintre cauzele enumerate: lipsa reală sau factice de 
braţe, alitatea inferioară a munceí ţăranului nostru saü în- 
sfirsit eftinătatea relativă a munceï străinilor, unele pot să 
silească, altele să indemne pe cultivatori a importa de peste 
granit si această marfă «pe picioare», Anchetele agricole 
locale, cerute din toate părțile, vor aduna elementele trebuin- 
cioase spre a hotări care din cavzele examinate aici sint nu 
numai probabile, ci și într'adevăr active. În acelaşi timp vom 
putea aprecia întrucît practica de a se recurge la munca 
braţelor străine, este o practică däunätoare pentru muncitorii 
agricoli indigeni si pentru interesele superioare ale Statului, 

Pănă atunci chestiunea rămine deschisă si discutabilă. 
Un singur fapt ni se pare insă a fi bine luminat de practica 
arendasilor -saú a proprietarilor noştri, intrucit priveşte an- 
gajarea muncitorilor străini. Cind se lasă la discretiunea par- 
ticularilor alegerea între romini si străini, consideratiunile de 
ordine superioară nu opresc pe nici un particular de a-și ve- 
dea de interesele sale momentane. Ocrotirea muncitorilor 
indigen: rămîne și trebue să rămie in sarcina Statului și a 
organelor sale. 


Dr. G. Proca. 
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3. Scrisori din Berlin '). 
I] Cáire surori. 


No. 88. 


Berlin, le 15/3 janvier 1830. 
Mes (rs chéres. sœurs, 


Votre lettre datée du 15/17 décembre 1535 m'a fait 
beaucoup de joie. Je vous ai écrit que je me suis ennuyé 
à ma fête: cela est vrai, car qui voulez-vous qu vint me 
féliciter?! Je me plas à Berlin mieux qu'à Lunéville, mais 
je me plairais mieux si j'étais à lassy. Ici je suis occupé 
du matin juqu'à 10 heures du soir, c'est-à-dire 10 heures 
` européennes. Ici nous jouissons d'un temps superbe. Un peu 
de pluie seulement de temps en temps nous tombe. Si 
vous n'avez pas de nouvelles chansons moldaves, alors en- 
voyez- moi des anciennes. Cependant je sais que, lorsque 
j'étais encore en Moldavie, Rocziusky avait publié dans Y im- 
primerie de l'Abeille une collection de chansons moldaves, 
valaques et grecques. Je crois qu'ils coutent un dueat. Dites 
alors à mon père que je le prie de l'acheter et de prier en- 
suite Michel Daniel de me l'envoyer à Berlin quand il aura 
l'occasion; d'autant plus qu'il y aura sans doute beaucoup 
de juifs de la Moldavie qui viendront à Pâques à la foire 
de Leipsic, et de là on peut trós-vite m'envover ces chansons à 
Berlin, car Leipsic n'est separée de Berlin que de vingt-quatre 
heures. Depuis que je suis à Berlin, j'ai été a cinq bals: 
les deux derniers étaient chez deux riches banquiers. Je me 
suis beaucoup amusé. Il y avait li beaucoup de Françaises 
et; de Belges ; en général, tout le monde v parlait le fran- 


ID Vezi No. din Sept 1902, p. 528. 
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sais J'espère que je serai invité encore à d’autres bals 
pendant cet hiver, et puis les grands bals de l'Opéra com- 
inenceront bientot, et je ne manquerai pas d'y aller. Vous 
ue m'écrivez pas si vous allez aussi aux bals et si vous 
etes contentes des nouveaux acteurs, s'ils donnent de belles 
pièces, et s'ils font bien leurs affaires; enfin si vous êtes 
abonnées au théâtre et quelle loge avez-vous? Hst-ce que 
lAbeile moldave na pas envie de reparaitre, ou bien 
est elle morte a jamais? Adieu, je vous embrasse, ainsi que 
mavytitza et Aleco, et suis votre frère 


M. Kogalnitschun 


Dites a mon pére quil m'envoie par Michel Daniel 
aussi les tableux de l'histoire moldave, car j'ai grandeenvio 
ue les voir dans ma chambre. 

Ms Rog d. 6 FSR} 


No. 89. 


Derin, le 9 fevrier P313, 
Mes ehéres s neis, 


J'ai reçu avec bien de plaisir votre lettre du 12/24 
jinvier 1886, Je suis bien content de ce que vous vous portez 
bien. Je jouis aussi d'une bonne santi. Je suis bien aise 
jue mes livres sont arrivés à lassy et qu'ils vous font 
plaisir Ecrivez-moi s'ils ne se sont pas gátés en voyage 
J'ai reçu la liste que vous m'avez envoyée. Ecrivez moi si 
vous en avez trouve aussi une dans les caisses. Écrivez moi st: 
vous y avez trouvé les gravures pour Lord Byron, car jo crois 
qu'il y en avait; sinon, je les ai laissées en France, Quant à la 
Bibliotheque des voyages. les volumes qui manquent, n'ont pas 
encore paru, car il faut qu'il v en ait quarante cing, nsi que 
“eaucoup d'autres cartes. La Maison rustique non plus n'est pas: 
complete. Est-ce que vous avez été à la noce de Rasou, et avec 
qui gestil marié? Je n'ai pas encore reçu la t ttre de Monsieur 
{uénim, pout-otze que je la recevrai dorénavant. Je suis allé: 
Jermecemei: tau bul de l'Opéra. c'est à y mourir d'ennui. Je’ 
uirat plus dorénavant, quand même on me payerait. Demandez: 
mon pere sile prince ne me fera pas bientôt lieutenant, car quand 
€ retournerai en Moldavie que je sols au moins capitaine, Est- 
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ce que ma bibliotheque est assez grande pour contenir tous 
mes hvres, car j'en ai encore en France à et Berlin avec 
moi Maintenant j'achète des livres allemands, car il v en à 
aussi de fort bons, surtout Schiller et Goethe. Mes respects 
x Madame Wimmer et à Monsieur Cuénim. J'embrass 
Aléco et, Savtitza. Envoyez moi des notes de musique. Adieu: 
je vous embrasse ef suis 


votre frere 


À. Kogelutl scher 
Ms. bur h E DS 


bern. de 2114 fevna 1530. 
Mes CHEFES sar s, 


Jai reçu vos letires du 25/5 janvier avere inen de 
plaisir. Je suis charmé que vous vous portez bien evque vous 
vous amusez. le regrete anssi de n'être pas en Moldavie. 
sar deb je m'ennuie a mourir. Ce n'est pas que Berbn net 
vas une ville où on ne puisse pas umusel, BUS Je Li cl 
awe de la poviéte dor quelle je me trouve Je snis ave: 
un gouverneur qui est le diable: Je suis toujours dans ma 
chambre je ne sors que trés rarement ef, lorsque je sors. 
^e n'est qu'apres mot dispute avee lun Vussr je sie 
malade. car je soutlre de la poitrine. Je tache ue me tuen 
entire. "owe ces poralemene que je de fuus où bo m 
re6oripense pas de mes pene , e6qY est ce que ie demande 
Un pen plus de hberte AE en quitiant a Moldavie 
Sen de baus révi ane je fesals: mal odo ose n ti 
nouis Cest Nuinteniant, que je regrette mi patrie Un poeter 

„bios je vit d'étrangers, plus (Mm fu Mood 
et je trouv qui a rason. Vois me deman dz de vous us 
(nest ce que cest que le bal de Opéra. C'est une erand 
salle on d n'y s que les deua exbremiles de la sosete que 
ont le puvilege de danser es demes de la nt eb des. dan 
senses de Opéra, Les autres viennent en grande toilette 
pour se montrer; ear vest, de bon bon pour s'ennüyer, cal 
cest ci core du bon ton et pour baies Fs ai eté une 
fois, mais je pira plus de ma vic. Ma chore Pulcherie, ce 
n'esb pas un an que je vous ai quitte, ms un an et sept 


18 i P. V. Hane; 


mois. ici je n'ai pas meme Vespoir de me masquer; on 
donnera un bal, mai on ne veut pas nous y conduire; 
vous voyez si je m'amuse bien. J'embrasse Savtică et Aléco. 
Mes respects à Madame Wimmer et à Monsieur Cuénim. 
Millo ne ma pas encore écrit. Si vous le voyez, dites-lui . 
qu'il n’est pas mon ami, puisqu'il m'oublie. 

Votre frère 


M. Kogaluischan. 
(Ms. Kog. L f. 142.) 


No. 91. 


Berlin, le 23 mars 1536. 
Mes très chères sœurs, 


J'ai regu avez bien de plaisir votre lettre du 28 
février (6 mars). Je suis bien aise de ce que vous êtes en 
bonne santé. Moi, je me porte bien, seulement je souffre 
beaucoup de la poitrine et des yeux. Vous me dites que je 
vous écris bien peu; c'esb vrai, puisque je ne sais rien qui 
puisse yous intéresser. Je ne lis qu'une gazette, qui ne parle 
que d'affaires publiques. De la guerre, je n'ai rien entendu. 
Mais est-ce. que les deux parties de ma bibliothèque sont 
pleines? Je n'achéte maintenant que la continuation de 
mes souscriptions. Qu'est-ce que mon père a dit ,aussi*,car 
vous écrivez: ,iladit aussi...", ct puis vous finissez. Mais, si 
Millo m'a écrit, pourquoi Monsieur Cuénim retient-il sa [1-]ttre ? 
Qui est ce Mr. Aleco Guika qui a reçu le titre de prince, 
et comment le nomme-t-on dans la langue moldave? l| pa- 
rait que M-me Paladv s'est masquée en reine pour masquer 
la Princesse de Moldavie. Mais depuis quand elle va à la Cour ; 
estee qu'elle va chez la Princesse et chez le Prince? Pour- 
quoi Mr. Canta estsorti du ministère? Je suis bien affligé de 
la mort de Rosnovano; c'était un homme qui avait de 
talents éminents; c'est un homme dont la Moldavie doit se 
glorifier. Est-ce-que le Prince a été à son enterrement? Je 
vals être recommandé au Prince de Cumberland, neveu 
du roi d'Angleterre, et qui sera roi de Hanovre. Il est du 
même âge que moi. Il est très instruit; seulement il est 
devenu aveugle. Cependant les médecins font espérer qu'il 
reverra la lumière. Par ma prochaine lettre je vous donne- 
rai des détails sufr la] Cour de ce Prince. Mes respects à 
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Madame Wimmer et à Monsieur Cuénim. J'embrasse Alecu 
et Savtitza. Adieu; je vous embrasse et suis 
votre frère 


M. Kogalmischan. 


Le cachet qui est au-dessus de ma lettre est fait par 
moi). - 
(Ms. Kog IL 47: 


No. 92. 


Berlin. le $ avril. 
Mes lres-cheres sœurs, 


J'ai reçu votre lettre du 12 (24) mars, avec le plus 
grand plaisir. Je me porte maintenant mieux, parce que j« 
peux me donner beaucoup d'exercice. On m'a donné main- 
tenant la permission de monter à cheval. Dites à Millo 
qu'il m écrive et qu'il donne ses lettres à mon pere pour ` 
les mettre dans votre paquet. Vous dites que vous n'avez 
pas des nouvelles à me donner; mais dans les gazeties d'ici 
je vois qu'il y a de grands troubles; qu'il y a de quelques 
coquins de boyards qui se sont révoltés contre le prince, 
qu'il y a des commissaires russes eb turcs qui sont arrivés 
à Jassy pour examiner la conduite du Prince. Je vous 
envoie maintenant la description de l'arsenal de Berlin, je 
coutinuerai à vous envoyer toujours de nouveaux détails, 
avec un nouveau dessin. Mes chères sœurs, cherchez dans 
voire musique et envoyez moi les notes et les paroles des 
chansons usa, u$ü, HS nmsACRAS nS eb snoa, uesa AECIBO- 
wort, puis angeun pană en Tossa suue Ensuite demandez 
au domestique Jean un livre qu'il avait nommé dorunn, et 
envoyes-moi tous les jours une feuille de ce livre, que vous 
copierez dans votre lettre, ensuite la mort du prince Guika 
(Moaprea ASH Puka-hejw). Vous m'obligerez beaucoup; car 
il y a beaucoup d auteurs d'ici qui me prient de traduira 
quelque chose de là poésie moldave, et que je donne ensuite 
à imprimer. Vous m'obligerez beaucoup, je vous le repète. 
Cherchez ensuite dans les volumes reliés de l'Abeille mol- 
dave que j'ai laissés à Jassy ces vers PSunear Tuprokigieaon, 


1) Plicul care contine pecetea aceasta, aplicatá pe ceará rosie, 
se găseşte si el in Ms. Kog. T, f. 149. 
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faits par un Walaque. Fembrasse Aleco et Savtitza. Adieu. 
mes chères sœurs, je vous embrasse. 


M. Kogalritschan: 
Ms, Kog. 1. f. 150.) 


No. 93. E 

i 3 mai 

Berlin le ? ~ 3 

21 avril 
a 


Mes très-chières sœurs, 


J'ai reçu votre lettre du 5 (17) avril avec bien da 
plaisir; maintenant je me porte bien, seulement je prends 
toujours des médicaments. Maintenant je crois que vous 
serez contentes des nouvelles que je vous donne, puisque je 
vous envole de jolis dessins, des descriptions, et vous ne 
m” envoyez rien de ce que je vous ai demandé. Par exemple 
_je vous ai prié tant de fois de m'envoyer des notes de 
musique. Chez le roi de Prusse nous n'avons pas été; mais 
moi, j'ai été présenté chez le Prince de Cumberland: i) m'a 
tres-bien reçu; je vais souvent passer la soirée chez son 
Altesse, je vais souvent à la promenade dans sa so- 
ciété. La chanson que vous m'avez déjà envoyée lorsque 
j'étais encore en France, lui a extrêmement plu; il vous 
prie donc de m'en envoyer d’autres, dans toutes vos lettres. 
Cette petite chansou fait fureur partout: j'en ai donné 
jusqu'à présent une vingtaine de copies. Envoyez-moi aussi 
dans vos l titres par une feuille d'fprmy&s et ia mort de 
Grégoire Guika. Dites à Millo que je le prie d^ nrécrire 
une seconde fois et de remettre sa lettre à mon père, car 
il paraît que Mr. Cuénim ne veut pas me l'envoyer. Dites 
à mon père que je le prie extrêmement de m'envoyer un 
peu d'argent, car jen manque tout à fait. Si vouz voyez 
mon oncle Jean, priezle de ma part de vouloir bien m'aider 
aussi un peu, Car mon père dépense une quantité d'argent 
avec moi, et dites à mon oncle que je le prie de m'envoyer 
une vingtaine de ducats, car je suis dans une grande pénurie. 

Mes chères sœurs, dites au domestique Jean de s'in- 
former ce que veulent dire dans la langue cigaine les mots 
ci-dessous: pen, sob, gur, gam, pi, durke, deblo, gaedsclio, 
vomnschel. Ensuite, dites.lui qu'il s'informe, comment on 
dit en cigain parle, dors, bats, aime, bois, donne, mange, dieu, 
ebc., et puis envoyez-moj ces détails, parcequ'un savant 


H 
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qui s'applique beaucoup à l'étude des langues orientales 
m'a prié pour cela. Informez-vous si Germano a déja 
publie son histoire de la Moldavie. 51 l'a déjà publiée, dites 
à mon père que je le prie de me l'envoyer aussi ques i 
aura l'occasion. Maintenant les bals ont fini: toute la jonr- 
née je travailie, apres diner je sors une heure à la prome- 
nade, puis le soir je vais au théâtre ou chez le prince de 
Cumberland. Vous ne m'écrivez pas ce que vous faites, 
ce que vous apprenez; moi je m'applique heaucoup à Pang- 
lajs et à F italien; lorsque je retournerai en Moldavie, je 
vous en donnerai des leçons, Dites à mon pere que les 
jeunes Princes sont tres inquiets de ce e Madame Palady 
ne leur écrit pas depuis longtemps. J'embrasse Savütza et 
Aleco. Mes compliments à Madame Wimmgr et à Monsieur 
Cuénim. Mes amitiés à mes cousins. Dites-moi qu'est ee que 
fait Leondari, et où est-ce qu'il se trouve. Adieu; je vous 
embrasse et suis votre 
affectionne frère 


M. Kogaluiilscian, 


No. 94. 


Derim, le 19/7 mai 1336. 


Mes Lrescheres sœurs, 


J'ai recu votre lettre du 1729 avril avec bien d 
plaisir. Je suis bien content de ce que vous vous portez bien; 
moi, je suis enrhume à cause de l'uffreux temps une nous avons 
ici dans ce diable de Berlin. Je vous remercie bien des nou 
velles politiques que vous m'avez données, car j'étais dans 
une grande iuquietude sur létat de la Moidavie. Quant à 
l evacuation de Silistra, j'ai vu cela dans les journanx. Vous 
me demandez des détails snr le jardin d'hiver: deux mots 
„e sufhront pour cela: ce sont d'immenses serres-chaudes, 
avec toutes espèces de fleurs, et avec de grands orangers: 
pendant Fhiver, oh y met des tables, et puis les dames et 
Jas messieurs viennent s'y promener, entendre la musique 
et prendre une tasse de cafle. On v gagne aussi de pots de 
leurs, car tous ceux qui y entrent reçoivent un lot. Pour 
Ülgmitg s vous pouvez demander ces vers au domestique Jean. 
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qui les a; et, s'il ue les a pas, faites-les acheter. Cherchez 
dans l'Abeille moldave etenvoyez moi je vous prie, les vers 
moldaves faits par Stamaty, intitulés, je crois, ouykn8a pom. Auge, 
ou à peu prés. Jean avait de méme copié la mort du prince 
Guika d'un cahier du jardinier ; ainsi il doit lavoir, et, sı 
vous le trouvez, envoyez-le moi, je vous prie, peu à peu, en wen- 
voyant dans chaque lettre quelques vers. Envoyez-moi auss: 
quelques notes des plus jolies chansons moldaves. car ou 
inen prie beaucoup. Mes compliments à Mme Wimmer et 
à Mr. Cuénim. J'embrasse Aleco et Savtitza, ie suis con- 
tent de leur écriture. Je suis votre sincère 
frére 


M. Kogahatsehnm. 
(Ms. Kog. f, £ 1592 


No. 95. 
Berlin. le o juin 1836 


Mes irès-chères swurs, 
* 

Les chansons que vous menvoyez me fout beaucoup 
de plaisir, et je vous prierai de m'en envoyer dans cha- 
cone de vos lettres deux, car la lettre que vous m'avez 
envoyée ne m'a pas plus coüté que les autres fois, malgré 
qu'il y avait dedans six feuilles de papier. Tout le monde 
me prie de leur donuer des copies de mes chansons. Quand 
est-ce que Mr. Cuénim finira-t-il sa lettre? Dites-lui que je 
le prie de m'envoyer au moins la lettre de Millo, parce que 
il y a quelque chose d'important qu'il a dû m'avoir écrit. 
Maurocordato s'est conduit en lâche, et les officiers ont 
trés-bien fait de l'avoir rossé, Ecrivez-moi la suite du duel, 
et si le Prince a dit quelque chose de cela. Dites, je vous 
prie,à mon pére que je cesserai d'apprendre la musique et 
la nage, mais qu'il faut que j'apprenne à monter à cheva’. 
parce que, étant officier, je dois le savoir, et qu’en outre jc 
dois le faire, parce que les médecins l'ont commandé. Dites 
à mon cousin George. que je le prie d'éciire à mon oncle de 
ma part, pourqwii m'envoie aussi lui un peu d'argent. 
parce que mon père dépense déjà trop avec moi. C'est vrai 
que je dépense beaucoup, mais que voulez-vou3 que je fasse ? 
Rien qu’une simple tasse de thé coûte un zwanziger. Le 
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portrait de Hagi est gravé sur du cuivre. Les fils du roi des 
Francais sont arrivés il y a un mois ; ils sont restés ici deux 
gemaines, et puis ils sont partis pourVienne. Je les ai vus chez le 
Prince-héritier de Hanovre. Ils sont trés-aimables. Le cousin du 
Prince, Mr. le chambellan de Stourdza, est aussi arrivé à 
Berlin avec sa femme et sa fille; ils y resteront une quinzaine 
de jours, puisils feront un voyageen Suisse eten Italie, et 
reviendront ensuite ici pour passer l'hiver.... 


M. Kogalnitschan. 
(Ms. Kog. 1, f. 124.) 


No. 96. 


Le 29/17 juin 1836. 
Mes chères sœurs, 


Votre lettre datée du 24 mai (b juin) m'a fait beaucoup 
de plaisir. Grâces à Dieu muintemant je me porte bien et 
je suis diablement content, parce que vous vous portez 
aussi bien. Je vous remercie bien des mots cigains que 
vous m'avez envoyés. Le prince de Cumberland vous en 
remercie aussi, parce que c'est pour lui que je vous les 
avais demandés. Vous ne me dites pas dans quel pays 
de l'Europe [est] Monsieur Constantin  Maurocordato. 
Quand donc est-ce que Mr. Cuénim finira sa lettre? Je 
suis bien content des livres que mon père veut m'envoyer. 
Remerciez-le de ma part, et tâchez de m'envoyer tout ce 
que vous trouverez qui se rapporte à l'histoire et à la 
poésie de la Moldavie. Pauvre Procope Florescu, pourquoi 
diable a-t-il l'envie épouser M-lle Cavacou? Est-cequenotre jar- 
din de Copoü est abandonné maintenant, puisque tout le monde 
va dans celui de Rcgnersbourg? J'embrasse Alecou et Sav- 
titza, et qu'Alécou nYenvoie par une lettre un de ses des- 
«sins: je suis curieux d'en voir. Je n'ai pas le temps au- 
jourd'hui pour vous envoyer avec cette lettre une descrip- 
tion d'un des édifices de Berlin, mais je vous en enverrai 
par ma premiére. Millo ne m'a jamais écrit; il paraît qu'il 
m'a oublié; c'est un faux ami, car il nese souvient pas de 
moi. Mes compliments à M-me Wimmer. Adieu, mes chères 
sœurs; je vous embrasse, et suis votre frère affectionné 


M. Kogalnilsehan. 
(Ms. Kog. T. f. 172) 
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un No. 97. 


Le26 juillet 1836. 


Mes (res-cheres. sœurs, 


Le juif à qui mou pure a donné ce qu'il voulait m'en. 
vover n'est pas encore arrivé à Berlin, et cependant il en 
est temps. Je suis bien ffâcthé de ce que Monsieur Cuéniem 
s'est porté mal; mais aussi je suis doublement content de 
ce que maintenant il se porte bien, et de ce que il m'écrira 
une lettre de quatre pages. Je ne puis pas vous dire abse- 
lument combien de temps je resterai à Berlin: peut-être res: 
terai-je trois aus où peut-être jeretournerai àlassy dans un 
un. Maintenant nous alions loger chez un autre pasteur : si 
je suis bien chez lui, je resterai à Berlin; si je n'y suis 
pas conteul, je demanderai au Prince de retourner en Mol- 
davie. Le remede Morison est jresque tout à fait inconnu : 

cest un ancien remède qu'on vent remettre à la modo, 
, l'apprends toujours Je piano, mais pas si souvent qu'autre 
fois. Si mon pere trouve l'occasion encore de nrenvover 
quelque chose à Berlin, dites-lui que je le prie de in'envoyer 
deux paires de souliers de dames qu'on fait à Constantinople : 
vous savez de ceux qui sont brodés avec de lor et avec 
de peres. Je veux en fajre] cadeau à la princesse de Cum- 
herland, le jour de la nouvelle année, parce qu'elle à bien 
des bontés pour moi. T'à:hez, mes chères sœurs. d'engager 
mon père à me faire ce petit plaisir et croyez-moi que vous 
m'obligerez beaucoup. Maintenant je m'ennuie terriblement 
a Berlin: 1. parce que je souffre beaucoup de la poitrine; 2. 
parce que tout ines amis sont partis pour la campagne, et je 
prince Grégoire aussi. Je suis seul à la maison, parce que 
le prince Démôtre est malade, et que Vogoridés est une 
grande bête, bonne à manger du foin. 

Les Français de Luneville sont bien fiers: en France 
ils recevaient pour nue année entière 18 ducats et en Moldavie 
is reçoivent la méme somme dans un mois. J'embrasse Sav- 
titza et Aleco, et vous aussi. 

Votre affectionné frère 

Al. Kogalnilschan. 


Envoyez-moi aussi cette lettre à mon oncle. 


(Ms. Kog. Í, f. 118) 
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27 pullet 
Mes cheres sautvs. 


Le juif West pas encore arrivé à Berlin: anssi ja n'ai 
vien recu jusqu'à présent. Je souffre toujours de la poitrine, 
mais pas bien fort et. si je dois faire de bains de mer, ce 
west que par prudence et par l'ordre des médecins. Ne croyez 
pas. mes sæurs, que je me fache du conseil que vous me 
jonnez: au contr aire. je vous en remercie. Cependant croyez. 
moi que je fais tout mon possible pour étre économe, et 
pour ne pas chagriner mon père qui dépense tant et tant 
pour moi: mais étant à Berlin, avec les jeunes princes, et 
placé dans une haute position, je ne peux pas nvastreindro 
8 vivre comme je le voudrais. On nous invite quelquefois à 
diner, ou à souper, ou à faire quelque visite. Nous ne pou- 
vans pas aller à pied; ensuite, nous devons toujours être bien 
sabillés. avor mille petites choses que le prince ne paye [pas] 
pour noms telles que chaines pour la montre, bagues, bou 
tons, cravates de soie, des gants blancs, et tant d'autres 
niaiseries, Lorsque je vais au théâtre, je ne peux pas aller 
au parterre, ear A des connaissances qui m' v verraient, et 
puis pensez que la plus petite chose coùte doaze fois plus cher 
om en Moldavie. Pour un abricot, on paie un piastre: avez 
ous entendu cela? Aussi si je vois que cela dure e toujonrs 
ainsi et que le prince ne me pave rien: je demanderai à mon 
sore de retourner en Moldavie, parce que je sais qu'il ne 
pout pas dépenser tout pour moi. Maintenant on va nous 
placer ehez un autre pasteur. où je crois que nous serons 
mal; aussi je ne je supporterai pas, et jécrirai aussitob à 
mon père de revenir à Jassy, car je ne suis plus un en 
sant à être mene par le nez. Plembrasse Aleco et Savtitza. 
Mes respects à Madame Wimmer et à Monsieur GCuenim. Adicu, 
ises chôres sœurs. Votre affoctionné frère 


M. Nogaliutschau. 


Au moment ou jai fini la lettre, le juif est arrivé et 
ira apporte toutes les choses complètes; mais vous avez 
oublié de m'envoyer la ballade de la mort de Grégoire Guika, 
2081, je vous prie, copiezla et envovezila moi: dans. votre 
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prochaine lettre; si elle est très (sic) grande pour ótre en- 
fermée dans une seule lettre, SS a moi petit à petit 


(Ms. Kog. I, f. 181) 


No. 99. 


Le 13,1 septembre 1836. 
Mes trós-chóres sœurs, 


Votre lettre est arrivé ici le 7 septembre, mais je ne 
j'ai lue qu'hier. apiès mon arrivée de Swinemünde. Je me 
porte très-bien, les bains de mer m'ont été d'un grand secours. 
Les endroits de Swinemúnde sont très-beaux, ainsi que 'Le 
de Rügen. Dans une autre lettre, je vous en parlerai avec 
plus de détails. J'ai recu la iettre de Mr. Cuénim une se 
maine avant la vôtre. Dites-lui que je l'en remercie de tout 
cœur pour des compliments et pour des bontés que je mérite 
si peu. Ma réponse suivra bientôt cette lettre. Je suis bien 
content de ce que vous apprenez l'italien. Je l'apprends aussi 
depuis une demi-année.. Mes amis sont revenus depuis 
longtemps. Je vous remercie bien des détails que vous me 
donnez sur le cabinet d'histoire naturelle; je l'avais vu avant 
mon départ de Moldavie. De combien de volumes se com- 
pose-t-elle, cette grande bibliothèque de votre cabinet d'histoire 
naturelle? Je vous envoie la mesure des pantoufles pour la 
princesse de Cumberland. Priez mon pére de ma part de 
les choisir bien jolis. J'ai cessé depuis longtemps de prendre 
les eaux minérales. Nous allons changer maintenant de pen- 
sion, et tout me fait confirmer que nous allons être bie 
mal logés et mal entretenus. Aussi je suis résolu, des que 
je ne serai pas bien, de demander au Prince la per mission 
de retourner en Moldavie. Je suis trop âgé pour être trait: 
comme un enfant de dix ans. Je vous prie, mes chères sœurs 
euvovez-moi le plus tôt possible dans vos lettres la ballade 
de la mort de Ghica; ou me la demande de tous côtes. le 
vals faire imprimer ici les chansons moldaves. Táchez auss 
de m'envoyer les paroles de ees chansons. 

© Addio, carissime. 


Kogalnschan., 


Mes respects à Madame Wimmer. 
(Ms. Kog. L £ 185) 
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3 octobre 
Berlin le "7 
EH 


septemb e 
Mex tres-cheres sers, 


de n'ai pas pu répondre à votre almable lettre plus 
tot, parce que nous avions ehangé delogement: nous demeu- 
rons maintenant chez Mr. le Pasteur lonas; nous sommes 
bien logés ; jaj maintenant une chambre à moi à part. Les 
pains de mer m'ont été d'une grande utilité; maintenant 
je suis tout à fait bien. Vous ne pouvez pas vous imaginer, 
mes chères sœurs, quel plaisir j'aurais à vous revoir; vous 
me dites de revenir en Moldavie ; mais qu'y ferais-je ? qu'y 
serais-je, un samesse dans un district, ou un officier au 
dessous d'un Miclesco, d'un. Croupensky, au dessous d'un 
ignorant? Non, mes chères sœurs: je veux uinstroire, je 
veux retourner en Moldavie riche en couuaissances. Alors, 
méme si je n'ai pas nue boune place, Je serei moi; je serai 
toujours au-dessus des autres par mes talents, par mon 
instruction. Ainsi done. je ne vous verrai que dans deux 
ou trois ans, à moms que je ue me plaise pas au genre de 
vie que j'ai maintenant, Le fils d Aga Manolaki est un 
fat et nn jeune homme corrompu. On n'embrasse dans ja 
rae que les mauvaises femines de peuple. et i parait que 
lui n'a fréquenté que des personnes d'une pareille espèce: 
jamais cela n'a eu lieu à Paris, le centre de la civiisation. 
J'ai déjà achete pour Alóco des 'oujoux, que je lui enverra 
avec la première occasion D'abord le ballet nomme de chat 
botté. tire du conte qui porte le méme nom: tout cela 
est imité en pomb d'apres ie ballet représenté a POpera; 
cest trés joliment fait: ensuite un combat entre les "fures 
et les Russes. Je crois que cela Vamusera. Pour vous 
autres, mes cheres sœurs, si je trouve loccasion, je me 
ferai un grand plaisir de vous envover quelques joris. sou- 
vemrs de mor Mes respects à Mme Wimmer et à. Mr, 
Cuesta, 

Votre rere 


M. Kogoinilschan. 
Envoyez moi donc, je vous pile, la ballade de la mort de 


Gregoire Ghika; j'en ai extrêmement besoin 
(Ms Kog Tt 187) 
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Herlin, le 23/13 octobre 18 16. 
Mes lrès-chères sœurs, 


Je vous remercie.bien des détails que vous mo donnez 
dans votre lettre du 27 septerabre (9 octobre) at je suis bien 
content de ce que vous jouissez (une bonne santé; moi, 
grâce à Dieu, je me porte aussi bien. ll faut, mes chères 
SOSUTS, que vouz m'aim[ijez bien peu, puisque depuis six 
inois je vous prie de m'envoyer la ballade de Ghica, et 
vous ne me Penvoyez pas. Dans votre dernière lettre, 
vous nrécrivez: nous vous envoyons la ballade de la mort 
de Ghiea et cependant elle n'était pas dans la (ettre, Je 
vous prie donc, mes chères sœurs, pensez un peu à mel 
et envoyez moi cette ipalheureuse ballade: vous m'obligerez 
infiniment, croyez-moi. Présentez mes compliments à mon 
cousin Constantin, et dites lui que je le prie de vous re- 
mettre pour m'envoyer toat ce qu'il aura de joli des vers 
inolduves, tel que da satyre le Mensonge et la Uérite, et 
puis la prise de Choezin (dap Xorinsasi, aosi que d 
autres choses de ce genre. Ce n'est pas le Prince, mais le 
neveu de Mr. Hufeland. le vieux, qui nous a fait changer 
de pension. Au reste, quant au logis et à ia nourriture, 
nous sommes bien chez Mr. lonas. J'ai une chuiabre à part. 
liy a aussi un jeune Hufelaud, gendre de vieux Hate 
land. C'est lui qui est chargé de prendre soin de nous, T4 
princesse de Cumberland, c'est lu mere du jeune prince 
dont je vous ui ecrit. Tàchez de in'envoyer les souliers, 
dont je vous aj priées. J'ai cesse d'apprendre maintenant. 
l'angiais, mais dans peu de temps jele recommencerai, Mr. Dallot 
est un charlatan; ib na jamais été à Berlin, ou peut-être 
qu'il y a été, mais dans les cabarets: Adieu; jembrasse 
Savtitza et Alecn. 

Font à vous 


Kogalmiischan 


Mes respeets à Madame Wimmer et à Monsieur Cue 
nim. Assurez-le de ma reconnaissance. 
(Ms. Kog 1, f, 190) 
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No. 102 
Berba, e 2514 novembre (Bin 


Mes très- hires sœurs, 

Merci, mes sœurs, merci; j'ai reca avant hier la ballade 
que vous m'avez envoyée: je vousen remercie de tout mon 
coeur. Vous me demandez qu'est-ce que je ferai, si, en re- 
tournant en Moldavie, je ne voudrai pas étre un sameche 
ou un simple officier. Qu'est ce que je ferai? Je trouveral 
woujours deux ou trois mille piastres à emprunter: je pren 
drai en ferme une campagne et je travaillerai la terre; je 
pourrai assez gagner ponr mon entretien. Mais, vous me 
direz: a quoi me servira mou instruction? A quoi? D'abord 
Vinstruction me tiendra lieu du monde: ele m'éloignera de 
la cabale, m'aecontumera à ine contenter de peu, à etre 
modeste dans mes goûts, el à être libre au milieu des esclaver. 
Co west pas parce que l'état de siwneche est petit que je n'en 
veux pas; non, mais c'est qu'ébaut sameche, on est esclave, 
on est serf, on est attaché à la glebe; et moi, je ne de 
vona pas, Je servirai le prince parce qu'il a efe mon bien: 
tubenr; je lui serai reconnaissant tonte ma vie; je le ser- 
viral dans tont ce qu'il voudra, tant que ines services lui 
seront ubües:; mais, quand i| n'en aura plus besoin, je me 
robireral, car je ne veux pas travailler pour mon ambition, 
mais pour ma recounussiree: je servirai le prince pour pui, 
parce qu'il est mou bienfaiteur: mus pas pour son raug, Pon! 
ses récompenses, C'est justement l'exemple de mon pere 
qui ig'engage à ne pas entrer daus da carrière des honneurs. 
II a servi, il a consacre bounte sa vie a sa patrie, eb queli- 
recompense en abil eue? C'est bres-beau de servir sa patrie ; 
mais pourquoi servir quand elle n'a pas besoin de vos 
«ervices ? 

Je reieree beaucoup mon cousin de sa bonté; dites 
lui je vous prie que je le prie de in'euvoyer aussi la satire 
le Mensonge et în Vérité. Mou iustraction me servira a me- 
priser les grands qui méprisent les hommes el qui se erolent 
plus que les autres hommes. Tons les hommes sont Goana * 
mais, si la noblesse est quelque chose, je suis autant noble 
que les autres nobles de la Moldavie, quoique je ne sois pus 
aussi grand eu pouvoir, ni en richesse, comme eux. C'est pa! 
vela qu'ls ne me verront jamais dans leurs antichambres 


a. Y. Illic. 


Adieu, mes «heres sants. J embrasse Savtitza et Aléco, ainsi 

que vous. 
` Votre affectionné frère 
Kogalnitschan. 

Mes respects à Mr. Cuenim et à Mme Wimmer. 

(Ms. Kog. L f. 195) 

(Va urma) P. Y. Nanes. 


Dare de seamá. 


Dragomirescu tuhu, Poeme: Povesti. Flori moarte. Plori alhastre 
Buenresti 1908. 1 br de 80 pp. — t 


În primăvara trecută apărea in capitală o revistă literară. 
Pe afigul ce-o anunţa in fiecare l)uminecă puteai să citesti 
wiluri ca «Stingere nestinsä», «Cu sufletul nopţii», «Zeia 
morții , «Amorul singe», «Amantul morţii» şi altele. Treca- 
torii, văzind acest registru de titluri macabre, dádeaú din 
umăr; ziarele, cari astăzi nu mai anunţă cuprinsul revistelor 
decit în casuri de interese speciale, ati tăcut; criticii, bărbaţi 
cărora nu le place a se preocupa decit de opere mari si lumi- 
noase, aú tăcut si el, si astfel «Revista Nordianá» asa se 
numia nenorocita -- după vreo 12 namere Sa stins cu toată 
«stingerea sa nestinsă . șia dat sufletul nopţii» în minile <Zerţei 
întunerecului . 

Nici mie nu miar fi venit in minte să-i fac necrologul, 
dacă «Poemele» d-lui lulu Dragomirescu nu mi-ar fi re- 
amintit cuprinsul apocaliptic al reposatei reviste, al cărei 
spirit haotic si forme incoherente sc inrudesc dea binele cu 
«florile moarte» din lumile astrale ale visionarului nostru autor. 

Să nu se supere d Dragomirescu (Iuliu) de această con- 
statare, căci nu e singur la părinţi. hxistá o familie întreagă 
«nordianás, care ar merita să fie privită odată de-aproape 
sud specie aeterni, arătindu-se toate firele ce-i leagă intro 
omogenă adunare de indivizi intelectuali, Fiecare individ in 
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parte nici nu ar merita dealtiel o atentiune deosebită, ci 
numai întrucît se completează reciproc si intrucit cu totif im 
preună constituesc un fenomen social, un curent ascuns. Chiar 
acest volum de poeme nu are altă unportanfá decit aceea pe 
care o” oferă orice simptom caracteristic. orice dovadă may 
mult pentru inlesnirea unei diagnose. ; 

Aşa de pildă, cind misteriosul Norda ne asigură cu 
toată seriositatea cá «n'am scris pentru lumea din ziua de 
astăzi ; cel pufin de-acum peste zece generaj dacă vol fi pri. 
ceput, iar dacă nu, tot una mi-ar fi»; — saü cind acelaş 157 
apostrofeazä cetitori cu vorbele «acum nimeni nu má cu. 
noaste, dar strigatí in tot poporul că a fost un Norda.;i as. 
teptatt cu toţii ziua de 23 Februarie 1906»... nu stăm 
n fata unuf cas isolat. Aci sbirnăie aceeas coardă, pe care a 
¡ciutat di Macedonsky intrun «epigrafs din volumul sán 
«Excelsior» : 


Dar cind pairu generat dupa moaïtea moa vor [reae 
Cind voi fi de-un vear aproape oasa si tàriua rece, 
Va suna si pentru mite al dreptátii ceas deplin 

Sal ineú nune pintre voacuri, Inàliindu ss senta, 

Va ’nfera ca o stigmata neghiobia dus náneasea 

Cit vor fi in lume inimi sí o Jimha romiueascà^ ... 


tra 


În acelaşi chip îşi introduce d 1 Dragomiresen poemele 
sale : 

«Eù nu pot izbindi, ştiii bine, pe arena olimpiana; o» 
pot cigtiga nici macar un premi academic. În fara in care 
cintärefif de orice calibru fabrică stihuri pentru pristolul 
înaltei instituțiuni, în epoca in care soarele cugetării drepte 
e o halucinație, far burghezul imond aruncă o moşie pentru 
capriciul unei prostituate, fără sí dea un leú pe-uu volum «de 
versuri; intro asemenea ţară si intro asemenea epocă un 
Iuliu Dragomirescu trebue să zimbeascä» ... SE 

[ati deci o trăsătură comună pentru trei din membr 


acestei familii: constiinta dea fi heintelest dé fume: și To" 
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crederea mare in nemurire. Si cite note comune nam mai 
putea găsi! Fi îşi depling vecinic inima însingerată si perse- 
cufiile soartei, și cu toate aceste se laudă cu dispretuirea vulgu- 
luf profan, care pentru dinșii e o legiune de cotcari, si lin- 
gusesc mereii prin milogeli și prin dedicaţiuni pompoase, a- 
dresate tuturor personagiilor înalte din ţară, incepind cu Regina, 
trecînd la miniştri şi soțiile lor, .piná jos la reporterii de 
„gazetă, şi totuşi îşi daŭ aere de eroi trufagi, cari se ridici 
cu suveranitate de-asupra principiului binelui si ai răului și 
trăesc numai prin sine. Se proclamă apostoli ai castităţii si prea- 
măresc în același timp instinctele brutale și dragostea perversá. 
O continuă esagerare a eului lor îi face să treacă prin di- 
ferite crise de megalomanie si să-și atribuie el insisi cele 
mai strălucite epitete. Unul se numeşte rege, altul iei, al 
treilea incarnafiunea lui Dante; Dragomirescu îşi zice «sfinte 
si fantaseazá de «regina artei mele», si cu toți împreună sint 
ze, cari aruncă «mitraliere de ginduri» in «timpita burghezime» . . 

O, desigur: est Deus rm nobis! Si mai ales poeţii aù 
privilegiul de-a sta la masă cu zeii din sferele siderale, bind 
ambrozie cerească. Dar vai, lumea de azi e plină de iconociaşti, 
cari sfarmá altarele zeilor improvisafi, rizind de gingăvelile 
Pyihici mincinoase si de toate buimăcelile transcendente ale 
sacerdoţilor ei decadenti. 
Să vedem însă, asa intro 'ncercare, nu cumva are dre- 
ptate si această lume de păgini, in special în ceea ce privește 
volumul de față. 

Autorul își deschide ciclul poemelor cu «Hesperus:, care 
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e versificarea unei idei räsäritä într'o minte străină: inversiunea 
povestei Luceafärulur lui Eminescu, simplificată aşa fel că se 
împlineşte dorința unui fiu de Împărat de-a fi prefăcut in 
luceafăr. 

Urmează florile albastre si florile moarte, un amestec de 
subire rozalbă cu un sensualism rafinat: poesie puțină, căci 
ce pretentie de poesie poate avea autorul cînd face următoarea 


descriere a unui munte: 
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Piscurile-aceste 
Parcá dorm departe, 
Acolo-í povestea 
Povestilor moarte. 
Sint zidiri de stinci 
Foarte curiouse 

Si ies máestoase 
Din văile-adincă. .. 

«Foarte curioase» sint si luncile şi pădurea undei ubita 

«i sa dat toată». Extrem de curios este apoi crîngul, fiindcă . 
Am regăsit în cring 
Pantoful táú în urmă, 
Şi graiul mi se curmă 
Si "ncep şi eu să pling... 

Această sensibilitate bolnavă, de-a se emotiona în fața 
unui pantof găsit în cring, explică foarte multe defecte 
ale poemelor, între altele ploaea de lacrimi si potopul de cu- 
vinte, ce se desläntue totdeauna pe urma unei furtuni sufle- 
teşti. Vorbele curg mereü, rimind aşa 'n nestire, fără nici un 
fir logic, fără nici un înţeles: 

Si cind pe sclipul jalnic sor netezi zapezi, 
Mi-or worovi în taină din sfintele obezi 

Ce pline-or fi de lacremi trecute si ferbinti 
De cînd aram nemernic şi plin de nizuinti. 

În torentul acesta de vorbe late abia zăreşti cite-o ful. 
gerare de idei poctică în «Sila umbra», care însă are partea 
umbroasă în faptul că e iarăș inspirată din Eminescu, pe ic* 
pe colo textual, ca în următoarea inversiune : 


Apă apă câlăloare Vai de picioarele melo 
Unde shori tu oare, Pe-unde umblă ele, 
Cum tu inimă bolnavă Vai de ochişorii mei 
Nu af porti prin dumbrava ? Pe-unde umblă ej! 

Vai de gindurile mele inima mine bolnavă 
Piutitoare'n stele, Fioare de dumbravà 
Val de ochişorii met Si vai lacrimile mele 
Piutitori si el. Cum le várs cu jele.. 


Dragomirescu, p. 59. Eminescu, Opere compl. L p. 130 
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Originalitatea in genere nu e partea cea tare a poet. 
lor de genul d-lui Dragomirescu, ci mai mult căutarea origi- 
nalităţii. Fie în rimă sau in realitatea cuvintelor, fie în contraste 
indräsnete și în simboluri mistice, fie în juxtapunerea culo- 
rilor si a sensatiilor, ef caută mereii originalitatea, dînd ast- 
fel versurilor acel caracter de evidentă nesinceritate şi de ar. 
tificialitate, care te lasă rece chiar față de cele mai reuşite 
producte ale lor. Să exemplificăm Tarás prin o «floare moartă» 
de-a autorului nostru : 


Mereu imi sosea! 
Mira! Mirasilva 

Pe drum visătoare 

Azi esti fără gral 


Ce arhanghel oare 
Mira Mirasilva 
Te-a rápus spre stele 
Ori în larga mare ? 


Vrai vrzit din ele A 
Mira Mirasilva 

Poate sfinte stemce 

De văpăi rebele. 


Vintul Jar te geme 
Mira Mirasilva 

Pe cînd tu ie porti 

Poste în poeme. 


Cine-mi stă la porti 
Mira Mirasilva 
Noaptea 'ntotdeauna 
Sint ochii tai morti ? 
Oh. e luna, luna 
Mira, Mirasilva, 
Dar ea Lot de tine 
Îmi plinge nebuna. 


Observafí această inlánfuire de rime, această cintare de 
musică dulceagă din «Mira Mirasilva, apoi duhul misterios ce 
inväleste întreaga bucată, Îndrăsniți a vá apropia cu grama 


uocu bunub simt. de üecare strofa © pis de yi 


mar mbádtati de aceste cavinte, 

Confhictul mtre autori pos leries de poesii de dee] a 
resta și ntre burghezu monde expira dect foarte notu 
ral. Burghczul echilibrat corte in ani 3 mri: gre. dn poesie 
tendințe buse, ninátat opn boat pop re unt sr armos 
me desavirsitt în idei si forme, Asta h he ad nestru à facut 
chiar un pas inainte In pretentie sue Lat de artist, cenndut 
o legituri «trinsà cu comoara sufetedici a poporuhs Ce 
poate D dert mai firése dicit revolta umn publie comi us eim 


asemena Pulecsierf in potriva celor com bai Don de acc te 


pretenții pe at de modeste pe att dé an tuus Bux ate 
chiar o daütorie a acestui pubhe o dore o ordin moral 
& sock den refuza cat&sork sb a com! ate cu cons CX (uti 


orice ino resre Jiterară sat artistica e lave te como nt ad 
Co tent un o serie de prime pe Carrot gnieinotazà pro- 
gresia nostri cultural 
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ORATORI, RETORI Si LIMBUTI 
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Daca exemplele de eloevenià citate în articolul prece. 
dear. aù prodys asupra cetitorior impresia de veselie pe 
chi; am avuto si nof, dovada despre sch'mbaree judecății 
i pi vinta oraboriel noastre politice este prin Chiat aceasta 
fa vta. Declamatia goală a lui Giorgio Brătianu, eruditia 
tat lor luf Nicolas Blaramberg si confuzia idealer e luf Ni- 
solae Jonescu, cari toate împreună wau iapiedecat publicul 
dru poca dela 1806 la 1854 sá considere pe auloru loi 
Creo, Sselebrtatí parlamentare, sint astăzi socotite după cur 
mola $ onu mat pot figura decit ca meste sempe de rábà 
"re à gustului si a judecáti. Pe atunc acer frel deputati 
mt pbs hege duel skalor stás e c De nix re 
tu, dapa deymi debon abi fra desc roma i alb e 


Fs vy Aaron a Hi Cela 58417 seba ^ vie spre vd 


x 


Caula a raf oabi Corsepta stë tirun st] brefs ct, 
“ueimbabt si declamatornu*, de vreme ce pe orator i defi 
neste spre bine: „arela care compun — gi bronbntà cavit 
de lunoni“ 

Vorba „or tor", un a cephune e zene Vn este un 

6 ooism ` dictionaru! acetic Laion Masi Y insem 
pază, cu Stelute ^ cu viniciet amporbate dupa i5oós. debo 
oul dela Buda dir 1825, cé Lot Jain) exageral al eu 
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mologiilor luf, nu-l are de loc, ci are numai „ritor“, introdus 
fireşte odată, cu influinta culturei greceşti, cam pe la 1700, 
precum se si găseşte în Istoria ieroglificá a lui Dimitrie Can. 
temir dela 1704, pe cind Nicolae Costin, cu 13 anf mai in 
virstá decit Cantemir, pomenind undeva de ,Titero*, îl pe- 
rifrazeazá ,acela domnul voroavel rimlenegti* ( Predosloma 
la Cartea pentru Descälecatul dintâi). 

Cu grecescul „ritor“ su întimplat însă ceeace sa in- 
timplat cu slavonescul ,jupin, care din inaltul săi rang 
social de odinioară sa coborit la circiumarul evrei. Si rito 
ral, Saú cu actuala pronunțare fraucezouatiná retorul, sa 
coborit în termometrul valorilor, ai din orator ce era mai 
nainte, a ajens la defiaitia dicționarului dela 1541 abropiin- 
duse astfel de familiarul guraliv saù limbut. 

Atib oratorul, cif gi retoru! $i lunbatui au darul vor- 
pini, dar oratorul vorbeste pentru a spune ceva, reborul 
pentru a se auzi vorbind, limbutul pentru a vorbi. Moti 
vol oratoruü!uf este precisos une sibuabli publice. afirma 
ren Sur combate e ane cde, Sotuviogeres unal auditor, 
mobilul rehornluf esce deurt 4 Les te ofa nr sal 
ingimfarea ex adifiér salt incoinbares de sonoribatea proprelor 
sale :evinte putea Jonbutalid ste de 2 36 amesteca à 
eli vlt o: ande s orb cup. Pe sator 4 stápineste 
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Sa putut întâmpla, fiindcà majoritatea oamenilor nostri 
politici dintre ani 1866 si 1884 avea incă dispovitia sufle 
teascá a celor dela 48, cars in entuziasinul lor pripit con 
fundaü cogevarea eu vorba si vorba cu tapta lentru că 
deosen.rea sá fie facută, trebue ca vorba sá aibá inlesnirea 
mauifestàrii dela tribuna unor «dunäri numeroase sat ce) 
putin de pe catedra unor scoli superioare, de uude sá fie 
controlată în raportul el cu gindirea; lar priceperea rapor 
tului intre gindire sí lucrare presupune o intinsa impärtä 
gre la viaţa po! tică. Cind, aceste conditi sociale nu sint 
îndephinice, publicul cel mare ia cuvintul drept idee si ideea 
drept ou) mir. 

^g a fort la nol in anul 1866 gran pumi «ni după 
prn ayare ` 'onstitutier. * ir^ acunosoudi ge raposatul Aris 
ti! "ascal, cure ui toată v ata lur ng o € distan wel pra 
ju acută mni. prin acţiune intelege. valourex Conztitaantei 
dela o60 diu ap ul cà acest Aitid Peccat à tos v Ales ra 
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Si astfel cind ceva mal tiraú Giorgio Brătianu de- 
clama: „umbrele. cad succesivamente in acel abis obscur, 
vag, insondabil care se numeşte noian“, si cind Nicolae Bla- 
ramberg strigi: „voi räminea chiar si cînd omul adevărului, 
al libertăţii şi al justiţiei“, sau cînd d. Nicolae Ionescu cântă : - 
„trebue ca reprezentatinner. națională sá purceadá din orga- 
nismul intreg al táreí si sá se formeze acea esenţă cugetă. 
toare si deliberativá, care în adevăr să se poată numi re- 
prezentatiunea unei tări“, publicul lipsit de experienţă îi la 
drept, oratori serioşi si crede că vorbele lor saint semnele 
unei cugetări $ premergátoarele unei acfluni conforme, 

Alita bună credintá sı abila naivitate sálásiuia pe 
atunci în sufletul cetăţeanului romin si probabil si în acela 
al multor reprezentanți al sal din parlament. 

Dar inertul eu încetul a venit experienta unei vieţi 
mai amplificate si mal complicate, si a venit in cele mal 
felarite chipuri na numeroasele discursuri rostite in Uor- 
parile legiuiboute s'aü adáogal cele ținute i alte adunări, 
in "At utile publiee Int oui ate, apui a Crescut suma 
oamenilor culi festi dus omversitáti si din ce in ce mal 
deprinsí on s-stemizarea si consec venta ideilur, instirgib va 
fi contribvib pentru o mich parte şi critica üterarà, la in- 
ceput ea dnsàsi DG, du. d vremea cucermaresi terenul, 

Însă penthi oa in mal putin de 20 dc «ni sb se pro 
dura o asa schimbare în moderate publ ent da trebuit să 
pL.nab even 


jabe vic o Huprourare ma) pubernica, un duse 
inch extern, cart Să 10 preaneze oareGet du dc modificar 
lá. Aceartà Dnpre- 
jurüre no! credem că a lost rAzeotül dela 13047 «5 8m soarte 


partiale si sá Je dea o forma mal înclueg 


Rominiel la congresul dela berun. Războiul este cer rit 
mare actiune, caro à patruns în cugetelo tutalor & 14 fă 
cut sh simtă acodati deoselbes intre vorba $ fapt, f 
asprimea bractatuli dela Berlin fat& de vn Lorent neastrü 
tará a invederat distanţa ce desparte frazeologia unui par 
tid, fle cit de liberal, de cuinintenia unui patriotism maï 
realist. 
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Revizuirea Constitutie din primăvara anulu” 1884 a 
fost col din urma prüej în care vechea declamatie à „ora 
torilor" dem 1866 sa mai putut aráta în toată fala ef, 
căci andata după aceasta, poate chiar prin aceasta, descregue, 
tar ir Cesbaterile pentru acuzarea lui Brătianu expiră, vá 
indeose ínlocuiti su un alt gen a: elocvente, un gen deo- 
camdalá superior namal în ceeace priveste rapcor'rl ob we 
vorbă si cugetare. 

3 caracienistio că tocmal în toamna acelui an cu re. 
yizewe. constitutie apare pe scena teatro. national Seri 
soarece a rdută a ui Caragiale, jucată pentu pome oară 
la 18 Normyrie 1584. Adecz nu e caracteristic că apare, ci 
e cat ii istic ca «ste îndată primită cu ces mal mare fa 
yoare ni sf păstrează succesul pretutindeni în ţară pe unde 
Se (aq tvexbila 1 de sal Toi Cetaveneu ta vorunvea Cl 
ralh «n actal al 3 lea seamána adoma cu discursurile „ce 
lebritatil or T4 prima epocă e elocventeí noastre politice 
de sere se vede cá pnbicul este acom «eturat os uñep 
Sá rau 

Das ceea ce oc inarepbtátesie mal Gu uboi con Sa a 
tám în pupul epocef a doua dela anul 1854 esie ivirea unor 
Une, «cputakí esiti am primele alegeri dupa rev zuue € 
reprevcntantií al nonei generati de atunci Acestri sint 
dani s 2 AS!OL, ts Dis eso Air ae! o tono ra Wak 
Jon, — pt Atezandra Marphilomon 

ut € privinta, adecá on punebri de vedere poner, 
als to, GAM anti se ageemAna sj mpun? co nota 
dia. a pentru + oua fază a elocventei romine in contrast 
ca ohh "ur Lenin mu retorice binaria oratori dia epoca s 
dou oe Cone d anonte bea oala Saab tàtilee de orice 
déclisuatie rara mb les, dk aparenta Guilin n etate 
Sirane Gi.esf ema vorbeg à 083 cind Ir ceva ac spus 
ŞI vorba ior are totdenuna un scop politic peas. 

Agi d şi fost indrla primiţi si recunoscuti de ce, ce 
tau ascultat, $i acest moment psihoiogic în evolutia opiniei 
publice ne-a îndemnat încă de acun ID ami să analizăm în 
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Eominia, Liberă un discurs al d-lui Alexandru Dju vara (tinut `. 
în şedinţa Camerei dela 23 Noemvrie 1887) si să-i lăudăm 
făra rezervă forma oratorie, combătindu-i dealtminteri ten- 
denta politică a apelului către Rege. 

Aici, unde ne preocupă numai partea literară şi întru 
citva educativă, trebue sá dim Si cititorilor actuali prilejul 
de a constata, în această privinţă deosebirea dintre cele două, 
epoci ale elocventel romine, si de aceea, reproducem cîteva, 
exemple tipice din discursul d-lui D-juvara, relevind maj ales, 
cum am făcut-o si in Rominia Libera, „acele comparări feri- 
cite, cari, aŭ dat ideilor o formă, plastică gi le-aú făcut acce- 
sibile înţelegerii tutulor“. Aşa cînd d. Djuvara se adresează 
către ministri liberali de atunci (loan Brătianu, Eugeniú 
Stätescu, Dimitrie Sturdza, etc.) : 


2 


Privind majoritatea, vi se pare cà tara este cu. 
d-voastrá, dar in realitate ea va părăsit încă de mult, 
Vi se întîmplă aceea ce astronomii zic că se întîmplă 
cu unele stele: noi le vedem, desi ele sint, stinse, pentru 
că depártarea lor este atit de mare, ineît razele lor din 
urmá incà nu ne-aü sosit! 


Se vede de aici cà d. Alexandru Djuvara trecuse în 
opoziţie. ,Liberalá,^ nu e vorba, dar opoziţie. 
Aşa cînd le zice acelorași miniştri : 


Teri revoluționari, ràásturnátori de meserie, Si azí 
curtizani, dinastici de interes, matl ştiut nici odată sá 
păstrati atitudinea verticala a omului care respectă, 
fiindcá ştie să se respecte pe sine! 


Asa cind se exprimá mai euergic : 


Regim al fortei brutale, aveţi ca emblemă bíta. 
Wat slujit de diusa foarte adesea şi Lati incercat pe 
spetele cetăţenilor făra mila puterea de convingere. Au 
uitat însă un lucru, ati uitat, o calitate, singura calitate 
a bite, care reese din insusi principiul constitutiv al 
acestul instrument de guvernámint: ati uitat ca bita are 
două capete., 


Și cînd vorbeşte de consecvență în acţiunea politică : 


= pn erati MTS 
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D-lor, în politicá ca si în fabricarea, în baterea mo- 
nedeior, există o toleranţă: se poate ca o monedă să 
varieze întrun cerc restrins al valoarei ei. Tot asa şi în 
politică, putet! venind la guvern să atevuati oare- 
cum punctele prea ascuţite ale teoriilor d-voastră din 
opoziţie : dar ca să sáriti dela un pol la altul, să veniti sá 
spuneţi astăzi, cind sintetí la putere, contrariul de 
ceeace spuneati cind eraţă in opozitiune, aceasta întrece 
orlce tolerentä si vă atrage pe terenul moralei publice 
echivalentul pedepsei pe rare o merită falsificatorul de 
monede : rigoarea legilor si disprețul public! 


Aga cînd prevede rezultatul ulegilor viitoare, dacă s'ar 


face (cum s'aü făcut) sub guvernul de atunci: 


Aluatul electoral, plămădit prin mil de presium fără 
seamán, va zàmisli în durere o reprezentatiune informá, 
în care îi va fi rnsine țărei sá se recunoască. 


Aşa cînd se ridică incontra frazeologiei şi a dinasti- 


cismului colectivistilor : 


Protestatiunile de liberalism, frazele le vedem pre 
tubindeni, credința nu o vedem nicăieri, si nu a putut 
fi drapel liberal petecul din care s'aü croit livrele di- 
nastice. 


Asa cînd vorbeşte de d. Dimitrie Sturdza îndeosebi : 


lu nu citesc uie odată fără un profund desgust 
proza baronului de Hahn devenit consilier al Coroanei, 
proză a cărei flori de retorică, ajuugind ia treptele Tro- 
nului, {ni amintesc inflorirea burneuelor de distrugere, 
cari nu crese pe scarile palatelor decit ca să despice 
pietrele si să anunte ruina si desolațiunea, Cáci Loate 
puteți sá le faceti, dlor, un lucru numat nn: Nu veţi 
putea face ca tara să uite, nu puteti să ştergeţi trecutul, 


Are dreptate d. Djuvara: toate se pot face, numai 


trecutul nu se poate şterge, şi dacă am compara vre unul 
din ultimile d-sale discursuri cu cel dela 15%7...am trece 
peste marginile revistei ce binevoeşte a ne publica artico- 
iele de faţă, şi prin urmare trebue sá ne oprim dela orice re- 
flectie asupra variațiilor politice ale dlui Djuvara. Despre 
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ultimele d-sale discursuri, din punct de vedere al valorii 
oratorie, vom mai vorbi de altminteri in partea a treia a 
acestei mici cercetări, şi atunci ne vom da seamă de un 
nol progres al judecății, adecá de a treia fază a elocventel 
noastre parlamentare. 

Pentru moment ne este mai interesant să ne întrebăm 
de ce nam analizat la 1887 vre un discurs al celorlalți 
patru reprezentanţi ai tinerei generaţii de atunci ? O parte 
a cauzelor este în legătură cu insasí atitudinea lor si merită 
sá fie împărtăşită cu atît mai mult, cu cit de atunci încoace 
cariera lor publică sa ridicat pănă la treptele cele mai înalte 
a le hierarhiei statului, cites! cincă aŭ devenit ministri, unii 
mai curînd, alţii maï tirziu, unii după merit, altii după 
împrejurări, 

Pe d. C. C. Arion, a cărui cultură literară ne-ar fi 
atras îndeosebi atenţia, se intimplase să nu-l auzim vorbind 
de loc pănă atunci. De d. Alexundru Marghiloman, cu toate 
că se distinsese în Cameră prin eleganța şi claritatea cuvin- 
tărilor sale, nu se cădea să vorbim, fiindcă politiceste se 
apropiase de ,junimisti^ si o lăudare a d-sale ar fi fost bă- 
nuită de partialitate. Domnul Dissescu, lasă că din punct 
de vedere al talentului oratorii nu era deopotrivă cu cel- 
lalţi— chiar glasul d-sale avea ceva nazal-bisericese — cistigase 
tocmai atunci, pe drept sau ye nedrept, oarecare notorietate 
în lumea, politică prin anecdota că, la stäruintele liberalilor 
disidenti de a-l face si pe dan sa treacă in opoziţie, ar fi 
răspuns „dar cine-mi garantează, că va cădea Brătianu ?“ 
şi se 'ntelege că un astfel de reprezentant al naţiunii nu 
putea fi citat ca exemplu parlamentar. 

Ráminea d. Take Ionescu, incontestabil cel maï activ, 
cel mai istet, cel maï semnalat din tinerii deputaţi ai acelei 
epoce. Însă imaginea d-sale nu se infátisa în simplicitatea 
cerută pentru un prototip de elocventá, fiindcă era compli- 
cată cu oarecari elemente ,imponderabile" ale atmosferei 
parlamentare ce-l incunjura. Primul d-sale discurs, ţinut 
în sedinta Camerei dela 4 Decemvrie 1884, în care afirma 
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că tinerii trebue să se caracterizeze prin muncă şi prin 
modestie, se intinsese cam mult asupra bunelor rezultate 
ale revizuirii liberale, asupra neputinței conservatorilor de 
a face vre-o reformă, asupra justiţiei, asupra gcoalelor, asupra, 
finanțelor. A doua zi l-a răspuns Mihail Kogălniceanu (atunci 
a întrebuințat şi cumpararea cu vicleimul) si la salutat astfel: 


Am văzut pe un tînăr reprezentant al natiunil, 
pe d. Take Ionescu, suindu-se la sceastá tribuna si tinin- 
du-ne un discurs cu mult talent. Mă grăbesc a-i aduce 
omagiile mele, mai cu samă pentru profesiunea do mo- 
destie ce a făcut-o... şi-i siut recunos-átor cà modestia 
d-sale a găsit & a dat solutiune la toate problemele ce 
se agită în această țară... A dat solutiune la o mulţime 
de probleme pe cari nimeni pănă astăzi nu a putut să 
le deslege, dar cari de către d-sa aŭ fost, deslegate. 


Mihail Kogălniceanu trecea drept bun cunoscător de 
oameni, şi astfel ne-am ales în România Liberă dela 28 Noem- 
vrie 1887 numai cu discursul d-lui Alexandru Djuvara. 


(Sfirsitul în numărul viitor) Citu Maiorescu. 


^ 
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Guvernul Statelor Unite sa crezut în drept ain- 
terveni pr linga Puterile semnatare ale tractatului de 
Berlin, ch emind varea lor aminte asupra stare: Evre- 
ilor din Rum» 

Desi intervenirea acestu' guvern care e 1a6"pabil 
să impedice la el acasă impuscarea zilnică şi siste- 
matice a nefericitilos Negri, are ceva umoristic cînd 
se ocupă de svarta Evrelor noștri, touşi ea a fost 
bine ,rimirà la loudia Zuel a a qu ce guvernele 
marilor puteri aŭ fost invitate de câtre guvernu’ enolez 
să examineze purtarca, Ronnen cere m se conforma 
art. 44 din tractatul de Berlin, mai credem a sti că 
alianţe» israelité Sa grabi sa fennita manka puteri e 
nouă plongee ir potriva noastra. Sum ru sigurant câ 
Ministrului nostru din Londra + sa facut nn afront pu 
ble care, «pr; Maica miro;e a tutulor bominlo: n'a 
avut niet un erof în Camera din Bucuresti, prend 
toate mim utile, electorale sînt aduse m desbaterea 
Pariame nti!) 


!) Dacă inforinatiunile nos 


| sînt £aact— lucruruc par că sal petr cut 
astfel: la banchetul ce så dë în fiecore 2n la teslllbale, fe  onoan. roni 
Lord-Mayor. - Sb Marcus Samuel, aa evre ignorant si prelenti 
pe Ministrul Koininie? din lista invitatilor, sub pretext că 
unei ţări ce nu respectă tractatele, y (nut să spuni lucrul aces 
dactor al ziarului St. James-Gazette, ps ] Catargiu a cerul explicajiunt Mimstrutut 
Afacerilor Străine, iar M-quisul Lansdowne a tăcut scuze în scris, regrelind că 
Constitutia nu-i permite să se amestece în administrația oratului 


esto ra 
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Pun urmare chestiunea evrecască este din nou la 
ordine zilei 

Înainte însă de a examina dreptele saù nedreptele 
plingen ale Fvreilor din Rominia ceea ce nu (onnea 
obiecti! cercetărilor noastre se pure o intrebare 
foarte serioasă: există saü nu există, pentru piterile 
sermatae ale tractatului de Berlin, o chestume erre 
isa în Romina? Cu alte cuvinte, are cuvenire Europa 
à se nenpe de cele ce se pet trec in cas. nocstrà 

Dacu de, atuma s'a creat un nou drept public 
intern, asuora căruia dreptul public international are 
control si fnriurire, 


Dacă aa atunci Furopa a re | 


4 € "m pacc 


f 


Intr un. meriorabil discurs, rostit de 12! va sg 
"^^ gedimta camerei Ce revizur . shin LC Sepi mbri 
10/6 Swt puse cu o luciditate au nitaUlla dee tt drep- 
tului nostru public extern, dela londres Sarlat comir 
utual pone la racat] de Berlo 


Dela 1887, dais. pregà egi à quies nai 
tg Move Ey hype qom qeu pa răi 
to EY data la care Rep esenta Diet pu dea 

Maca beitani on prasenta da Mimes Don) 
le H yfe ne spre > pi npoi,re aude pone enti he v D he) 


drepiul p! Pe estern o tara A fos preot m d 5pt- 
atiende Cenventiuner da Pacis 


Pr n design aea V henot 3 ad bo. cea hn 
í ; T ; EN 
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Moldove: bn to Octomors ice ien n Print cl ex 
primă Lursoe; dorinfur Tute nit, A" secunosc dre ul 
de à legifera pentru ele mru «le. dis avira 

Cind insă Comisari, trmesi de Europa sa afle 
dorintele noastre, intreabá pe presedmtele Divanului 
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din Bucureşti ce organizare internă voiau sá aibă Rominii, 
Divanul răspunde că organizarea imterná urmează 
să se fară prin chiar Adundrie legislative ale Zäre, 

Prin lovitura de Stat de la 2 Maiú 1864, Principele 
Cuza şi ministrul său Kogälniceanu au înlăturat una 
după alta toate acele dispozitiuni ale Conventiunei dela 
Paris ce nu eran conforme cu linia limitativă între 
dreptul public extern si organizarea internă a (äre, 

Aşa dar rámine ca puterile garante sá reguleze 
legăturile Principatelor-Unite cu Imperiul Otoman, să 
se ocupe de tractate etc. etc., iar întru cit priveşte 
administraţia lor internă, numai puterile constituite ale 
Statului sînt în drept a o exercita şi a o preface. 

Conventiunea dela Paris, în art. 46 zice: «Mol- 
dovenii si Valachii de orice rit creștin se vor bucura 
de drepturile politice. Æxercifiul acestor drepturi se 
va putea întinde şi la celelalte cuite». 

lată prin urmare anunţat pentru întiia dată prin- 
cipul întinderii drepturilor politice şi la Evrei. Dar 
cum se va aplica acest principiă ? Pe calea dispozifiunilor 
legislative interne ale fürel, zice Conventiunea. 

Atunci vine codul civil aplicat la Decembrie 1865 
şi aplică acest principii, dind Evreilor, prin art. 16, 
posibilitatea de a dobindi naturalizarea individuală, 
cerind-o Camerei, ca orice alt străin. 

Prin urmare iată geneza acestui :rincipiü. El face 
parte din dreptul nostru public intern, şi nici atunci 
cînd eram sub suzeranitatea Porții şi sub garantiea 
puterilor, nu ne-a fost contestat! 

Dar în Constituţia dela 1 Iulie 1866, principiul 
acesta înţelept este necunoscut şi prin art. 7, devenit 
celebru în dreptul nostru constituţional, se admite res- 
trictiunea religioasă. i 

Aşa cá, in momentul cind Brătianu si Kogälni- 
ceanu erai primiţi la Congresul de Berlin, în şedinţa 
dela 1 Iulie 1878, şi cînd vorbeau de tot felul de 


#4 
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drepturi ale Rominiei, rana aceasta era deja deschisă 
în corp şi nimeni no simţea. Peste putin avea să i 
se absoarbă veninul şi să devină singura cauză serioasă 
care să impiedece pentru cîtva timp. recunoaşterea in- 
dependenţei noastre. 


II. 


Odată aşezaiă linia de despărţire între dreptul 
public extern si intern al Romîniei, să examinám cu 
luare aminte tractatul de Berlin şi faimosul sáñ art. 44. 

Independenţa Rominiei a fost desbătută în şedinţa 
dela 1 lulie 1878. 

Toţi actorii de căpetenie ai scenei aă dispărut şi 
aŭ rămas numai protocoalele reci. E curios cum cititorul 
de astăzi, examinind aceste protocoale, nu poate găsi 
textul pe care se intemeiaú cancelariele Europei spre 
a impune ţărei admiterea în massá a Evreilor la dreptul 
de cetăţenie sai chiar numai admiterea lor pe categorii. 
Şi pe cit este de curios faptul acesta, pe atita e de 
îmbucurător faptul celălalt, că în fata unor pretentiuni 
absurde ale Europei, ţara, ca un singur om, s'a sculat 
drept în picioare şi cu hotarire bărbătească a primit 
din tractatul de Berlin numai ceea ce este acolo, iar 
nu ceea ce era în intenţiile lui Beaconsfield. 

Admirabilul sens politic cu care sa învirtit Brá- 
tianu în dedalul artificial al acestei chestiuni este un 
titlu de glorie al săă. 

Prin urmare: 

În protocolul No. ro al tractatului din Berlin, re- 
cunoaşterea independenţei Rominiei este astfel pusă. 
e Preşedintele, rezumind rezultatele discutiunei, constată 
cà unanimitatea înaltei Adunări recunoaşte independenţa 
Romîniei cu aceleaşi conditiunea ce au fost impuse Ser- 
biei şi, mai mult, cu conditiunea că Rominia primeşte, 
în schimbul Basarabiei, Dobrogea.» 
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Jrmeazá deci sá examinäm protocoluí 8, in care 
discutat chestiunea evrecascà aplicată Serbiei. lată 
zásim in acest protocol 

«D-l Waddington admite şi mdependenta Serbiei, 

beneficiul propunerei următoare, identică cu 
:a pe care Congresul a primit-o pentru Bulgaria 
este adevărat, n'a primit-o Congresul): 

«Locuttori princtpatului Serbrei, oricare ar ft ve 
eum dor, se vor bucura de 0 completito egalitate de 
Yuri, Vor putea sá fie numiti tu toate dregăto 
' publice, ln tote fuucțtite sí onorurile, să exerce 
toate profestuntie, sar deosebirea de credini nu 
bulea sá fie opusa ca un molti de exiludire 

«Exercitinl a procka e tengara a iuttro, cul. 

vor D dephu libere etc » 

lata acum textul oficial al Art. 44 (aplicabil. Ro- 
S) ee este déni ceu tesno Art ar AA licabil 
ey) 
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răm dit + onstitufie principiul absurd cà numai cresti- 
nii pot deveni cetăţeni romint. 

A easta este interpretatunea reală ce urmează sá 
se dea celor două texte si în această deosebire şi-a 
gàs. maie guvernul nostru, sar guvernele straine slá 
biciune, cînd a iost vorba sa impună Kc minier admi 
terea | vreo: în massá. 

4 este aya mai rezultă sı din următoarea de: 
cla aure a Prineipelu: Gorcacow, în şedinţa din 28 
lur: .875, declaratiune formulata imediat dupa pro- 
puncica dlui Waddington. 

«Principele Gorciacow se teme c: nu cumva re 
dactiut ea aceasta sá se aplice mar cu seama Evreilor, 
şi ru fi contra. principieler venerale euunsate acolo. 
Boc oernisine no ar vor ca chestiunea o ràaciia, care 
va «nr mat trzio, sá fe pre,udecatà prinir o aeclara- 
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serbe el la reconnaissance de la liberté religieuse», 

Aşa dar ceea ce admite Congresul este nexul in- 
tim între recunoaşterea independente şi recunoaşterea 
libertätri religioase. Nu se găseşte în nici un act, prin- 
cipal, suplementar saú aditional, al tractatului de Ber- 
lin (afarà de propunerea Waddington), un text care 
sá vorbeascá de admiterea Evreilor in massá saü pe 
categorii. 

Cancelariele Germaniei, Franciei și Angliei, în co- 
respondenta lor diplomatică, aú încercat să interpreteze 
altfel textele, mai cu seamă după ce Serbia aadmis de o 
dată pe toti Evreií la cetăţenie, - adică vre-o 5 mii de in. 
divizi în tot. Această interpretare este însă, după pă- 
rerea voastră, greşită, $1 numai aşa se explică succe 
sul denmuv al guvernului romin i^ lupta pentru reu- 
noaşterea independenţei. 


ill 


5i, uuna la aceasta recunoastere a mdepender. 
tel, — ce pagină palpitant? de Istorie contemporana!. 
Pe de o parte un popor unr fumegind inc. de sir 
gele soldatlor săi varsat în Bulparia, îndurerat de re 
luarea basarabrei coledind d pasmtipohtie la care 
are norocul să fie pave nat deu, ceviter on de Stat, 
pe de elta, Furopa împutţita 1 grupai fare cohesi 
uni uu hepermi otomzn bătut 3 Gnlesorat à Lieu 
care n'a cules nimic pe urma tractatului dela Sant teanc. 
o Austre traditionala, cu politica asa zisului Zrozszenme 
larron o Francie nervoacá qi kt forjari de Jo ai 
alianței isriclite , o Anglie superbă, guvernată de un 
evreu, o Germanieir apogeul gloriei guvernată de 
un sceptic, care a mirosit deja cà din afacerea recu- 
noaşterei poate sá iasă räscumpararea drumurilor de 
fier; in fine o Italie nouă, care, representatà atit de 
mediocru la Congresul de Berlin prin Contele Corti, 
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«Il deputato Maioresco, adottando il contegno di 
un vero relatore della legge stessa, ne svolse minu- 
tamente il significato, ed enumeró tutti gh argomenti 
atti a farla accettare dal Parlamento, pur rilevando che 
la maggioranza ed îl governo avevano questa volta reso 
osagoi alle teorte eminentemente nazionali della mi 
noranza conservatrice cut egli appartiene 

În răspunsul dat de loan Brătianu D lui Maiore- 
scu, Brătianu afirmă că DI Maiorescu vorbise în nu- 
mele sáú si cá În teară nimeni nu este cu d-sa, iar 
in străinătate cuvintele sale nu vor aves pici o autoritate 

Si DJ Maiorescu exclamă (in not dela pagina 
388): «pànà intr'atit. ura dintre partide şi obiceiul de a 
suspecta pe adversar întunecat dech ieri porlomen- 
ture din acc! timp ls 

Asa pare De fapt, brăuanu era ru toi sutletul 
pentru D.1 Maiorescu, si o dovedeşte imprejurarea că 
dinsal primeşte propunerile opoziţiei ei o vă 2 ^um 
o comisiune de 9 membi, care împreuna cu delegati 
Camerd, să introducă modificatiunile ce vor crede de 
cuviinţă în proectu! de lege al ouvernului o mai do- 
vedeste faptul. menţionat de însuși 1)1 Maiorescu în 
nota dela pagina 388, că Adunarea consurnantă primi 
în şedinţa dela o Octombrie, cu aproape unanimitatea 
voturilor, proectul de revizuire. Apoi oare dacă Brá- 
tanu ar fi fost sincer protivnic al prorctuhi de reyi 
zuire şi prin urmare al părerilor Dlui Maiorescu, tre 
cea vre-odată acel proiect cu aproape unanimitatea vo- 
terilor cînd se ştie ce majorităţi avea ouvernul fa 
Cameră ! 

Altele eraú cuvintele care induceaú pe Brătianu 
să spună D. Iui Maiorescu cà discursul sait nu va avea 
răsunet în străinătate 

in ziua de 3 lulie 1879, Contele Hoyos, repre- 
zentantul austro-ungar în Bucureşti, ingtiinta confidential 
pe Brătianu cá puterile care nu recunoscuserà încă 
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independe: ^ Fominie şi anume Francia Aogha .i 
Germania e au bine hotàrite sa nu trimite reprezen 
gang diplomate la Bucuresti, dacă nu ce va mocne în. 
Constitut: 106 Lea ful articolului 44 al ti actatului de Berlin 
lu ece asta orivintà, găsro ir done AUC «tului 
corsalar al halier din 4 Ile 1975 cârre Minstru, Ata 
pe rilor sra (Document diplomati, y x uonc 1880) 
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să salutàm cu reverență memoria omului ce la scris 

«Ministrul afacerilor străine către Ambasadoru: 
Italiei la Berlin Roma, 13 Julie 1879 Ma nainte 
de toate nu este exact că Italia sa unit numai 1 
timul moment cu demersurile comune ale Cabinerelor 
| lotăriţi în gindul de a înlesni desvoltarea tutulor orn 
cipielor liberale, conlucrarea noastră la demersurile la 
care ne-ai invitat Englitera si Francia nu putea se lu 
sească, cu toate cà amindouà acele Cabinete stieau, « : 
si cel din Berlin, ca noi luaserám toate mâsurile u 
ministrative necesarii pentru a putea regula în stu: 
timp rapoartele noastre cu guvernul din B cureşu, d 
indată ce votul Camerilor de revizuire rear fi perms 
s'o facem. 

«La invitarea celor doua Fuceri occidentale ne «n 
asociat fără sováire şi farà intivzicre, luînd act de lipi! 
că demersurile la care ne asoci?m nu .veaü, în tate, 
iunea Puterile, Dt un carac r Cernat Ao, 
fost nier odata «e părere ca modul el mu. Sour e 
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un alt călător, Vasile Boereseu acesta aea spinarea 
mai mládioasá, argumentatiunea mai avocäteascä. fn 
toate cazurile, Cimpineanu era autorul unui document 
diplomatic purtind data de 9 lule 79 și comunicat 
Puterilor prin Agenţii tárei, document care nici astăzi 
nu se poate ceti fără emotiune,— atit este de caldă 
inima celui ce scrie; ca atare dar trebuia debarcat 
Dar acum Brătianu nu mai îngiimează vorba. În 
programul guvernului cetit Camcrilor in şedinţa din 
23 lulie, el zice 
«Guvernul crede cá răsp inde atit cerinţelor diplo 
mate! Europei, cît şi preocupatiunilor legitime ale 
tárei, cînd pe de o parte recunoaște pri cipiul egali- 
tăţii religioase si al libertăţii cultelor iar pe de alta 
admite si sustine, pentru revizuirea ait. 7, in partea 
sa relativa la interesele noastre interne, o solutiune 
bazată pe principiul impámintenirei individurle, care 
exclude orice idee de categorii, precum şi pe al res- 
trictiunilor speciale pentru dobindirea proprietàtii rurale» 
Noi ştim astăzi că desi Contele Hoyos se făcea. 
la Bucureşti, avocatul celor trei puteri ce voan sa re 
stringă de git, Cancelarul austro-ungar, Contele An 
drassy, o lăsa mai domol. Gäsim întrun document, 
comunicat lui Depretis de câtre Insarematul de Araceri 
al Italiei la Viena, cu data de - lulie 79, următoarele 
e Ambasadorii Englitereí si Germanic, cari añ 
văzut ieri pe Ministrul Afacerilor Stráine au comunicat 
conhdential D-lui Teisserenc de Bort şi mie câ acela 
(Andrassy) n'ar fi tocmai dispus să aprobe termen, 
cererei noastre şi anume iuscrţiunea Art. 44 al tracta. 
tului de Berlin în statutul romin; observind cá intro 
constitutiune, act curat intern, nu se poate face 
menţiune de straini etc Cei tra Ambasadori, impar- 
tásind gi ei o asemenea opiniune, pare probabil că se 
va proceda la o schimbare radicală sau cel putin la o 
modificare a propunerei Engliterei, dacă insuccesul notei 
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netului ministru al Afacerilor Străine, care imi expri- 
mă convingerea că Puterile, la urma urmei, vor fi 
bucuroase de a vedea chestiunea rezolvată, pe cit e 
cu putinţă, conform stipulatiunilor internationale». 

Baronul Fava, care petrecuse 10 ani la noi, era 
amic sincer al Romîniei, dar spiritul săi, mobilat de 
solemnitatea goală a vorbelor mari, primea drept bani 
buni tot ceea ce suna. 

În fine în şedinţa dela 6 Octombrie Camera votează 
proeictul de revizuire; Senatul îl primeşte la 11 Oc- 
tombrie, iar la 12 Octombrie 1879 se promulgă art. 7, 
așa cum este inscris astăzi în Constituţie 

În urma acestui vot şi asupra propunerei guver- 
nului austro ungar, Cabinetul din Paris supune celor 
din Berlin si Londra un project de notă care urma să 
fie remisá guvernului romin. În adevăr, în ziua de 20 
Februarie 1880, reprezentanţii Germaniei, Franciei şi 
Angliei se prezentará fa Ministeriul Afacerilor Străine 
din Bucureşti si lăsară copia documentului următor : 

«Le gouvernement de... ne saurait considérer 
comme répondant entièrement aux vues qui ont dirigé 
les Puissances signataires du traité de Berlin les dis- 
positions constitutionnelles nouvelles . . . 

« Toutefois, confiant dans la volonté du Gouver- 
nement princier de se rapprocher de plus en plus, dans 
l'application de ces dispositions, de la pensée libérale 
dont s'étaient inspirées les Puissances etc., le gouver- 
nement de...afin de donner à la nation roumaine un 
témoignagne de ses sentiments d'amitié, a décidé de 
reconnaitre sans plus de retard la Principauté de Rou- 
manie comme Tat independant...» 
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CÎNTUL VIII 


Zorile "mn văl sofraniú pe ’ntregul pămiut se resfirá : 
Chiamä dar Zeus voios trázoitorul zeeasc'adunare 

Jocmai pe creştetul cel mai înalt din piscosul Olympos. 
Însuşi le tine cuvînt, far zeii cu toți îl ascultă: 

— Zei şi zeițe voi toţi laolalt/, auziti-mi cuvîntul, 5 
Carel voii spune cum sufletul meü dela sine má 'ndeamná. 
Nică mácar unul din zeii olympicí, orf zei ori zeiţă, 

Nu mai cuteze să-mi caice porunca; ci toti împreună 
Gata cu vrerea să-mi fiţi ca să mintuiú mai repede planul. 
Care simti-voiú cumva că de zei pe furis se desparte 10 
Şi-umblă s'ajute pe-ostaşii Danai ori pe cei dela Troia, 

Pliv de ocará 'napof in Olymp si bătut se va 'ntoarce 

Ori de-l voit prinde, zvirlil-voiü in bezna T'artarului negru, 
Colo departe de tot, sub pămînt în adinca dr d 

Unde sint portí neclintite de fier si cu pragul de-aramá; rs 
Jos intr'atità sub Hades pe cit e pămîntul sub ceruri: 

SU va pe urmă cit eŭ covirşesc în puteri pe toti zeii, 

Dar de við voea, cercati, o vol zei, ca să ştiţi fiecare: 

Dacă de aur un lant atirna-veti de-n cerului boltă 

Di vá veţi prinde deacesta "upreun& voi zei si zeițe 20 
Nu veti putea spre cimpie sá tragetí din cor pe Kronion, 
Cel mal înalt domnitor, cit de multă var fi straduinta. 
Însă cînd ep intr'adins má voit pune gi trage voii lanţul, 
Sus vá voii zinulge spre cer cu pamîntul si mările toate 
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Si dea Olympului culme 'mprejur priponi-voiú ei lanţul, 25 
Astfel că totul atuncea plutind o să spinzure "n aer! 
lată cit eü dar întrec în puteri omenirea si Zeii“. 
Zise, lar zeit cu toli amutirá "n adincă tăcere 
Plini de uimire-aseultind, căci stragnic vorbitu-le-a Zeus. 
Agera Pallas Athene'ndrázni mai tirziü să răspundă: 30 
— „Fiu al lui Kronos, al nostru părinte, tu virful puterii! 
Bine cunoaştem şi noi că ne'nfrintá e 'n tine tăria; 
Însă nfe jale de bietil Danaï, luptătorii războinici, 
Care de-apururea pier implinindu-gí ursita cea crudă, 
Dar negresit ne-am feri de rázboiü, dac'asa ţi-e porunca, as 
Numai cu sfatul voim pe Argii să ’ndrumäm la bátae; 
Ni-i să nu piară cu toţii de-a ta ’nversunare cumplită“, 
Zinei Athene răspunse zimbind furtunosul Kronion: 
— „Fit liniştită, copila meu scumpă, tu Tritogeneia ! 
Nu cuvintez intr'adins, ci blind voit sá fiù cătră tine“. 4o 
Zise, şi-aduce sub ham doi zmei cu copita de-aramá 
Aprigi în zbor, şi pe coardă cu falnice coame de aur; 
Hainele-i de-aur pe trup el îşi pune si 'mpumná-apoi biciul 
De-aur şi bine 'mpletit, şi 'n teleagá suindu se dinsul 
Zmei! plesnit-a din biciü; voios ef zburaü in văzduhură 45 
Între cimpií pámintene şi-a cerului boltă cu stele ; 
latá-l in muntele Ida cel plin de izvoare si fiare, 
Sus pe Gargaros, pe unde Le templul si-altarul cu jertie, 
Zmeif pe-acolo 'şi-opri ziditorul de zei si de oameni 
Şi dela car deshámindu-i i-ascunse 'ntr'o negură deasă. 5o 
Stete pe-o culme si el după asta falos de mărire 
Ochii plimbind spre cetatea troiană si vasele achee. 
Tocmai şi-Acheii, pletoşii osteni, din merinde gustará 
lute prin corturi ; apoi se gátirá cu arme viteze. 
Dar şi 'Lroenii la rindu-le-atuncí se 'narmaü în cetate; s: 
Gata stăteau, desi mult mai puţini, in razboiú a se bate 
Pentru copii si femei, căci erau imboldití de nevoe. 
Porţile toate-aü deschis, şi curgea călăreţi şi pedestri, 
Cit răsuna durduind de-al lor zgomot şi tropot pămîntul. 
Dacă sosiră 'ntrrun loc împotrivă pásind a lor taberi,  6o 
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Paveze-atunci se izbirà si lànci şi puteri de războinici 
Tari în de-aramá vesmiut, si fruinos rotunzitele scuturi 
S'apropiarà de-olaltá şi 'n vuet prelung se ciocnirà. 
Gtemete-aú fost mestecate ’ntr'aceea cu glásul izbindel 
De-omoritori şi murinzi, şi scăldat era "n siáge pămîntul, 6s 
Cit eraü zorile mm cer si 'n creștere ziua cea sfintá, 
De-ambele parti se báteaü cu săgeți si cádeaú luptătorii ; 
Dar mal pe urmă cind soarele 'n cruce de-asuprá-le ajunse, 
Cumpăna-i de-aur distinse cu mina-i stápinul olympic, 
Două din sortile jalnicei morţi el in talgere puse: 70 
Una Troenilor gi alta 'nzelatei oştiri din Achaia. 
Cumpàn'a prins de mijloc, iară talgerul cu ursita 
Oastei de-Acheï atirna spre pămîntul atot hranitorul, 
Talgeral oastei troene spre cer se urca diu pobrivá. 
Zeus abuncea diu Ida 'neepu 'ngrozitor sá detune: 75 
Zarea de foc rásbátu printre-Achei, care 'ndatà vàzind o, 
Înmărmuriră cu toţii si galbenă frică-i cuprinse. 

Nu se maï bizue Idomeneú si-Agamemnon sá stee, 
Nică împotrivă stai Aias cei doi, slujitorii lui Ares. 
Nestor Gereniü, fruntagul achaic, el singur rămase, 8o 
Insă de silá, fiindcă rănit îi fusese fugarul 
Dintr'o săgeata lui Paris, bărbatul pletoasei Helene 
El nemeritu-l-a 'n crestet, la cap, unde calului creşte 
Quvita coamel dintiiü, si Jovirea-1 urmată de moarte. 
Boldul în creer intrind, a săltat de durere fugaral; 85 
Hostogolitu-s'a deci válmásind telegarii din preajma i, 
Cind a sărit, din teleagăi bátrinul, cu gînd ca sá tae 
Priul căzutului cal, nápádira fugarií lui lektor 
Colo'n amestec, pe-al Lor minàtor aducind, pe 'ndráznetul 
Hector. Atunci negresit Sar fi stius a bàirinului van, o 
Dacá cumva nezärit-ar fi fost de viteazul Tydides, 
Care cumplit a strigat, pe-Odisseú spre bátae minindu-* 

„Prea iscusite-Odisseú, tu mărite fecior lui Laerte! 

Oare 'ncotro miseleste-aï dosit-o şi fogi prin mulțime? 
Vezi tu să nu mite 'mpunga dusmanul cu sulița 'n spate. 95 
DUT dar, acum sapărăm pe bátrin de bărbatul sálbatec!“ 
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Zise, dar craiul istet, Odisseü nici de cum nul ascultá, 
Oi n&zueste grăbit spre boltite corăbii achee ; 
Singur intr'asta Tydides ivindu-se 'n sirul din fruute 
Stete pe loc inaintea telegei bătrinului Nestor; 100 
Astfel apoi câtră el cuvinta zburătoare cuvinte: 
Vezi, o bátrine, ce tare te 'nghesue tineri războinici! 
Vai, şi esti slab de virtute, căci grei bábrineta te-apasă, 
Neputincios e şi-al tăi slujitor, Iară caii zábavnici, 
Hal dar in curu-mi te urca degrabă să vezi jelesagul 105 
Cailor inîndri-ai lui Tros, ce bine 's depringi pe cimpie 
Goaná sá dee 'n dusmani, ca şi vintul de luti, ori sá fugă. 
Eù îi răpii lui Aeneias, viteazul ce 'mprástie groază. 
Grije să poarte de-aï 141, slujitorii; lar noi pe aceștia 
Spre cáláretil Troeni sád minám, ca să stie si Hektor wo 
Dacă si 'u miná-mi e lancea cumva purtătoarea nrgiei“. 
Zise, si *ndată-i urmă cäläretul Gerenios Nestor. 
Caii i-ai rost îngrijiţi de-amindoi minátoril cel zdraveni, 
Stheuel, al luf Kapaneus fecior, si Evrymedon voinicul. 
lar vitejii se puserà "0 carul adus de Tydides; 115 
Nestor in pripă cu min'apucind sclipitoarele frine 
Dete cu biciul in cal, care 'ndat'aü şi fost lîngă Hektor. 
Lancea, cînd el năvăli, Diomertes asapra- tintind-o 
Nu peal lui Priam fecior nomeri, ci pe Eniopeus, 
Pe slujitorui, năsentul din molt, inimosul Thebaios ; 120 
Dinsul la piept în gurguiü îl ehiti, cînd mina telegurit: 
Bietul cázut-a din car şi 'n "turi de spaimă ferirá 
Sprintenii cai, cind din el se curma si putere si viaţă, 
Ci de-a lui moarte, durere grozavă-l cuprinse pe Hekto: 
El pe tovarășul mort, de si plin de málmire, Hsiudud +» 
Jos la pămînt, cauta pe-un bàrbit slujitor de teleagá. 
Cailor nu lea lipsit în delung minátorul. căci iute 
Pe-Areheptolemos găsi, pe voinicul născut: din Iphitos, 
Care suinda-se 'n car a primit ale cailor frine. 
Crincen omor ar fi fost intr'aceea si cumpănă mare 130 
Si ca si mieil 'otr'un tarc sar fi strins în cetate Troenii, 
Însă degrab îi văzu nàascätorul de zei si de oameni 
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Si bubuind asvirli fioros sclipitorul sáú fulger, 

Carea căzut înaintea sirepilor lui Diomedes: 

Flacără groaznie'atunci a tisnit din aprinsă pucioasá; 135 

infricogati telegari sub car amindoi se pitirá, 

lará lui Nestor din mini i-au scăpat Juciloarele frine, 

Siasta zicea lul Tydides cu sufletul plin de 'ngrozire: 

— „Minä la fugă ’napoï telegarii cei tari de copitá ! 

Nu vezi tu oare că Zeus de fel nu.mal vrea sá te-ajute -140 

Azi al lui Kronos fecior incununà cu slavă pe Hektor, 

Da-ne-va însă şi nouă mărire—de-ar vrea — mai pe urmă. 

Nici un bărbat nu e vrednic s'abat/a Jul Zeus gindire, 

Cit ar fi el de viujos, căci mult e mai tare ca dinsul*. 

far Diomede, virtosul in strigăt, răspunse lui Nestor: 145 

— „Cu adevărat, o bátrine, temeinice-s vorbele tale. 

Totuşi un gind mà frămîntă si 'n inimă strasnic má doare, 

Căci carecind în soborul Troenilor zice-va Hector; 

„Numai de mine gonit, Diomede-a fugit la corăbii“. 

Astfel mindri-se-va dinsul, şi atunci inghiti-m'ar pamintul !* 150 

Lui Diomede grái cáláretul Gerenios Nestor. 

— „Alei, ce vorbă mi-ai spus, tu născut din viteazul Tydeus! 

Chiar dacă Hektor va zice că eşti un misel si nevolnic 

însă nickcind nu vor erede Troenii s neamul lui Dardan 

Cum gi nevestele-acestor bárbati, inimoși in războaie 155 

Cite pe soţi isi perdurá prin colb răsturnată de-a ta lance“ 
Pise, si caii cei Lari de copită mina spre fugire 

Repede 'n valmá 'napof; lar in ci, si "Troenii si IHeccor 

Tot aruncaü otrávite săgeți fácind larmá nespusa. 

Hektor máretul, din coif clátitorul, strigă n hohotite. 160 
- „Mult te cinsteaú, o Tydid. eilàrezil destoiniei, Danai, 

Dindn-tf şi iocul de frunte gi varne şi plne pahare. 

Ciustea vei perde de-acum, căci fată te asemeni muerii, 

Carä-te deci, femee! Doar nu prin a mea *nláturare 

Pu vei eyange pe turnuri la noi să te sus, si "n corábil sos 

No sá räpesli tu femei, căci da tí volü eŭ moartea nainte!“ 

Astfel a zis; între două păreri sováia Diomedes. 

Caii să "ntoarcá ’napoï si să stee "inpotriva lui Hektor 


126 G. Murnu 


Asta prin munte trecu si prin suflet de tref on atuncea 

Insă de trei ori din muntí de pe ida tunat-a nteleptul se 

Zeus vestind, cà 'Iioenilor dava izbind& deplină. 

Hektor atunci intarta pe 'Proeni s! zicea cu glas mare. 
„Oameni Proení şi voi Jet a Dardani, in harta pentise 

fib o prietini, bárbati si ginditi la náv Inicá luptă 

lată cunosc că Kronion prielnic mia dat biruntàa, E 

Naltá mărire mia dat si Danailor numai perzire 

Niste nebuni! În zadar s'añ ceznit ca să salts sste du 

Subrede si de nimic: loar plo sá-mí opress à puberea 

Peste sápatui lor sant cit lesno sări voll cn vaii 

Cind dup'aceca sos voi curind la scobite co;áb 1, (3c 

Gindut la foc arz»5oi fiecurio atunci A va fie 

Foc să daŭ vaselo. lor si pe-Arel 68 © A0 la vorab 

Numei dec si or or cind de Tur! zapesti vor d din id" 

fise, si calf pe nrmä Zono, glasuté vitoazal. 

—, Tu Pintenogule, Murguie, Sargule, mindre Bilane! ves 

VremeJ acum să mi pis tita tuerjrea oe vW MĂ an proie, 

Uind Andromache, copila máritolot crab Benon, 

voua placutal mubrel galale va pus, $ 6a Ib5e5 

Vin va turnat, dacavur&ti voi poftă, nai repede von 

Cmar decit, mie. măcar cá ma chiamă birbabtul el tings v; 

Haire pripiti-v'acu n $i grábiti, ca nof scutul tii Nestor 

B4] eueermm mai curipd, SAO va An er M ajos 

Cumcà de aur e tot, s. €' insus si sorbe sale, 

ŞI de pe amer se smnlsem acum ig Pydid cab etul 

Platosa muit maestritá pe care + Juerateo Hephaistos 

Dacá peace Lea rapi-vom, ag trage nádejde c Acheu 

Chiar astă noapte eu Bobi fugi-vo: în repezi corăbii 

Asta fálos Je vorbi, si:otenbn sa Hera cinstita 

Cruntá pe tron se zbitu, gia voit de cutremur Olymput 

Zeului inare Poseidon apoi ea-sí indreaotá vorbirea: 200 
-, Vai, bi puternice Zeb, care zgudaf pámintos cuni oare 

Inima na ti se fringe, cînd piere poporul danaic, 

Care 'n oraşul Helike şi 'n Aigai cucernic fi-aduce 

Daruri frumoase si multe? Voeşte-i tu dar biruintá! 
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Dornie odată sá surp rásáritele ziduri a Troel. 
Dar, o párinte, incalte 'mplineste-mi aceastá dorintá : 
Fá ca noi ingine-acuma fugind să scápàm de primejdii, 
Domne, tu nu 'ngádui ca Troenii pe-Achef să răpue!“ 
Zise, lar tatăl ceresc la plinsu-1 se ’ntoarse cu milă; 245 
Deci se 'nvoi ca să-i mintue oastea, de moaste ferind-o. 
Íute trimise pe-un vultur, nici cînd mintitoarea "ntre paseri, 
Care ’nclesta cu-a lui ghiare pe-un pui de cerboaică fugará, 
Ling'a lui Zeus altar lucitor azvirlit-a el puiul, 
Pe-unde Danaii jertfiaü lui Kronion a-tot-vestitorul. 250 
Pasărea, dinsii văzind-o că vine din partea lui Zeus, 
Toţi mal aprinşi aŭ sărit pe Troeni rivnitorí de bátae. 
Dintre Danai, desi multi eraú d'neit, nici-unul atuncea 
Nu s'a fálit că 'ntrecu pe Tydide 'ntr'a roibilor goană 
Sn sáritura de sant sin bărbata fuptare fatiga. 255 
El, înainte de toti, a culcat pe Troianul războinic 
Fiul luf Phradmon, Agelaü, cind el cotigea spre fugire: 
Suliţa 'n spatele lui, cînd se ’ntoarse fugind, îi infipse 
Toema ’ntre umeri, si sulița 'ndatà răzbitu-i-a peptul: 
Cade sărmanul din car şi răsuna iui arme pe dinsul. 260 
După Tydid, Agamemnon urma şi Menelaü, Atrizi ; 
Aias pe urmă, cei doi, ferecati în tăria năvalei ; 
Idomeneus si-aláturi de el minátorul telegei, 
Ucigátorului Ares asemenea 'n tot, Meriones, 
Sial lui Evaimon fecior, arátosul voinic Evrypylos; 
Si 'ncovofatul sáú arc strunind dup'acestia Teukros 
Stete sub scutul lul Aias viteazul născut din Telamon: 
Scutul în lături ucesta-l dădea, si rázboinicul Teukros 
Bine din arcuJ chitind pe vr'unul din oastea dusmuná, 
Cind cu suflarea-i curmată pica la pămînt ságetatul, 270 
El ca şi-un fiù subt al mamei vesmint se 'ndesa lingă Aias, 
Care mereú sub străluciul scut îl lua "n apărare. 
Cine dintáiú la Troení nemeritu-i de vrednicul Teukros ? 
Ormenos cel maf dintáiú si Orsilochos, apoi Ophelestes, 
Daitor pe urmă si Chromiü şi cel ca şi-un zeu Lykophontes 275 
Si Melanippos si-al luf Polyaimon fecior Amopaon: 
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“Toţi dup'olaltä cázurá pe lárna cea mult roditoare. 

S'a 'nveselit Agamemnon, al oștilor craiü, cînd pe Teukros 
Stragnic din are îl văzu risipind a Troenilor cete; 

Merse si-oprindu-se aproape de dinsul, acest fel D zise: 280 
— , Teukre, tu mult mie scump domnitor, din Telamon náscute! 
Bate tot astfel şi [ii tu mindria ostireï danae 

ial lui Telamon, párintele-tí, care deşi te născuse 
Nelegiuit, de copil te-a crescut îngrijindu-te "n casă; 

fie că el e departe, tu numele ’nalta-ï în slavă. 285 
latá rosti-ti-voiú cuvînt care-aeve ’mplinit o să-mi fie: 
Dacá priimi-vor si Zeus, de scut purtátorul, gi-Athene 

Din temelie sá surp a Troenilor mindrá cetate, 

Tu după mine diutáiü căpăta-vei răsplata de cinste, 

Ori un triped ori gi dol telegari împreună cu carul 290 
Sai pe-o femee ce patului táú o să fie pártasa.* 

Teukros, alesul viteaz, lui Atridei intoarse cuvintul : 

— „Ce mai îndemni, o slavitule craiú, cind si eü má tot stráduiú, 
Nică o minutá nu staü, ci má bat cit mi-ajută puberea. 
Vezi cá decind am respins pe dusmani dela zid spre cetate, 295 
Cule pe barbati la pamint cu săgețile mele pindindu-i. 

Opt aruncat-am săgeți cu-ascutitele virfuri întinse ; 

Toate prin trupuri adine sau înfipt în bărbaţii războinici, 
Dar peacest cine turbat, pe Hektor, eŭ nu-l pot ajunge!“ 
Zise, şi-o ou săgeată zvirlit a din coardă tintind-o yon 
Drepl in návalniceul lektor, do. nd săi seurteze viața 

Nu-l nemeri, ci lovi pe bărbatul al a Gargythion, 

Fiul voinic al iui Priam an piept cu săgeata strapunse 
El fu născut dea lu! Draut femmes cea fost din Aisyr'e, 
Kastianeira frumoasa la cuip şi la trap ca si-o zini. wt 
Tocmai cum pleacă se — nlături o floare de mac in grados 
Împovărată de rod şi bătută de ploi primăvara 

Cade »ub sarcina coifului greu a fácáulul frunte 

Teukros atuncea din De fr da drumul ságetilY sa Zooire 
larási asupra lui Hektor, dorind să-i scurteze viaţa ; 
Lunecă iarăşi sägeala-f, fiind abètutä de-Apollon; 
Pe-Archeptolemos, pe dirzul de cai minălor ai lui Hektor 
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Cind názuia spre război, la piept in gureuin il impunse 
Dinsul cáznva din car gi de epaïmä se dev rà "à later 
Sprintenif-ezi cînd din el se stingea si putere sí viață. 315" 
vi dea Un moarte, durere grozavă | cupninge pr Dekvor, 
Deci pe tovarágal mort cu toată nubmrea lagindu-l, 
Prabelul săi Kebriones, alaturi find, port urit-à 

Cal S'upuce de friu, Zar el se suposc anzindu |. 

Hektor apoi s'azviri din a tot-sclipitcarea T Leier: 320 
Grouznic urlînd, si de jos rapind uu peiron ciu o stincà 
Drept inspre Teukros a mers biruit de dorinta igbiret, 
Repede scoase din tolbá şi Teukros ama ud Seria 

gro potrivi Ge al dui re, dar Hektor, din coif clatiboral, 
Doumai cind Teukros sta ga a di arcu inf*r'in GI za Vragü, 325 
modal, 
Coo wt nepik ® gramaz, unde monad y rbos aw de moarte, 
Stma din «cu a rupt, Siamorp "noheetrra ko nip&: 
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Hektor intrasta comosh fugari si 'nvi tea pretu indeni 
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Crunt cis Gago privind si página se argelmeoul A e 
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Merse 'n cámara părintelui el, si lăsat-a să-i curgă 385 
Haina cea lungă pestritá, lucrată cu mina mäeasträ; 
Platosa'n loowi a pus dela Zeus, de nori stringátorul, 

ŞI 'npodobit& in gátelí de războiul cel plin de suspinuri 

În auritul el car se sui si coprinse-a el lance 

Lungă şi grea şi virtoasă, prin care-a bărbaţilor rînduri 390 
Birue, eind supărată-i născuta din tatăl puternic. 

Repede Hera 'ntr'aceea din biciü a plesnit telegarii ; 
Porţile 'ndatá cu bufnet in cer san deschis dela sine 
Horele străjue-acolo şi cerul cel mare şi-Olympul; 

Lor li s'a dat a deschide şi a ’nchide desiinea de nouri. 305 
Ele trecurá pe porti din biciú indemnind telegaril. 

Însă din Ida văzînd şi cumplit supárindu-se Zeus, 

Astfel pe Iris cea cu-aripe de-aur pornea spre vestire. 
—,Du-te, tu sprinteno Iris, le ’ntoarce 'nainte să vie! 

Nu leo fi moale 'n ràzboiü cînd pági-vom armati laolaltă, 400 
fat’ un cuvînt îţi voiú spune si aeve 'mplinit o sá fie: 
Colo sub car le-oiü stilci telegarii cei luti de picioare, 
Le-oiü răsturna si pe ele din car si fárma-le-voiü carul 
Nică în răstimp de-o zecime de ani rotitori vindeca-vor 
Ránile lor, cite dinsele-uvea-vor făcute din fulger. 405 
Vreaú ca să stie Athene ce "nseamná să lupte eu tatăl, 
Nu mà mai supár pe Hera 'ntratita si nici nu mi-e ciudă; 
Dinsa deprinsä-ï la tot ce voiü spune să-mi stee ’mpotriva”. 
Zise şi [ris atunci vestitoarea ce fuge cu vintul 

S'a repezit catră naltul Olymp de pe culmele [del gro 
Tocmai la porţi, înaintea Olympului plin de ponoare 
Dins'afiindu-le drumul le spuse-a luf Zeus poruncă : 

— „Oare 'ncotro và pornirati si ce nebunie và prinde? 

Nu và dă voe Kronion pe-Argii s'ajutatí în bátae. 

lată cum el v'amenintà, de-ar fi să *mplineascá cuvîntul 415 
Prin fulgerare sub car stílci-vá-va call cel repezi 

Şi o sá và prábuse apoi peamindouă gi carul va sparge. 
Nici în răstimp de-o zecime de ani vindeca-vetí cu totul 
Ränile crude ce-avea-vetí în urmă făcute din fulger. 
Şti-vei tu astfel, Athene, ce ’nseamn'a ta luptă cn tatăl. 420 
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Nu e 'ntratita pe Hera cuprins de minie si ciudă: 

Dinsa deprinsă-i la ori-şi ce-ar spune să-i stee 'mpotrivá. 
Fi-mi-vei tu foarte haină, obraznico tu, dac’ aeve 

Vei cuteza să ridici către Zeus näpraznica-ti lance. 

Asta grăindu-le Iris se duse mai iute ca vintul. 425 
Hera se 'ntoarse spre-Athene şi zise cuvint, de mihnire. 
—, Vai, tu copila 'nzelatnlui Zeus, nui chip mat departe 
Pentru bărbaţi a ne prinde amindouà la luptă cu Zeus. 
Las’ dar ca unii să piară 'n rázboiú si să vietue alţii 
Dupá noroc; lará Zeus, in ce fel güseste cu cale 430 
Pentru Danai si Troení hotărască precum se cuvine.“ 

Zise si 'ntoarse 'napol telegarii cei tari de copitá. 
Horele-atunci se grăbiră comosit fugari sá deshame 

Şi la zeestile jesle ducindu de friü îi legără; 

Caral apoi sprijiairà pe-aláturí de dalbul perete. 435 
Hera gi Athene 'ntre zeii ceïlalti pe-a lor tronuri de aur 
S'aú aşezat, dará sufletul lor era plin de mihnire. 

Caii su carul frumos inrotatul gonind apoi Zeus 

Drept la Olymp, a sosit in al zeilor sfat si-adunare 

Caii desprinse vestitu ’ntre zei, de pămînt miscátorul, 440 
Caru l-a pus in podiş si deasupra Ya tras coviltirul. 

Zeus adinc tunätorul s'agazá pe tronui de aur, 

Tar sub picioare a prins ca sá tremure ’naltul Olympos. 
Singure-Athene si Ilera deoparte ntre Zeus stáburá. 

Nu-l intrebará pe el şi nimic nu 'ndráznirà să spue; 445 
Dar înţelese náscutul din Kronos si astfel le zise: 

—,UÚare de ce và ntristaráti asa, tu Athene şi Hero? 
Nu và trudirátí deajuns in războiul cel darnic de slavă 
Vrind a sdrobi pe Troenï, pentru care turbati de minie > 
Dai ’ntr'atita-ï puterea si bratele-mi infricosate ! 450 
Nar mai putea sá mà 'nfringà clympicil zei laolaltă, 

Însă pe voi và prinsese cutremur pe trupul cel mindru 
Chiar înainte sá dati de ràzboiü şi de-a luf grozăvie. 

Dar và voiü spune ce-atunci ar fi fost implinit intr'aeve: 
Cumcá de trăsnet ajunse pe-a voastră teleagá-amindoná 455 
Nu v'ati fi ’ntors in Olymp, unde-i traïnicul zeilor scaun,“ 
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Zise, si zinele atunci tresăriră cu murmur de ciuda; 

Si s'adunarà gînd răi hränind pentru cei dela Troia. 
Moleom Athene Zeita tăcu şi nimic nu răspunse, 

Ci supărată pe tata] ferbea de-o grozavă minie. 460 
Singurä Hera pe loc se rästi de necaz biruità : 
--„Ce fel de vorbă mi-ai zis, tu foarte haine Kronion? 
Bine cunoaştem şi noi că ne’nfrintä e 'n tine tăria, 

Însă nte jale de bietii Danai, luptătorii războinici, 

Care de-apururea pier împlinindu-şi ursita cea crudă, 463 
Dar negresit ne-om feri de rázboiü, duc” asa ţi-e porunca; 
Numai cu sfatul voim pre Danai sá ’ndrumäm la bátae; 
Nii să nu piară cu toţii de a ta "nversunare cumplită.“ 
Vijelitorul Kronion acest fel răspunse zicindu+: 

—,Mine din zori mai ales, pe nespus de puternicul Zeus 470 
(Tu vei vedea, de voeşti, o Hero cu-ochi mari şi 'náitato 
Cum prăpădeşte-ale Argiilor multe războinice gloate. 

Nu va 'neeta mai întăju bătăliile sdravánul Hektor 

Páná ce wo să se'nalte la vase solmanul Achille 

Tocmai în ziua, cînd ei în dosul multimeï de vase 475 
Pentru căzutul Patroklos în cleştetul groaznic lupta-vor ; 
Astfel de soartă-i menit. Nu-mi pasă de-a ta supărare 
Dacă fugind peste mări si päminturi sosi-vei departe, 

Până la capătul lor, unde saflă Iapetos si Kronos 
Nedesfătaţi de lumina lui Helios Hyperionul, 450 
Nică de-adierea de vint, căci adine li-e "n preajmă ta: tarul ; 
Nici chiar acolo sosind rátácitá, de-a ta supărare 

No să-mi maj pese nimic, căci de-obraznicá nai tu pereche!“ 
Zice, dar Hera cea albă la hrate nimic nu răspunse, 
Soarele cel strălucit intr'aceea căzu 'n Okeanos, 455 
Noaptea, cea murgá cu sine-aducind pe minoasa cimpie, 
Nu pe-a Troenilor voe s'ascunse lumina de soare, 

Pentru Danai fu de trei ori dorit intunerecul uoptií. 
Falnicul Ilektor atunci a facut sá se-adune 'lroenii 
ling'ale rîului valuri, departe de vase ducindu-, 490 
Pe-unde văzuse că gol si curat era locul de leguri. 
Descälecind de pe caï ascultaü ef pedestri cuvintul 
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Marelui Jlektor, fubitu! lui Zeus, purva el în mină 

Lance de unsprece coti $i cu capăt subțire de-arama, 

Care frumos strălucea 'mpodobit cu o veriga de aur. 495 
El sprijinindu se *n lance zicea către oastea din Troia: 
—,Vorb'auziti mi, Troení si voi Dardani şi vol ajutoarc! 
pů socotii cá deacum şi pe-Achel si-a lor vase vom pierde 
Si 'nvingütori ne-om întoarce la Troia, bătuta de vinturi. 
Însă 'ntunerecul serii venind a scăpat de peire— 500 
El mai cu samă pe-Argif si a lor vase la spurginea mării: 
Hai dar avuin ne supunem la "ndemnui amurgului nopti; 
Cina cu toți sá gatim. Deshämati vo curind dela care 
Caii cu fainice coame sin fatà le puneţi nutretul. 
Repedeapof din cetate ol grase şi boi ach uf aduceti, 595 
Vin desfátos vol asem ni aduceţi gi pine de-acasă, 

Alţii alerge 'n paduri “adune multime d lemne 

Pentru-ca pin'la lumina de zori cita noaptea de lungă 
Focuri gramadá s'apindem sin cer n lor zare s'ajunga. 
Mi-e ec si 'ncerce pictosil Achel dea tugi pe 'ntuuereo sie 
Gata sá "ndreptea lor vase p» spetele largi ale mării. 

Nu von sá între "n corăbii măcar fára trudă sin tihnă, 
Ci Si pe-acasá de-amarul lovirif să-mi singere unit 

Ori cu săgețile 'mpunsí fiind ori eu Jance-ascutità 

Cind în corăbii sări vor; să tremure sialtul ociuinc y 
Jalnica lupta porni cu Troen, de cal strunátorii 

Craínici dar cei de Zeus iubiti să crüineasca i CetaLe * 
Micii copii si b triu carunti să se-ageze de paza 

Jur împrejur de cetere n de ză ridicate'e turnu 

[ar& femeile ?n casă Sezind ca mal slabe de inge: 340 
Arzá foc mare'1 amin, şi statornicó pază sá de 

Nu cunva n lipsa oguürei iscoade sa intre n celule, 

Pie cum ei poruncese, o Troení inimoşi in razboule! 

lata sfirgitá mie vorbi ceacum sá ne mintae poate, 

Mine vorbi-voii din noù cáláretilor aprigi al "lroei 6 
Rog siam nădejde 'n Kronion a 'n zeit ceïlalti inipreurä 
Să 'ndepártám de pe-aici pe dusmanul, aceşti ciui al perzării, 
Care de lezmele morţii aduşi is pe negre corăbii, 
Necontenil priveghie vom acum cit e noaptea de lun w 
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Crincena luptä din noú vom trezi pe-adincate corábil. 
Sti-voiú atunci dacă el, rázbolosul Tydid Diomedes, 
Despre corăbii spre ziduri goni-má-va saü cá menitu-1 
Eu să-l răpun si să prad armätura-i stropitá de sînge. 
Mine-aráta.si-va tăria, de sulita-mí poate so 'nfrunte, 53; 
Cînd voii întinde-o spre el. Dar cred cà “ntre cei mai din faţă 
El o să cadă străpuns şi-o multime de soț lingă dinsul, 
Mine cînd soarele *n cer rásári-va. De-as fi aga sigur 
Nemuritor si de-apururea tinár in zilele mele, 

Cinste sá am precit are si Pallas Athene si-Apollon 


540 
Cum va fi ziua de azi perzátoarea oştirii danae !“ 
Hektor aceste vorbi si cu chiot primirà Troenij. 
Caii, sub jug asudati, se grábirá cu toţi să-i deshame 
Si de telegele lor fiecare să-i lege cu friul. 
Hepede-apol din cetate si-aduserá boi si oi grase, 545 


Vin desfătos ei aduseră-asemeni şi pine de-acasă 

Si-alti în tabárá iute cărară mulțime de lemne. 

Zeilor dingií atunci inchinaú hecatombe depline ; 

Vîntul urca pän’ la cer ale jertfelor fumuri plăcute; 
„Nu-eraii însă primite de zeii cei pururi-ferice ; 550 
Nu le voiaú, căci nespus de scirbos le-a fost Ilion sfintul 
Priam precum si poporul in läneï-iscnsitului Priam. 

Plini de mindrie Troenif mineaü in bátelistea luptei, 

Unde páziaú peste noapte si-ardeaú o multime de focuri. 
Cum străluceşte 'n senin mindreata de stele 'mprejurul 555 
Luneí scildate "mn lumină, cînd fără de vint e vázduhul; 
Culmile-atuncea gi 'naltele virfuri si väile toate 

Es la iveală, si "n cer nesfirgit se deschide vázduhul 
Stelele toate se v. d si se bucură 'n pieptu-i păstorul, 
Dese tot astfel páreaú între vase si apa lui Xanthos 560 
Vetrele-aprinse de-ostaşii T'roení înaintea lui In 

Focuri o mie pe sesurí ardeaú şi-odihnind la tot focul 
Noaptea pe 'mpreajmá sedeaú spre păzire cinzeci de războinici. 
lar telegarií päscind orz alb si alac lîngă roate 
„Zorile staii asteptind sá rásará pe tronul cel mindru. 


G. Murnu. 


LORDUL CEL MITITEL 


de F. H. SURNETT 


CAP. I. 
Veste neasteptatá 


Cedric însuşi nu stia nimic, nici vorbá macar nu 
se făcuse dinaintea lui de aşa ceva. Ştia numai cà 
tatá-sáú a fost Englez, fiindcă i-o spusese mama ; dar 
tata murise pe cind era el așa de mic incit nu-și prea 
aducea aminte de dinsul ; abia îi mai rămăseseră în gind 
ochii albaştri, mustata mare si trupul foarte înalt al 
tatălui, şi cum îl purta pe umeri dînd fuga cu el prin 
casă Cedric intelesese cu vremea cà era mai bine sá 
nu pomenească de tata, dinaintea mamei. 

Cît a fost tatăl bolnav, băiatul era dus de acasă, 
iar cînd sa întors, nu l-a mai găsit. Mama bolnavă şi 
ea, abia se putea aşeza pe scaunul de lingă fereastră. 
Galbenă şi slabă, îi periseră veselele gropite din obraz, 
avea ochii mari, trişti, şi purta haine negre. 

«Dragă», o strigă Cedric (aşa-i zicea ei tata, si 
dela dinsul învățase copilul), «dragă, îi merge mai 
bine tati ?» 

Báíatul simti miinile mamei tremurind, privi lung 


la ea, apoi îi veni si lui sá plingá. 
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«Dragă» întrebă încă odată, «îi merge mai bine?» 

Dar inima lui de copil îi şopti că ar fi mai ne- 
merit să-şi arunce braţele în jurul gitului ei, s'o să- 
rute si să-şi lipească obrazul de obrazul ei; iar dinsa 
îşi rezimă capul de umărul copilului şi începu să 
plingă tinindu-| strins în braţe, parcă n'ar mai fi pu- 
tut să se deslipească de el. 

«Da, îi merge bine», răspunse plingind, «lui fi 
merge bine de tot, dar noi—-noi nu mai avem pe 
nimeni in lume, ne avem numai pe noí amindoi». 

Si aşa mic cum era, íntelesese că tatăl cel tînăr, 
nalt si frumos n'are sá se mai întoarcă niciodată ; că 
a murit, precum auzise si de alti oameni cá muriserá, 
dar tot nu putea deslega taina care aduce atita nefe- 
ricire in lume. Si fiindcá mama plingea de cíte ori vor- 
bea el de tata, pricepuse cà ar fi mai bine sa nu 
vorbeascá de dínsul; asemenea intelesese cá era mai 
bine sá no lase sá sadá la gura sobei saü la fereastrá 
nemiscatá si cu privirea pierdutá. 

Cunoscuti nu aveaü multi, nici el nici mama, 
tràiaü foarte retrasi, dar Cedric nu-si deduse seama 
de aceastà singurátate pana ce se fácu mal mare si 
află de ce nu venea nimeni la ei. lot atunce află căi 
mama lui fusese orfaná si singură in lume, cînd o 
luase tata de nevastă. Era foarte frumoasă şi tráise 
in casa unei femei bátrine care nu se purta bine cu 
ea. Căpitanul Cedric Errol mergind intro zi la acea 
bátriná, zări pe tinára fată suind repede scara cu 
ochii plini de lacrimi; era aşa de tristă, si de fru- 
moasá, încît n'a mai uitat-o de atunci. După invin- 
gerea multor greutăţi sau cunoscut mai de aproape, 
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sati iubit şi Sati căsătorit, cu toate cà aŭ nemultumit 
rudele prin căsătoria lor. Cel mai supărat din toti 
era tatăl căpitanului, om foarte bogat si cu poziție 
înalta, dar violent şi plin de ură in contra Americei 
şi a Americanilor. Avea doi báeti mai mari decit că. 
pitanul Cedric, şi după lege cel mai in virstă din frati 
era să moștenească titlul şi averea familiei, avere 
foarte insemnată. Dacă murea fiul cel mai mare, ve- 
nea al doilea la moştenire, şi cu toate cà se trăgea 
dintrun neam de frunte, era puţină nădejde pentru 
cel mai tînăr să ajungă vreodată om cu stare, 

Dar natura înzestrase tocmai pe cel mai mic 
dintre frati cu daruri pe cure na Je ráspindise asapra 
celorlalți dor mai in virstà. Era frumos la chip, nalt 
si mlàdios la trup, voinic, marinimos şi cu inimă 
blindá de femee , şi-l iubea toată lumea. Cu fraţii sâi 
nu stăteau lucrurile tot aşa, nu erau nici frumoşi, mci 
buni, nici deştepţi. Ca studenti la Eton nu-i putea 
suferi nimeni, nu învăţaseră mimic, iși pierduseră banii 
si vremea de geabá, si nu-şi cistigaserá nici un sin 
gur prieten Bătrinul Lord tatăl lor, se simţea umilit 
văzind că moștenitorul nn făcea cinste numelui pe 
care] purta, şi că avea sá lie un egoist, risipito oin 
fără însemnătate : cu nici o insagire generoasa Bă 
trinului îi era nesuferit gîndul cà fiul cel de al treilea 
era om destoinic, voinic si înzestrat cu toate daru- 
rile, cite odată par'cäl ura, fiindcă indràsnise să-și 
insuşească minunatele calitati ce sar fi căzut sa se 
impreuneze cu faimosul titlu si cu proprietăţile cele 
întinse ; cu toate acestea se simtia atras spre el În- 
trun moment de ciudă il pornise în călătorie spre 
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America, vroia să piardă orice prilej de a-l compara 
cu fraţii săi, tocmai cînd aceştia îl necájeaú din cale 
afară prin purtarea lor. " 

Peste şase luni începu să-i fie dor de bâiat sii 
scrise să se întoarcă înapoi. Scrisoarea se încrucişă cu 
aceea a căpitanului, în care-i vorbea de dragostea lui 
pentru o tînără Americană foarte frumoasă, şi de ho- 
tărirea de a o lua de nevastă. Bătrinul se infuriá la 
primirea scrisorii; violent era el din fire, dar niciodată 
furia lui-nu fusese aga de grozavă; urla ca un tigru, 
jar peste un ceas se apucă să răspunză fiului său; îi 
porunci să nu se mai arate prin apropierea casei pă- 
rintesti, nici scrisoare dela el să nu mai vie, sii mai 
zise că poate trăi cum îi place şi muri unde-i place, 
dar din neamul lui nu mai face parte, şi nici un aju- 
tor n'are să aştepte dela ai săi, oricit de mult ar trăi. 

Pe căpitan îl întristă adinc scrisoarea tatălui, 
căci își iubia ţara şi casa în care se născuse; şi pe 
tatăl cel strasnic îl iubia și se simţea plin de compă- 
timire pentru dinsul; dar intelesese că n'avea nimic 
de aşteptat dela el pe viitor. 

La început nu ştia cum să-şi agonisească viața ; 
nu fusese crescut ca omul ce avea să muncească şi 
nici nu se pricepea la treburi, dar era foarte indemá- 
natec şi hotarit. Ísi dete demisia din armata engleză, 
şi după multă trudă găsind o ocupaţie la New York, 
se însură. Deosebirea dintre viaţa lui de acum gi cea 
de mai nainte era foarte mare; dar fiind tînăr şi fe- 
ricit în căsnicie, nădăjduia că munca îl va despăgubi 
cu vremea de toate neajunsurile. Închiriase o casă 
mică, intro uliţă dosnică, unde se născu bäetelul lui. 
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Duceaü o viaţă retrasă, liniştită şi asa de multu- 
mită, încît nu sa cáit niciodată că a luat de nevastă 
pe Americana cea frumoasă şi săracă; căci era aga 
de incintätoare, îi era asa de dragă, si îl iubea asa 
de mult! Era în adevăr o fiinţă deosebită, şi baetelul 
le semăna la amindoi, si lui şi ei. 

Desi se născuse Intro casă mică si dosnicá, n'a 
fost pe lume copil mai vesel şi mai fericit. Înainte de 
toate era sănătos, avea fire blajină şi le era drag tu 
tulor ; apoi era frumos de-ti placea sá te uiti la el ca 
la o cadră, şi în loc să vie pe lume chel ca toţi copiii, 
se născuse cu o pădure de păr blond şi subțire ca 
mătasea, iar la şase luni îi era capul încărcat de zu 
lufi. Ochii îi avea mari şi negri, genele lungi si un 
obrăjel de mîncat; la 9 luni începu să umble si se 
purta asa de frumos pentru un copil, incit ti-era mai 
mare drag să stai cu dinsul Cînd îl plimba pe uliţă 
cu căruciorul, se uita serios la oamenii ce se opreau 
să-l minglie şi apoi le suridea. Nu era vecin — chiar 
băcanul din colt, desi trecea de ursuz, —care sá nu 
fi fost incintat sa prive scä la el şi săi vorbească. Cu 
cit creştea, se facea mai frumos si mai dràgalas. 

Cind ajunse destul de mare ca sá iasá cu dádaca 
pe jos la plimbare, imbrácat in roche scurtá albà cv 
pàlaria albă pe zulufii aurii, era aşa de frumos, cu 
obrazul ca un bujor, încît atrăgea toate privirile, tar 
dădaca istorisea apoi acasă cum îi oprise cocoanele 
pe uhtä ca sá se uite la el, şi cu ce plăcere aser Jan 
la copilul care sta de vorbă cu ele, par'că le-ar fi cv- 
noscut de mult. Era minunat felul lui de a se imprie- 
teni fără sfială cu toată lumea Poate că pornea din 
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firea blajiná ce o avea, din dorința sá fie toți aşa de 
mulţumiţi ca el, şi de aceea pricepea repede cum îi 
era la inima fiecăruia. Poate că se desvoltase astfel 
fiindcă trăia mereú cu tatăl si cu mama sa, care eran 
blinzi si bine crescuţi; nu auzise nici o vorbă aspră 
în casă, fusese totdeauna iubit şi mingțiat, si astfel in 
inima lui fragedă încolţise bunătatea si se desvoltase 
caldura. Pe mama o desmierda copilul cu nume pe 
care le intrebuintase şi tatăl fati de dinsa; văzuse 
pe tata cum li purta de griji. şi învățase si el sá in. 
grijească de ea, 

Cînd pricepu că tata nu se va mai întoarce nici 
odată şi simţi cit de nenorocită era mama, i se furisá. 
în inimă gindul cá trebuia să facă tot ce putea ca sá 
fie mama lui iarăşi fericită. Nu era decit un bäetel, 
dar gindul ăsta îl îndemna, cînd se suia pe genunchii 
ci, să o sárute sisi lipea capul buclat de gitul ei, cind se 
ghemuia binisor lingă dinsa pe canapea aducindu-i ju- 
câriile şi cartea de icoane ca sá se uite la ele; asa 
mic cum era nu putea să facă altceva, făcea ce putea, 
iar minglierea pentru dinsa era mai mare decit își in- 
chipuia copilul. 

«O Mary», zise ea Intro zi către servitoarea cea 
bătrină, «sint sigură că încearcă sá mă ajute in felul 
lui, se {uită la mine cite odată cu o privire asa de 
duioasá par'că ar avea grijă de mine, şi apoi vine şi 
má minglie, saü îmi arată ceva. E asa de desvoltat, 
mi se pare că pricepe tot». 

Cînd se făcu mai mare, avea fel de fel de glume 
cu care petreceau, şi stia asa de bine să tie de urit 
pe maică sa încît nici nu avea nevoie de o altă so- 


FR 
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cietate. Se plimbaú impreuná, se jucaú "si vorbeaü 
amindoi. Învață să citească de mic şi apoi se aşeza 
pe covoraşul dinaintea sobei şi citea tare... basme, 
citeodatá chiar cărţi groase din care citesc numai oa- 
menii în vîrstă, adesea şi gazete; Mary auzea de 
multe ori din bucătărie pe d-na Errol cum ridea de 
glumele băiatului. 

«Ce e drept, spunea Mary bäcanului, nu te poţi 
fine de ris, asa e de hazlii. Mam pomenit cu el la 
mine în bucătărie în seara cînd sa ales Președintele 
ăl noú, cu minutile în buzunarele hainei, sa aşezat 
dinaintea sobei cu o faţă serinasà ca un judecător, si 
a început să mi zică: «Mary, grozav mă interesez de 
alegere, că eü sint publican şi «draga» e publicană ; 
şi tu esti publicanà, nui asa Mary ?-- Îmi pare rău, 
răspund ep, dar sint cam de partidul celălalt. Să-l fi 
văzut cum sa uitat la mine şi mia zis. Mary, si 
mie-mi pare rău, că ceilalți duc tara la peire! Si n'a 
trecut zi dela D-zeu de atunci, in care să nu încerce 
să mă facă să trec la partidul republican» 

Mary era încintată si mindrä de băiat. Slujea in 
casă de pe vremea cind se nascuse copilul, şi după 
moartea căpitanului remásese bucátáreasá, dădacă si 
de toate Era mindrá de trupul lui voinic si mlédios, 
de felul lui drágálas, dar mai ales de zulufii ca aurul 
core atirnaü pănă peste umeri Muncea mulţumită de 
dimineaţa pănă seara, ajuta mamei la cusutul háinute- 
lor şi să le tie curate. 

«Ristocratic, nu-i asa? avea ea obiceiü să zică, 
Aş vrea să-l văd pe bâiatul din Fifth Avenue *) care 


*) Strada bogajilor din New-York 
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să aibă ochii lui gi să-si inişte pcioruşile ca el Top 
se uită după dinsul cmd e îmbrâcat în haincle de ca 


tifea neagră pe care leam tăcut da rochia vedx a 


cocoanei, dar cînd isi ridică an su. capul si scutura 
y 3 H LR 
zulufii, parcă ar h un Lord mititei», 

Cedric nu stia cà seamana a lorc, ba ma nu 
sta ce e un Lord Prietenul lui cel mai bun era bà 
canul din colt -- acela «are wecer le un, dar cu 
băiatul era totdeauua mai vesel Pe bacan i chi ma 
domnul Hobbs, si Cedit îi arată Meat cepe D 
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«Ai cunoscut multi marchizi, domnule Hobbs ?» 
întrebă Cedric. «Dar Conti?» 

«Nu», ráspunse d. Hobbs indignat; «asi vrea nu- 
mai sá văd unul aici la mine, ca să-i daŭ sá înţeleagă 
că nu-mi trebue mie hoţi si tirani care să-mi seazä pe 
lăzile cu pesmeti şi să se invirteascá în prăvălia mea». 

Si era aşa de mulţumit că-și vărsase focul încît 
îşi stergea náduseala de pe frunte privind cu mindrie 
la lizile cu pesmeti. 

«Poate că nici ei nar vrea să fie Conti, dacă ar 
putea fi ceva mai de seamă», zise Cedric simțind oare- 
care compătimire pentru condiţia de plins a acestor 
nefericiti. 

«N'ar vrea?» răspunse d. Hobbs. «Dar ei se si 
falesc, bată-i să-i bată». 

Erau în focul vorbirei cînd se ivi Mary Cedric 
își închipuia cá a venit să cumpere zahăr; dar nu era 
asta : servitoarea, galbenă ca ceara, părea nedomirită. 

«Haide acasă, bäetele, te chiamă mama». 

«Vrea să iasă la plimbare cu mine?» întrebă 
Cedric. 

«Bună zioa, domnule Hobbs; la revedere». 

Băiatul uimit de felul neobicinuit al servitoarei 
care clátina mereú din cap, o întrebă. «Ce-ai, Mary, 
te-a ametit căldura ?» 

«Nu dar se petrec lucruri ciudate la noi: 

«Nu e bine «draga», o doare capul de arsita 
soarelui Ze 

Dar nu era nici asta Cînd sosira acasă, văzu o 
caretă dinaintea scării, iar în salonaş vorbea cineva cu 
mama. Mary îl sui repede în etajul de sus, îl găti cu 
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“hainele cele mai frumoase de vară, —eraú de flanelă 
albă cu o cingătoare roşie, —şii periă zulufii 

«Un Lord! Aşa i-a zis, Lord», inginá ea. «Spune 
că sint rudă. Lord si Conte, cu atit mai răul» 

Se întimpiase în adevăr un lucru ciudat, dar avea 
să-i spue lui mama de unde venea toată încurcătura, 
şi pe Mary nici no mai întrebă nimic. După ce sa 
îmbrăcat, sa coborit pe scári si a intrat în salonaş. 

Un domn bătrin, nalt, slab si neplăcut şedea pe 
un jet. Linga jet, în picioare, sta mama, galbenă și 
cu ochii plini de lacrimi. 

«O Cedric!» strigă ea, şi se repezi la băieţel, il 
coprinse în braţe şi-l sărută speriată, «o dragă Cedric!» 

Domnul cel bătrin se sculă de pe jet şi privi 
ţintă la copil, frecîndu-şi bárbia cu mina. Părea mul. 
tumit de privelişte. «Si aga», zise el respicat, «iatà-l 
şi pe Lord Fauntleroy». 


(Va urma) Tradus lin englezeste de 28. 


LAGRAMI GÁTITE 


Convorbirea suferea de pause. — Nu mai aveai ce 
şi spune; se vedea bine. Si lui Virgil nu-ï venea în 
gind să plece odată Nu. Mai bine îşi chinwa mintea 
cátind mereu prilej de vorbă. 

Din cînd în cînd, muma se ciocănea uşor, cu trei 
degete peste gură, War fi vrut femeea să caste, Fata, 
dela o vreme, era mulţumită să-i aprobe din cap si 
pe unul şi pe altul, dacă norocul le mai aducea şi a- 
cestora uneori graiul pe buze. 

În sfirşit, mumei îi veni o idee: 

— Natalio, cintă-ne ceva la pian 

Si Natalia n'asteptá poftitá a doua oară. Roșie, 
ca un apus de soare, merse la clavir, şi începu valsul 
obişnuit, singurul pe care-l știa, fără greşală si fără 
note, 

Natalia era fată sfioasă, foarte durdulie şi se rosea 
din nimic. Avea păr frumos, rochie sempla stia me- 
naj, stia un vals si se incurca la vorbă. 

Virgil era poet. Si el avea păr mare, mustati 
mici, ochi visátori, sí un volum publicat de o sáptá- 
mină. Purta rendigotá și-i plăcea rosata din obra- 
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zul domnisoarei Natalia. Cunoscuse familia Cicescu de 
curind si acum era la a doua "vizită. Vrea să audă 
părerile domnisoarei asupra volumului. Un ceas se 
vorbise numai despre asta, cind muma veni să le 
strice şirul, vestindu-i că ticáloasa de Anica, lăsind 
poarta deschisă, cinci curcani și şeapte rate sau dus 
pe copcă pentru totdeauna. Negreşit, a trebuit să se 
vorbească după aceea despre pasări. Prin legătură de 
idei discuţia alunecase asupra menajului şi a fetelor. 
Virgil vedea cu amărăciune cum se depărtează vorba 
de volum. 

Si volumul lui sta pe masă, cu o panglicuta gal 
bená înăuntru. Virgil il luă şi începu să-l răsfoească. 
Sub accentele fermecătoare -ale valsului, recitindu-si 
poesiile, le găsi şi mai pline de armonie, şi mai mu- 
zicale decit le ştia. Eraú părţi in care valsul si ver 
surile făceau o singură vibrare, care atingea inima lui 
de poet drept pe coarde; fiori de fericire îl strába- 
teai atunci duios si gindul lui sbura spre o poemă vii- 
toare, măreaţă. Degetele mergeai încet peste fol 
care se intorceaú ca le o adiere uşoară; /îngă tine, 
Reverie, Inbire, in tintivim, Pe mare, La luna, Sub luna, 
sbaraŭ tidurile unul după altul şi o melancolie dulce 
li odihnea sufletul 

Natalia repeta valsul pentru a treia oara. - Vama 
ei atipise, cu arătătorul pe nas, încruntată ca o statuă 
heisbutitá a gindirei. Mina stingă îi atirna pe rezemá 
toarea jetului, tinind strîns o floare de indrisaim. 

Ochii lui Virgil se opriră la pagina cu panglicutá. 
În dreptul poesiei trei pete mici, uşoare. Virgil văzu 
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titlul: Dzn Zrecut si bănui îndată: «A plins aici; fata 
asta simte!» Si se uită cu drag spre Natalia. 

Profilul ei se zugrăvea frumos sub bogăţia părului 
prins în neregulă şi avea mișcări cochete, cînd se în- 
clina uşor în măsura cintecului. 

«Fata asta m'a înţeles; e o inimă acolo». Şi fiorii 
de duiosie se inteteaú; Virgil devenise o vibraţie. Amintiri 
dulci îi legánaú închipuirea Trecutul redesteptat i se 
ivi deodată şi în lacrimile de pe pagină, el îl citi pe 
tot. În ce caldă împrejurare scrisese poesia aceea! 
Par'că a fost ieri, parcă a fost vis, După un amor 
nenorocit şi mut, în care a trebuit să iubească dela 
distanță, dinsa îl părăsea. Bărbatul ei, telegrafist, era 
mutat la Botoşani și ea trebuia să-l urmeze. Virgil 
trecea intr'o zi pe dinaintea casei lor, ca de obiceiü. 
De unde să-şi inchipueascä el nenorocirea ? Cine avusese 
să i-o spue? Cind își aruncă ochii înăuntru şi văzu ba- 
gajul strîns piramidă în mijlocul odáei, o neagră pre 
simtire îi întunecă inima. A doua zi, cind să ia informaţii, 
telegrafistul şi relegrafista dispăruseră. Şi nici cel puţin 
n'o cunoscuse. Se pdimenise aşa cà o iubeşte, şi-o iu- 
beste, şi-o iubeşte foarte mult. În ziua aceea, rătăci pe 
străzi fluerind. Se duse într'o cafenea, ceru absint, ce 
nu făcuse el nici odată. 

Intră acasă despre ziuă, scirbit de viaţă, gindin- 
du-se la cite indurase încă din anii copilăriei. Atunci 
începu el poesia Día frecut si pentru poesia aceasta 
avea cea mai mare evlavie Lucrase la ea o săptămînă, 
o săptămină de timple strînse in mini cu putere, o 
săptămînă de luptă cu ritmul, cu rima şi cu amintirile. 
Aceasta nu era o poesie pentru toată lumea. Puţini 
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aveai s'o inteleaga şi so pretueascä, pentrucă puţini 
sint simtitori la durerile altora, pentrucá astázi poesia 
adevărată nu mai există. Sa gasit insă o fiinţă, o 
minune, o zeitate de fată, care săi citească si să-l 
suspine durerea : Natalia. Cit a trebuit să sufere ea, 
pentru ca plinsul ei să rămină dovadă vie, neştearsă 
şi nepretuitá pe foile cártei. Lacrimile de acolo vorbeau 
mai mult de cit orice. Poetul simţea că de acum înainte 
ceva îl leagă sufleteşte de fata aceasta. 

«Dinsa mă înţelege şi aceasta e mult. Ce neno- 
rociti sintem cînd duşi de soartă trecem cite odată pe 
lingă comori strălucitoare si nepriceperea noastră ne 
orbeşte si nu ne lasă ca să le vedem. A, dar cind, 
odată descoperite, ele ne daŭ extazuri, ar fi o crimă 
să le perdem! Hotărit, trebue sà4 cer mina. Viaţa 
fară ea mi-ar fi de acum un chin». 

Şi în munte ii veniră fără voe versurile lui Heine: 

Decit o viaţă moartă 
Mai bineo moarte vie... 

Natalia sfirşise valsul şi se apropiase de Virgil 
Cind zări volumul deschis la pagina pátatá, se facu 
suacojie ` 

lartà-mà, domnule Virgil, eram la masă intro 
seară ; aveam papricas de pui cu smintiná. Nu stiü cum 
am fácut, dar cind sá tai un picior mia alunecat cu- 
titul si, hop! au sărit stropii drept pe poesie Ceas 
rău. Ce necăjită am fost 
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nite estaziindu-se asupra progreselor ce fácuse satul in 
care era nevoită să-şi petreacă verile. Ceea ce vedeţi 
aci nu e nimic pe lingă celelalte îmbunătăţiri introduse 
de noua administratiune în comuna noastră. Mai inn, 
avem cheiul de peatră, pe care, poate, lati observat 
deja, ce porneşte de aci şi se prelungeşte, d'alungul 
Rîuşorului, pănă dincolo de Ghica-Năstăseanu, în Suseni, 
şi pe care ar putea să ni-l invidieze orașe cu mijloace 
mult mai mari, chiar Bucureştii...» 

— «Da, da, aprobará ambele fete ale lui Pantiru 
întrun glas. Acest cheiü e într'adevăr minunat, şi, desi 
nu lam văzut decit în treacăt...» 


— «Avem, după aceea, şcoala, întrerupse Emilia 


H 
Oarcá, care, o datá pornitá, nu se oprea asa lesne. Cind 
va fi gata de tot, ea va putea sta aläturi cu cele din 
Cimpulung pentru cari statul a cheltuit atitía bani. Avem, 
in al treilea rind, biserica cea nouà, Adormirea, bine 
zidită si frumos împodobită, ce posedă, afară de aceasta, 
drept iconastas, timpla Sărindarului, din timpul lui Ma- 
tei-Basarab, dăruită comunei noastre la dárimarea bi- 
sericeí. A vem, insfirsit, drumul cel nou dela Dimbovi- 
cioara, pe care te poţi duce în trăsură până la gura 
pesterei...» 

— «Cum? esclamará Eleonora si Clotilda, s'a fácut 
drum de trásurá la Dimbovicioara ?» 

-— «Negresit, urmă Emilia Oarcá, şi chiar bun 
de tot! De acum, persoanele ce nu pot cálári, nu mai 
sint nevoite sá se priveze de a vedea aceastá minune 
a Rucärului sau sá sufere mii de torturi, incálecind, 
pentru a se duce so vază. De acum, comod aşezate 
in trásuri, chiar cu patru cai, ele pot rázbi páná in fundul 
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defileului si admira fárá ostenealá aceastà podoabá a 
muntilor nostri». 

— «Dar girla, repede si bolovánoasá, cum fac 
s'o treacă pe la cotisuri? obiectará iarăşi ambele su- 
rorí, nedomirite bine. 

— «Girla o trec pe punti de birne, solid con- 
struite si agternute cu pietris, explică Emilia Oarcă. 
O! in privinţa aceasta, sá n'aveti nici o grijă! san 
luat toate măsurile, s'au înlăturat toate dificultăţile, si 
escursiunea la Dimbovicioará a devenit, azi, o adevă- 
rată jucărie |...» 

Împiedicată în circulatiunea sa, lumea, în vremea 
aceasta, se grâmădise imprejuru le, uitindu.se cu cu- 
riozitate, ascultind, cätind să lege cunoştinţă. 

— «Madam Bengalici, madain Irimescu, dati-mi 
voe să vă prezint pe domnii căpitani Cristian Cenuse 
și Alexandru Toros! zise deodată Aneta Minghirus, 
tăind vorba Emiliei Oarcá, care se uită cam rău la 
dinsa. 

«Incintate ! repetara, una după alta, fetele lui 
Panţiru inclinindu se spre ofiteri cun suris amabil 
Apoi, intorcindu-se spre soţii lor, cari stau nemișcat 
là spate 

-— «Domnii căpitani Toros si Cenuşe; domnii 
doctor Bengalici şi inginer lrimescu-lăstoacă, ziserá 
ele, prezintind 

Cei patru bărbaţi işi deterá mina. 

— «Sintep de mult în Rucăr, domnule doctor? 
întrebă, pentru a intra în vorbă, căpitan Cenuşe. 

— «Nu, domnule căpitan, răspunse acesta. Abia 
de citeva ceasuri. Am sosit cu trenul de unsprezece 
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in Cimpulnng, si, pe la trei, am fost aici. Dar dum- 
neavoastrá ? i 

— «Noi, vam precedat cu puţine ore, replică 
Cenuse, căci sîntem veniţi abia de azi dimineatá...— 
Frumoasă localitate e satul acesta! adaose el, plim- 
bindusi ochii pe înălțimile din faţă. Nu ne mai putem 
sătura de a admira». 

— «Si ati venit să stati mai multă vreme!» în- 
trebă, la rindul său, Irimescu-Rástoacá, pentru a zice 
şi el ceva. 

— «Din nefericire, nu, răspunse cápitan Toros, 
Regimentul nostru e în Constanţa; am venit în Cimpu- 
lung numai pentru citeva zile, si, aci, abia sosiți, am 
fost invitaţi la o escursiune ce are să se facă, miine, 
la o peşteră foarte interesantă din apropierea Rucă- 
rului, nu stiú cum îi zice. Poímiine, va trebui insă să 
ne inapoiem, căci permisiunea ce avem expira. Ne 
propunem, totuşi, a ne reîntoarce cit de curind, şi 
atunci vom sta mai mult timp... 

— «Auzi, ma chère Eléonore, zise Clotilda către 
soră-sa, domnu căpitan spune că miine are să fie o 
escursiune la o peșteră din apropiere !» 

- «Da, confirmă Aneta Minghirus, şi încă o 
escursiune frumoasă, cu dejun şi lăutari, organizată de 
un cerc de amici. Dacă voiti să ne faceţi plăcerea, 
vom fi incintati cu toţii de a vă avea cu noir. 

— «Si unde aveţi să mergeţi? întrebă Eleonora, 
sedusă de ideea de a dejuna, pe iarbă, in aer liber, 
în mijlocul unei vesele societăţi. 

— «Ne-am propus, răspunse Aneta Minghirus, 
să ne suim la Plescioare, colo, d'asupra stincilor ce 
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domină Cheia Dimboviţei. O! acolo, e un loc incin- 
tátor, intro dumbravá de aluni, cu o privelişte admi- 
rabilá in fatá. Dupá ce vom dejuna pe covorul verde 
al ierbei smáltate de flori, vom porni in procesiune, 
precedati de lăutari, si, prin valea dela spatele Pleaşei, 
ne vom urca la Bräditel. Aci, vom sta ca să vizitäm 
peştera, care € foarte interesantă, iar pe subt seară, 
ne vom întoarce, prin livezile de subt Branişte, cin- 
tind şi rizind, ca nişte oameni cari au petrecut bine». 

— «Dar ştii că va fi charmant, ma chère Clo- 
tilde! esclamă Eleonora, cu totul decisă prin perspec- 
tiva unei bune distracţii ce li se oferea. — C/hérz, adaose 
ea, intorcindu se spre doctorul Bengalici, nui asa cà 
vom merge şi noi?» 

— «Negresit, raspunse acesta, dacă lucrul và 
face plăcere şi dacă, totuşi, societatea primeşte sa o 
insotim». 

— «O! despre societate, ea va fi onorată si fe- 
ricitá de a vă avea cu dinsa! incredintà Aneta Min- 
ghirus, care părea promotoarea partidei proiectate .. - 
Nu-i aşa, doamnelor? adaose ea, intorcindu-se spre 
persoanele ce asistaú la peca scená, 

— «Fără indoealá!» zise Emilia Oarcă. 

— «Mai e vorbă!» răspunseră Rita lui Niţă Co- 
toiu şi Elena lui Stefan Caponea. 

«Cum de nu!» strigă Sevastita Maghirescu. 

— «Lucrul nu se mai întreabă !» repetará càpi- 
tanii Cristian Cenuge si Alexandru Toros, facind loc, 
în acelaș timp, locotenentului Francisc Vaja, care se 
apropiase şi ceru să fie prezintat. 

Aneta Mingbirus profită de ocasiune pentru a 
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prezinta si alte persoane, pe cari Eleonora si Clotilda 
nu le cunoşteau încă, şi care trebueaú sá ia parte la 


escursiune, pe doamna Tarsiţa Pepenel, pe Alcibiad ` 


Bilureatá, pe Rascu, pe tinerii Gabriel Rusescu si Misu 
Vcínea, ce făceau pe gomoşzi Rucărului si pe cari 
iam auzit pronuntind diatribe asa de acerbe contra 
judecátorului de pace si amicului sáü, de care umbla 
însoţit. Apoi, fiindcă se inserase bine și fiecare urma 
să se ducă la masă, se despártirá cu toţii, dindu-si 
întilnire pentru a doua zi, la ora opt dimineaţa, în 
acelaş Joc, — grădina publică, — de unde escursiunea 
trebuia să pornească. 


X. 


Cu mult înainte de ora hotăriti, cea mai mare 
parte din escursionişti era de faţă, la locul de întil- 
nire. Fiecare adusese, împachetate în hirtii, în şervete 
sau în cosulete de voiagiü, proviziunile ce, puse în 
comun, trebuiaú să servească la ospátul general. Doi 
ţărani, tocmiti pentru a le transporta, le asezaú, pe 
îndată ce li se predau, in gásagi, deja enormi din 
cauza numärului celui mare de pachete. Un al treilea 
țăran avea însărcinarea sa ducă ploscile, comandate la 
Oncescu, care era reputat că are vinul cel mai 
bun din localitate. 

Cu toate acestea, cei sosiți înainte cátaú să-şi 
facă de treabă, adästind pe ceilalți. Unii se plimbau 
încet prin grădină, consultindu-si din cind în cînd cea- 
sornicele ; alţii, adunaţi pe podul de pe Riuşor, pri- 
veaü la trecători şi schimbau glume între dingii ; alţii, 


B 
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aducindu-sí aminte, in ultimul moment, cá aü uitat sà 
cumpere cite ceva trebuincios, se repezeaú in prăvălia 
lui Busuiocescu saü a fratilor lonesti, din fatà, unde 
eran siguri că vor găsi ceea ce le lipsea ; cîțiva chiar 
luaserá loc la taraba dela cofetárie si puseserá sá le 
servească consumafiuni: ceai, cafea cu lapte sau cio- 
colată. 

Alcibiad Bilureatá, în costum de escursionist al 
pin: — pălărie tilorezá verde, cu cirlionti de rätoit la 
ceată; veston de postav, cu nasturi de corn de cerb 
şi buzunare pretutindeni ; jumelă, în toc de piele. după 
git; lung baston, cu bold de fer, în miînă,-—se plimba 
pe dinaintea ospătăriei lui Moldoveanu, vorbind ces- 
tiuni militare cu căpitan Cenuge, pe care vrea să-l 
convingă de competinta sa şi în această materie. 

— «Dacă vrei să-ţi povestesc bătălia dela Plevna, 
zicea el, iată cum sa întîmplat...» 

— «Multumesc, răspundea Cenuşe ; am fost faţă, 
şi o cunosc in toate amänuntimile ei!» 

— «Fără indoealá, insista Bilureatä , însă ceeace 
am să ţi spuiă, sînt lucruri inedite, pe cari nn le-a po 
vestit un general din marele stat-major. ,» 

SK fárá sa dea timp interlocutorului sáú sá mai 
faci vr'o observatiune, începea, pentru a suta oară, 
o narațiune lungă, confuză, greoaie, plină de absurdi- 
táti, ce avea obiceiul să tacă, adesea, ţăranilor, la ta- 
raba dela pravälia lui Nicu cofetarul, pe care o recita, 
ca invátfata pe din afara, s: o intrerupea prin pauze, 
spre a restabili, prin lungi aspiratiuni, echilibrul res. 
pirafiunei sale scurte si dezordonate. 

Căpitan Cenuşe se ’neca. 


160 C. Oeconomu 


— «Ci ca dă-mi pace, nenişorule, cà m'ai inne 
bunt! strigă el in cele din urmă, scos din răbdări. 
Io repet cá nu e asa si cá nici idee n'ai despre ce 
spuíl..» 

Apoi, întorcîndu-se. către căpitan Toros, care s- 
apropiase : 

— «la ascultă, Alexandre, ce pretinde domnul ! 
Susţine că Vidul curge la răsărit de Plevna, şi că, 
în ziua de 28 Noembrie, Osman-pasa şi-ar fi putut 
scăpa armata dacă, fiind mai cu cap, în loc s'o ía 
spre Sofia, prin Orkanie, ar fi apucat-o spre Tirnova 
şi Gabrova, căci ar fi ajuns, astfel, da dreptul la 
Sipca si, de acolo, ar fi trecut Balcanii spre Adriae 
nopol le 2 

Un hohot de ris fu răspunsul lui Toros la această 
enunfare. ; 

— «Frumos plan, in adevăr! esclamă el. Păcat 
numai cà generalul care l-a conceput a uitat că Sipca, 
dimpreună cu toată linia, piná dincolo de lantra, pe care 
cade Tirnova, se afla de mai multe luni în mîna Ru- 
silor, ceeace revine a se zice că bietul Osman, pen- 
tru a evita de a fi mîncat, trebuia sá se arunce de 
bună voe in gura ursului !..» 

Bilureatá, cam ofensat, se íntoarse spre amicul 
său, Rascu, şi-i sopti astfel ca sá nu fie auzit decît de 
el singur : 

— «Sint un soiú de Mog-Teacá amindoui si ha- 
bar n'aü de meseria lor!..» 

— «Pe urmá, multumit de reflectiunea sa, care 
îi da, in propriii sai ochi, o superioritate asupra con- 
trazicătorilor săi, se îndreptă spre grădina publică. 
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la momentul acela, taraful de láutari, ce trebuia 
să însoţească pe escursionisti in petrecerea lor, intoná 
imnul nationul, si, tot atunci, Eleonora si Clotilda, 
urmate de Mariuca si de soţii lor, apărură la poarta 
grădinei, unde se adunaseră deja toţi invitaţii. Ele se 
îmbrăcasera, pentru ocasiune, în costume nationale, de 
care, de altmintrelea, aveau oroare, probabil fiindcă 
le purtaseră prea mult în tinereţe. 

— «Bonjur, mesdames! bonjur zesszeurs! ziserá 
ele, mind cu surisuri amabile si salutind societatea. 
Ne ertati, nu-i aşa? dacă am zábovit puţin...» 

Si, pe cind Mariuca preda täranilor insárcinati cu 
transportul douá mari legáturi cu merinde, aduse piná 
acolo de o servitoare, ele schimbará stringeri de miná 
cu cunoştinţele cele mai intime. Apoi, totul fiind gata, 
se dete semnalul plecărei. si grădina se goli cu încetul 


(Va urma), Ciru Oeconomu. 


LOGOFATUL COSTACHE CONACHI 


11 


Raspirdi es poeziilcr lui ic act: 
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amintiri 
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sint ire guentet. sad contaminate cu multas psa de piicepere. 
Poezia cu Nr. V din Zémbrul (Nr. 65, p. 260) este poezia, 
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i perdut rostul, Aceras poezie a mai tost 


+ 


cna cz 
culeasa inca odată sub Nr. XIV, fără str > a si 7, jar de aic? 
înainte ser ca n cditiile lui Conachi. 

Nr VIT ue de Alecsandri este © parte in leer. 
ochuo: şi mume unvinti” Amorului, cx a "Dal repede rare 
sint ochii cel ma. frumosi, 


` 


Ab ochisuri auu 


ə a al sandii poezia are € coa mime le, 


aic dr il y dec 


La incat nm gn? 
Siga | cca nip 
Nr "Ye conte ni d, Din En cht 
nu toa deo,eb. at lee publeort ce v, men vim, fe 


insc atnez ca cile à abit 


a U puíco, €! fau px vn mut "bes 
At veni singura 3 € Dé mod d si 
Lea sn, tă tome des Du puma; NO Ant: 
at simh d rer E pre 1 pooani 
Ze iC ntu 4 v oic o cg 
gica Ga iue. 3 $a ite? 
roms colo rosa oan cul Ue a de on (€ 
"og ÉCAPE dx 13001 De conn vise 
iopo] cănd u ou veni Rău te tie mi 
Uh die gură ban erdt: Safletui med par u 
jo me Yubru gnen E E: ge pot 
Caja mă ode EST à firsest Ci vrine vang 
nofor asa nu d scsspun la unor nos. 1 îm bu 
türa zabavá w a wis Nude np^cr X 
ro coña e dh sc a La ct o mu 
di bosta ta or Püngede o 0o omw 


Dar oupuné € jar bh 


Nr. 3 est un cintec inedit. de Lor chi 


arepa dy re ge raanuscrotit ^u (ona h Jr ; Io 
+ 


164 C. Bogdan-Duică 


demiei, la pag. 161 v. şi în manuscriptul lui Pastiescu, o copie 
după Conachi (Nr. 30 al Academiei), la pag. 100 v. 
Nr. XIII este tot de Conachi, care cere dela munți să 
spule cít a suferit el, 
Cácí incumplita Sevele 


La necazurile mele 
N'arati milă, nici jele. 


Nr. XV din Alecsandri este A4! Ochisori vii de Co- 
nachi, cu douá modificári. 


Ah, stápine nur, 
Ce prinzi ca un fur 
De jur împrejur 

Si cu chinuire 

Si cu mulfámire 
Ori a cui simlire 


s'a fácut 
Ah! stápine nur, 
Ce-opriusi ca un fur ctc, 
far 
De amoriú suspin 
s'a fâcut 


De amar suspin 


Cuvintul amori nu era, se pare, primit cu bunăvoința 
ce-o intimpinä mai tirziú si la cintäretit din popor. 

Si Nr. XVI al lui Alecsandri este tot din Conachi. Este 
anume un acrostih, pe care însă Alecsandri nu-l observă si 
nu-l relevă. Sub titlul Nume se găseşte în ediţia Il-a, la pag. 
145. Aici este publicat după cea din urmă redacţie a lui Co- 
nachi; la Pastiescu, care şi-a scris copia sa înainte de 1835, 
are numai opt versuri; la Alecsandri are vreo patru cinci 
schiinbări, dintre care citez una. În loc de sfîrşitul 

Dar cînd vii şi "n brafe-$í sbor 
De dragostea ta răpit 


Atuncea par'c'oiú să mor 
De plăcere biruit 
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V. Alecsandri a cules 
Dar cind vin si 'n braţi-ţi zbo: 
De dragostea ta rípit, 
Atunci chiar de-ar fi sí mor 


Aș muri prea fericit. 

Poezia cu numărul XVI sa publicat în Zimbrul dela 
16 Aprilie. Deşi se spunea că publicația eva urma», na mai 
urmat nimic. 

Se pare, că în timpul acesta sa descoperit și pentru 
Alecsandri autorul si că Alecsandri a încetat putlicatia dind 
Joc altora, care cunosteaú mai bine decit el manuscriptele 
moldoveneşti. În adevăr, în Zimbrul dela 11 Iunie, T. Co- 
drescu publică o poezie «tocmai precum a găsit-o scrisă» si 
numind pe autor; este Părul căzut de vînt, a lui Conachi. 
Tot T. Codrescu trebuie să fi tipărit la 28 lunie Demisia 
amorului. Se pare, că manuscriptul luf Codrescu nu era dintre 
cele mai bune, deoarece din Demisia amorului care 'n edi- 
pile lui Conachi are titlu Amworză, la a Za putere..., lipseşte 
strofa 4, Tar Părul presintă variante, versuri modificate fără 
pricepere. 

Asa s'aü tipărit in Moldova poeziile luf Conachi înainte 
de ediția dela 1856. 


În Muntenia Sai tipărit mult maï înainte decit in Mol 
dov: Peatuncí nu eran şosele; călătoriile la lași ori la Bu 
curests nu erau dese; călătorii nu erai multi; cîntecele vor 
fi avut şi ele nevoie de citiva vreme pănă să ajungă in Mun 
tenia Toast aŭ ajuns destul de curînd. Pela 1830 sosiserá 
chiar foarte multe. D Bolintineanu își aducea aminte de mul 
timea lor încă la 1868. 

La 1868, întrun studiú publicat in A/bina Pindulur, 
Bolintineanu ne-a comunicat citeva din cîntecele, care se cîntau 
in epoca ocupaţie: rusești (1828 — 1834) în Bucureşti El a 
arătat si de unde veneaú ele 1}: «Orasele sînt inecate de cin- 


1) Pag. 90. — Pentru Moldova îmi închipuesc, că lăutari! ce le vor fi 


cîntat maf lune aŭ fost Niístasá si Angela, despre care, vorbind de domnia 
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tece amoroase pe cari /#aurarii le cint. Muntenia este fune- 
catá de aceste cîntece făcute in Moldova, cele mai multe ob- 
scene». Ca pildá Bolintineanu citează opt versuri, fără sá stie 
cine le-a scris: 


Ah, iubită, tu frumoasă 
Ce eşti din proști muritori, 
Te-ai sídit ca trandafirul 
Între celelalte flori. 

Ce ochi poate să te vază 
Si dreptate sí nu-mi dea, 
Cá-Kí închin pentru Yubire 


Post si rang si viaţa mea. 


Poezia aceasta este o corupţie din Cine are gust ëm? 
crează de Conachi 1), care, după ce arătase cum maica fire» 
se pogoară pănă la «cei mai proști vecini» si sädeste in el 
darurile sale, continua cu cîntecul : 


Ah, ibovnică slăvităl Căci eşti din proşti muritori, 
S'af esit ca trandafirul între celelalte flori - 

Ce ochi pot să te privească și dreptate să nu-mŸ dea, 
Că-ţi închin pentru Yubire neam şi rang și vieața mea? 
Prin a ta dulce suflare din patimi m'am rădicat, 
Gustind para ce aprinde numai amorul curat. 
Íubindu-te simt finta sint vacului viitor — 

Căci raiul din ceea lume pe pămănt este amor! 


Cu potopul care «inneca» Muntenia venise dar și Cine 
are gust Să-mi crează. 


a doua a luf Scarlat Alex Calimah, Manolache Drăghiciii spune (în /storia 
Moldovei, Y, p. 105) c& «stati lăsat nume trainic în pămîntul acesta despre ta» 
lentul ce avea a cinta şi a purta arcusul», La 1822 Nástasi si Angelufá aŭ fost 
ja Chisiniú, de Cap cîntat chiar Țarului Alexandru I. Ce Y-a cîntat, nu se 
spune, Avind însă în vedere că la Chișinăii se alla şi Conachi, cae . avat o 
lungă audienți la Țarulşi că țiganii vor fi fostcasi azi foarte atenți cu evgenistui 
poet, cîntărețul epoceï, ne putem închipui că Maestatea Sa Țarul va fi 
auzit si melodiile, care ráspindeaú cu atita uşurinţă cîntecele luf!-- În ma- 
nuscripte am gásit o singură dată, notat de Conachi, pănă unde sá se cinte 
Luna plină (ediţia H, p. 214—216). Ea se cînta pănă la versul 20, far dela 
Și ca să-ți dea crezare se citea numai (Mpt. 137, p. 203 v.). 
1) Ed. Il, p. 91. 
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Veniseră însă si alte poezii. Soartea lor na fost bună. 
Ajunse în București aú căzut întrun public, căruia Bolinti- 
neanu îi contestă cu drept cuvint gustul. Ele s'aü modificate 
s'aü contaminat, şi-aă perdut înţelesul original, aŭ luat altul 
răii exprimat, aü ajuns intr'o stare, care trebuia să desguste 
pe Bolintineanu și pe orice om cu gust Din norocire această 
modificare a lor se poate dovedi, deoarece citeva din ele aii 
fost tipărite în broşurile lui Anton Pann, fapt neobservat încă 
de cei ce sai ocupat cu Conachi. Din acest din urmă motiv 
mă voit opri maï mult la această chestiune, intiiú ca să 
arăt cit de mare a fost si "n Muntenia sfera de înriurire a lui 
Conachi şi-apoi ca să caracterisez încă odată modul de-a lucra 
al lui Anton Pann, al acestui círpaciü poetic, care a fost 
impodobit de unit critici cu însușiri cei lipsesc cu de- 
sävirsire 1), 

Întîia publicaţie bucureșteană din Conachi se găsește în 
traducerea lui Erotocrit, făcută de Anton Pann şi tipărită la 
1837 în Sibiü 2). Pann a însemnat cá acest cintec este «stri», 
că adecă nu-i al lui. În ediţiile lui Conachi nu se găsește, 
dar el se găsește in manuscriptul citat al logofătului (la pag 
120)si 'n copiile făcute după el Cîntecul, care in Anton Pann 
este aproape identic, spunca urmatoarele: 


Noroace noroace Ah! cu ce cuvinte 

Lasá-mi în pace Pe rugam ierbinte 
Că nu pociit văi, Ceas să-mi dărue Y 

À ta ríutate 

Sufletul nu pcate Sá vaz ah! noroace 
A mat suferi, Pe cea care-mi place 


Care mai pitrun .. 


Noroace pentru Ene Sa-i arăt durerea 
Sufir az şi mâine S-s vază părerea 
Căte le privesti. Să-i cer vr'un răspuns 


ly Despre A Pann, vezi studiul moi Día vremea iui Anton Pann, în 
Convertir? literari, 1902, p. 1004. 
2, Youl Frotocrit, V. p. 130. 
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Noroace! noroace Sä scap de suspinurí 
Nu mal am ce-ţi face De dureri şi chinuri 
Să te înblînzesc. Să intrun mormínt. 
Te rog de se poate Tot mort se numesie 
Triimite-mf moarte Oricine träeste 
SX má isprävesc Cu nádejdea 'n vint. 


A doua publicaţie, in care sa tipărit in Bucureşti o 
poezie de Conachi este Co/eczie dim poeziile D-lui marelui 
logofăt 1. Văcărescu, Bucuresti, 1848. Colecţia s'a tipărit cu 
fondurile Asociaţiei literare, aï cărei membri eraú toți lite- 
rati bucureşteni şi a fost îngrijită de Ioan Voinescu ILlea. 
Se pare deci că cel puţin editorul nu s'a îndoit de loc, că 
Dorul deplin dela pag. 193—194 mar fi de Văcărescu și l-a 
tipărit: 


D 


Mă sfirgese. amar ma doare mic nu mi mal foloseşte, 
Si mam milă cuf să cer, Ort cit gem ș-ori cit suspin 
“Toate sint nesim{itoare: Käu-mY nu se inicgoreste, 
Oameni, clementinY, cer Al met dor este deplin 

A rápuns milostivirea Ilotäräse dar o sfirsire 
Chiar $1 duhul ingeresc La al men cumplit amor, 
Care însuși e simtirea ! Tăr a da cuíva de sitire, 
Alt ce maï nädäjduesc ? Singur voit sá mă omor 


Si murind ell, mulfimita 
Tárina mea va 'nvia, 
Cînd o lacramä lun 


Va simți picind pe ta 


in colectia lui Conachi se găsesc două variante ale 
acestei poezii; amindonà aŭ titlul Má sfirsesc, amar mă 
doare ... 1. Comparindu-o cu varianta a doua (care are patru 
strofe), găsim că între ele sint identice numai două (1 1, 
3 == 4), strofa 2 şi 3 din Văcărescu nu se găsesc în varianta 
lui Conachi; far strofa 5 a modificat fundamental pe a 4 din 
Conachi. Comparindu-o cu varianta intiía din Conachi, găsim 
că deosebirea este si mai mare Abia o strofă se aseamana 


1) Ediţia ll, p. 135 şi 149. 
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(intita). În manuscripte se găseşte insă si a treía variantă, a 


cărei intile strofă samănă deplin cu a luy Văcărescu, ceeace 
nu putem constata în celelalte două cazuri. Strofa din ma- 
nuscriptul Academiei (Pastiescu) cu Nr. 30 (p. 102, v.) sună așa; 


Mă sfärsesc, amar má doare 
Si n'am milá cuf sá cer, 
Toate sánl nesämfätoare, 
Oameni si stihii si cer. 

La Văcărescu vorba sz? este înlocuită cu modernul 
element. De-aici înainte, asemănarea este tot atit de depár 
tată ca si pn celelalte cazuri: 

Aü perit milostivirea, 

Nu moi găsesc ajutor 

Şi s'aü impevit simjirea 
De mă lasă ca si mor 

Nu pociú găsi vro bau 
Nici razem la al meu ciun, 
Nici nu pot sá daŭ credință 


Că toţi sint plini de venin. 

Din comparaţie reiese cá Văcărescu trebuie să f, cu 
noscut două variante, deoarece dela una ia începutul, dela 
alta sfirsitul *) si la mijloc pune dela sine citeva versuri, care 
nu se găsesc nicăeri in tot Conachi. Cum le-a cunoscut el, din 
auzite saú din manuscripte, este mdiferent. Mai de crezut este 
cá lea auzit cîntîndu-se °). 


D Cred aceasta, desi în manuscriptul, după care s'a tipărit ediţia dela 
1848 (Mpt. Academiei, Nr. 407 p. 100 poezia afost — se pare — vazuta si 
de \äcärescu inainte de-a se publica, 

2) Relativ i: raportul dintre Văcărescu $1 Conachi maf sint de observat ur 
mătoarele amănunte, —1. În manuscriptul lut Conachi (Nr.137, p.168, v.) se 
afä o poezie de pauu strofe Afrodita întristată, care a fost tipărită, dar în- 
ireagă de A Pann, Poezii deosebile, 31877, p. 44. Poezia este de un Văcă 
rescu (Alecu sait Nicolae), care o declari a lor în manuscriptul Academiei cu 
Nr. 287, fla 8, Cum a ajuns trunchiată în Conachi, nu putem şti, — 2. In 
cartera ut  Conaehi (ed pa H, p. 224) sa rüuicit sul poezia lin 6 45 i^e 
1848 strofa! d * 

Precum stif că este-o iloare 
Ce se 'ntoarce dupá soare, 


Asemene după tine » 
Umbi» miwa diu mine! 
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În timpul acesta Anton Pann pregătea Spitalul amo- 
rulu?, ale cărui broşuri aŭ apărut la 1850, 1831 si 1852. 
Brosura a patra, în care se găsesc poezii de Conachi, sa ti- 
pärit intifa oară la 1851 *), Citeodată Pann iscäleste numele 
poeţilor, ale căror versuri voia sá le «facă nemuritoare, com- 
puindu-le melodia». Niciodată n'a iscälit însă pe Conachi. Si 
totuși, dat fiind că el reproduce mai multe poezii din el, nu 


Ea se găseste fără titlu sin manuscripte (Pag. 126, Nr. 125, din Mpt. 
s : 
37, Strofa nu-t de Conachi, ci a unuia din cei doY Väcäresti. Ea se allá in 
manuscriptul acestora, Nr, 287, fila 25 v. în forma 


Cum se 'ntoarce după soare 
Pururea această foare, 

Asa inima din mine 

În veci umblă după tine. 


si însoţită de nota: «Aceste stihuri sai cusut la o gevrea», Ideea acestei com- 
parafiunY se mal găsește în Văcăreşti, inir'o comparaţie de 3 strofe de cîte 6 
versuri (Mpt. 1651, p, 274 v.). În acest sens este de îndreptat gi părerea luf. A. 
Papadopol. Calimach, care crede că cele patru versuri sint de Conachi ( Comvoróir? 
literare, XIX, p. 933). — 3. Mal la vale amintesc poezia /z lipsa ei (Ed. Il, p. 
131), care a ajuns si în Spitalul luf Anton Pann, Poezia începe cu versul Cif 
mit de urit cind sînt fără tine! Un Văcărescu, Nicolache, s'a inspirat de ea 
şi voi să cînte «pi glasul Cit mi-e de urit, cînd sini fărâ tine», o proprie 
inspiraţie. Sio începu: 
Am răpus nădejdea 
Doral m'a pătruns 
Încercarea se allí în manuscriptul Academiei cu Nr. 1051, fila 109. — 
Astfel se comunicait cîntecele prin scris salí vorbă saü lăutari si se treceaú și 
în manuscripte 
Aseminárile de motive dintre Î. Văcărescu si Conachi pot fi datorite 
uneori şi aceluiaşi isvor. Astfel în Visul lut Văcărescu (Ed. 1848, p. 169—172) 
si iaro poezie inedită de Conachi Mpt. 137 (Nr. 188, p. 167 v.) tema este 
aceeaşi: Speriată de furtună iubita caută scut lingă îndrăgostitul cárufa nu-i 


ingäduise pănă acum să se apropie. laŭ din Conachi: numa! patru versuri 


Jar tunetul ce träsneste 
Te ingrozeste pe tine, 
Spumdu-{f că- raspliteste 
Că má osindesti pe mine. 


i) Teodorescu G. Dem., Vieafa si aclivitatea lu? Anton Pann, partea 
il. p. 96. 


y 
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se poate admite că nu le-a avut scrise. Manuscriptul lui, ca si 
al lui T. Codrescu, nu a fost dintre cele bune; el l-a mai 
stricat ca un neiscusit ce era in arta metricei și poeziei si 
astfel Spitalul amorului a bolnávit de moarte poezia logo- 
fătului. 

Cintecul 11 din brosura IV a Spitalului amorului se gă- 
seste în manuscriptul lui Conachi la pag. 166 v., în forma ce 
Armeazá : 


Cerule înalte, înfocaţi plan? 

“Poţi cu grozăvie mă împrotiviţi 

O urgie mare dela tine văz, 

Dela tine Doamne, pe acel ce crez 

În vect si în chinuri deodată m'arunci 

Și făr de scăpare, în grozave munci 

Íntr'a lor cumplire sint şi piiumesc, 

Sa mă pling la cine, cul si jáluesc 

La frați saü la rude, ef má vrijmäses, 

Maï ráú să má vază pururea doresc, 

La prietiní Doamne, sint cu făţărie 

Si ca să mă ’nsele aŭ spre bucurie, 

La amorezate, tu le ştii de sus 

Ceruie înalte, cît sînt de pătrnus 

De aceste idre, de a lor venin, 

Cite lacrămi Doamne, cât amor suspin, 

Din och! cu durere, din piept întucat 

Cite lacrămi Doamne, fie ţi-am vărsat. 
Apoi dar la cine su mä jeluesc, 

Dech Yar la tine, stăpîne ceresc 

lar la tine, Doamne, mă întorc şi cer 

Ca sami trim] milă din înaltul cer 

Jar de nu trimite mi un fulger de foc 


Ca sá má pátrunzí aicea pe loc, 


La Anton Pann sint schimbate ideile din versul 9 si 
IO, se găsesc alte citeva schimbări stilistice, după versul 18 
sînt întercalate 6 versuri, pe care nu le-am găsit în Conachi, 
sar la sfirsit sînt adaose alte 2 versuri, 

Cîntecul 12 din aceeaşi broșură are opt versuti si sub- 
titlul Teatral. De unde va fi derivat Pann acest subtitlu, nu 
ştii; poate că poezia sa cîntat si pe teatru, în cine stie ce 
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piesă. Ea nuă decit Je lipsa ef!) scăzută însă cu versurile 
7—12. 

Cintecul 15 din Anton Pann este «în acrostih», preamărind 
pe Anica. Îa acest caz Pann a făcut cu o poezie de Conachi 
ce-a făcut si cu Sávirsirea fire) de Iancu Văcărescu, pe care 
a cioplit-o în acrostihul Tinca. Poezia aceasta a luf Conachi 
(din 1825) se găseşte la Pastiescu, p. 24 v. in forma: 


Auz lumea zicind moarte, 
Fii strip: vie, că volesc, 
Sá má Ya, sá scap de toate 


Ca să nu maf pátimesc. 


Ochii pling, pYeptul ofteazá 
Gura-mi lasă foc de dor, 
Sufletul met Jăcrămează 


N'un cui cere ajutor. 


Pătimesc fără durere. 
N'am în gură nici un glas 
Stare n'am milla maY cere, 


Nici plas de-amu nu mi-aú rămas. 


Anton Pann a făcut din ea următorul acrostih 


A-uz lumea nevrind moarte, 
Eù zic vie c'o doresc, 
Să mă Ya, să scap de toate 


Să nu mă mat pedepsesc. 


N-u pling ci pieptu-mi ofteaze 
Cura-mi lasă foc de dor, 
Suiletul mi se 'ntristeazà 


N'am cui cere ajutor. 


I-nima mi se topeşte, 
Virtutea m'a părăsit, 
Simjirea Uni pátimesle. 
Nidejdile-mY a lipsit. 


1) Ediţia 1l, p. 131. 
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C-hinuri port fírá zácere 
Sin gură nu maf am glas, 
Milá, ajutor a cere 


Limbä, graiú nu mi-a rămas, 


Ah amor, dor, mor în silá ! 
Mă rápuiü în sfîrşit, pier! 
Că toate mí sînt fără milă, 
Índesert ajutor cer. 


Cintecul 18 are 'n Anton Pann 15 strofe, Strofa 1 este 
a luf Pann; cu strofa 2 incepe Conachi si anume cu Dacá ai 
venit pe lume 1), care-i copiat si'n cele patru strofe următoare ; 
strofa 7 din Pann sare tocmai la versurile 5—8 din A4, zt- 
lelor fericite 2), urmează apoi citeva strofe originale, după care 
strofa 12 împrumută tarást 4 versuri. din strofa a doua a 
poeziei lui Conachi; strofa 13 îi aparține iarăși cirpaciuluï 
acestei monstruosititi; iar strofele 13 si 14 cuprind refre- 
nurile dela 4%, zilelor fericite şi Cu prietina mpreund 9). Un 
refren din Pann începe aga: Liră jalnică, duioasă, etc. În 
Conachi este tipărit: Scripcă jalnică, duioasă ; dar în manuscriptul 
lui Conachi refrenul începea tot cu «liră jalnică», pe care mal 
tirziú Conachi a înlocuit-o cu escripca» ! 

Cîntecul 26 din Anton Pann este o contaminare maï 
putin muncită, decit cea precedentă, dar tot atit de incoerentă: 
Strofele 1 si 2 sînt luate din Íatrun rádiñ de dimineaţă *) 
(inceputul); a treia este întiia strofă din Zor? de siud se re. 
varsă, a patra si a cincea sint propii şi rele. 

Nici cîntecul 34 din brosura V a Spitalului amorului nu-i 
mai bun. După ce Pann Ya din Am lásat lumea şi slava 5) 
șase versuri si le preface în trei strofe, modificindu-le, elimi- 
neazá două versuri, preface alte două in a patra strofu, mai 
elimineazá două si operaţia sa terminat. 


1 Ed. H, p 13 

2) Ed, U, p. 142. 
*j Ed. Li, p. 1 
# Ed, I, p. S. 
š) Ed Jl y 67 
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Cintecul 18 din brosura VI a Spitaluluí este format prin 
acelaşi fel de prefaceri si eliminări din Deacum nädejdile 
toate À), 

Cu Anton Pann Conachi a pätruns fireste in toate pro- 
vinciile locuite de Rominí si în toate păturile poporului; el a 
fost de bună samă cîntat şi după «modurile», ce se găsesc la 
sfirsitul fiecărei broșuri 2). Pann a contribuit astfel să apropie 
de sufletul naţiei poezia cultă erotică dela inceputul veacului ; 
pentrucă, oricît de mutilatá ar fi esit din atelierul lui, o parte 
din ideile ei tot aŭ scăpat întregi si sai cetit fără indoealá 
mai mult decit în ediţiile dela 1856 şi 1887. 


Aici sint de spus citeva cuvinte și despre manuscriptele 
conăchești, cite se află la Academie. 

Două din ele aŭ fost descrise de loan Bianu 3). Manu. 
scriptul cu Nr. 137 cuprinde și poezii străine, unele mai vechi, 
altele mai nouă. Mai vechiú si tradus este, de pildă, sonetul 
dela pag. 117, unicul sonet al luí Conachi; sonetul a fost 
tradus si de G. Asachi 1). Mai nouă este A cul e vina (1839), 
care-i copiată din C. A. Rosetti 5), de-o mină care nu-i a lui 
Conachi. Se pare că uneori Conachi dicta versurile. Cu mina 
proprie a scris vre-o 30--32 de bucăţi, dintre care unele nu 
sînt publicate; cele scrise ori dictate le adnotează însă cu 
mina sa, le adaoge, le corectează, citeodată le datează. Ma 
nuscriptul cu Nr. 30, al lui Mihalache Pastiescul, este scris 
între 1816 şi 1835, eleste util pentru stabihrea textelor, dar de 
puţin folos pentru stabilirea cronologiei poeziilor. Manuscriptul 
cu Nr. 945, scris între 1831 si 1838 de un oarecare Chicu; 
cuprinde poezii de Conachi ; apoi poezii, a căror origine nui si 
gură, si propriile slăbiciuni poetice ale lui Chicus. Însemnat este 


D Ed. If, p. 167. 
2 D e Brosura IV, p. 136. 
3) Catalogul manuscripteler românesti p. 91—93 (No. 30) şi p. 307 = 
313 (No. 157). 

4) Sub titlu Moartea li? Isus, ediţia poeziilor dela 1854, p. 78. 

>) Ceasurile de mulldmire p. 149 
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un manuscript, incá nenumerotat, al unuí vàr al luí Conachi, 
din care vom reproduce versurí inedite. 

Afará de-aceste manuscripte, sint si altele, fárá insem- 
nătate, in care se găsesc imprástiate poezii de Conachi, scrise 
de feluriți iubitori ai poezii lui, Ele sînt o dovadă mai mult 
despre popularitatea cea mare a acestei poezii, dar nu au dreptul 
la o deosebită consideraţie din partea celor ce studieazá pe 
Conachi, 


{Va urma) G. Bogdan- Duicà. 


DUPÀ 1848-49 


Ín prefioasa corespondentá a Dyrk: touf kode w 
Papiu Harian, pe care Dl Nerva Hodos a avotbunávomia de 
a mio pune la dispoziţie pentru cercet rile as pri u. Pago 
si pentru care și aici îi aduc recunoscătoarele mele muljămiri, 
se află o sumă de srrisori, care nu an raport cu viața ori 
activitatea lui Papiu, dar cate sirt de multe ori mað n3 
portante decit acestea. 

Printre cele aint e o scrisoare a lui Laurian cate 
Bárnut, care se afla la Kaltenleutzeben o stațiune balneară 
si climaterica na departe ae Viena find bolnav de reume 
usm 

I aurion povesteste Pis Bà at Ir däi, set, CT os dă 
după 1840, pe la curte. si «curtiles an Vir, pentri a 
cápát. o întărire a drepturilor, pe care fa 33€ le cetus in 
armele in situ 


Dau eécrisourea ur reago 3 c: ortografía vie TIM 


faze ar nm ow 

vm pri min sert oni viielt e ena a6, r prt 
cumi nam oututu set r spun n ko am dies c fan i 
bahnt si Major in 8 Martiú la Imperatortalu, i au primit 
pré bine. fanculü Pau salutatu latinesce sii au datu raporturile, 
Imperatoriulü i au respunsá: lubenter accipio et gratilor 


“După 1843-49 


valde multa fecerunt, 


pe 


mulia fecerunt, 


cermanecsce ek: 


apoi um 


amu presentatii fie-care in 


reuet much recht sehr 


sehr viel geleistet, au fostă vorbele Imperatoriulu de nou 
Acesta 1 


cotrá minc. la G Marti ne ami dusi la P 


Carl 


oarte 


vorbita bu 


E 


Sic haben viel pelestet, lancu hat 


wu priimitu şi cu mai muita affabihtate , © rau spusü cu de 


emeruntulü starea (erre: zi oufferintele romaniioru ; ellú au pro- 


PSS Cà Se vorü (eme cla 


va vorbele Impe atoriut i Nb B, Lar vorbesce 


mesce Ápor n emu dusst la Wear j, inc? nc au prinnit 
imicaliter apos ia Sk hwa zenb r 5 Ar rent cere cee 
este pe Baunt de ce atü este, sto scies că fancu an fostu 
à lesaura tatu mou des at vie o al en 4 w respunsii 
LA n'au r'mia poruruleoto onm stake e cea a VÁ eet tea 
a ER It Gut € m vr D Vase o ctor FEU fe vai dH aci 
poporo u Kon ur bist pro Dar à 1, o6 vorbele 
subserisse ue blriperiti i do seems replies c) er le m 
mera ir de OR e ubmit C eile unn ge q 
ce au subrriosa oteta Fa o ii Pa AO ah da ast 
ACASĂ, (n iot e p i i door ol ^^, uil oet 
da vns e on D Meu ao ni t ÿ fa gn 
ETEEN dL EAT enn RD a A 0€ idu dk 
werd oan o uc o) va Eri Co Hd ` n 
INE [ à t : m LN 
i 

H H D H D D H H 

€ j (E MUS 
X € gie d EA r vi ' H £ 
1 hb 
Di 
e Fett n PS Eo du ra e e? 

uin m: at m 3 

ho ovas Pre ber vor Man rd f ame u art wo 

prae fQ Gë $ 


boo: 


pré 


bme 


ntre alle se povoca (tatalu) sı 


la 
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După amédi ne amü dussú la Bach?) Ellu şi sciea de 
petitionea nóstrá, Ne au vorbitú multe crucisiü si curmedisiü. 
Mai pe urmă dicu eu : —Un patent, un patent si nóue, ca sé 
scimü de ce sé ne tinemii! — Mein lieber Lauriani ! Ce ve folo- 
sesce vóue o chârtie décá nu e in practică, aveţi rabdare 
si noi vremü se ve punemü in tóte practice. 1 amú presentatü 
pe lancu, Balint etc. Apoi au început a se face prietenii cu 
Iancu, laŭ intrebatü candú plecă la Tirolú, etc. In 12 ami 
fostü la Schmerling si la Thun. Pe cellü din urmä?) l'amü 
intorsu si l'amü sucitü prin schóle. «Aveti patientiă! Aveţi 
patientiá! cá lucrurile nu se potu face intr'o di». Apol ne-ati 
spusü că va tramitte pe un secretariü se cullegá not" despre 
starea scólelor din Transilvania. L'amü rugatú se tramittá 
si un Romanii. Au dissú că acollo se va intellege cu Romanii, 
Episcopii, etc. 

Séra la 6 óre au plecatu Poppescu si lancu ca se a- 
djungá maí currendú la Sinodú, amendoi au promissú cá se 
vor intórce. Florianu [A] au plecată Duminecá diminetia. 
Noi amu tramissú un felu de proiectii, cu care se se foloséscá 
la desbaterile sinodale. Mane va pleca si Balint cu Mihali. 

Noi, Maiorescu, Florianu, Hormusachi, Mocioni, Babesiu, 
Dobranú amú priimit Joi o invitatione de la Ministrul Tu: 
stitiei se compunemü unŭ Idioticon pentru terminologia juridică. 

— Asteptăm se vină Hormusachi?). 

Tramittii aici gazettele: 

Wanderer 121—131 inclusive, 

Südslawische 56—60, 

Bucovina 10— 13 inclusive. 


1) Alexander, Freiherr von —, om de stat al Austriel, După eșirea 
din Ministerul Schwarzenberg.Stadion a acestuia din urmă, B. luă la 21 Mat 
1849 provisor, la 28 Iunie definitiv, portofohul Internelor. 

2) Leo, Graf von Thun, om de stat al Austriei. Dela 28 Iulie 1849 
pănă la Octobre 1860, însărcinat cu portofoliul CuituluY si Instr. publice, el se 
făcu cunoscut printr'o mulțime de reforme, 


3) În privința acestei terminologii Laurian, într'o scrisoare cătră Bárnu 
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Noutăţi n'avemü: Barifiú scrie cá și-au datú respunsulü 
la puntele prin Gazetta'), şi programa la Gouverneur, acumu 
aşteptă se se slobódá earăsi. 

Laurian. 


Tot in corespondența amintită să mai află încă vre-o 3—4 
scrisori de-ale lui Laurian cătră Bärnut la Kaltenleutgeben, 
În ele să vorbeşte de afaceri ori interese de ale Rominilor 
Ardeleni si mai ales de evenimentele politice din 1850, Nu 
presintă însă un interes general deosebit, 
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cu data de 29 Aprilie 1850, spune: «Mocioni au sosit alalta-eri, si noi vom 

începe derminología in 1 Maii. Hormuzache încă mau sosit, nici Florianu, 

dară îi aşteptăm». (Coresp. Papiu-Hodos, din posesia D-lui Nerva Hodoș). 
DV. Gazeta Transilvaniei pe 1850 No. 6 şi urm. si No. 12. 


NOAPTEA INVIEREI 


lo templu asculta toti cu umilire 
Maretul cor ce laudà aduce 
Acelui care à murit pe cruce 
fertfindu-se credinţei in rutare 


lubire, dogma sfintä '"nvietoare! 
Cum să n'aduci în lume fericire 

H 
Cind esti puterea care musti o fne 


Pe căi în veci de veci neschinbàtoare: 


O Crist: Numar adinca ta iubire 
De neamul omenesc in sufcrintà 
Puea se 'uchege a dragua 1 viedint« 
Ca să To dele ui spre: minteire 


Sue m schimb cu zéie de fi 
le-au răstignit, sus! O! on 
Dar Jumea asta se fochiná tie 


H 
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D 
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M Codreanu Diafane versuri, laşi, Goldner edt, rooy, $ 89, 13€ ¿e i 
portretul si iscălitura autorului). 


«Diafanele» d luy Codreanu aŭ fost. in mare parte c 
potn, publicate în Evenimentul; de aci nu vrmeiw i ‘ner ra 
adunarea lor în volum ar constitui un «eveniment literar» 
De loc! Cititorul de altfel? este incunostiintat de părerea mo- 
destá c. însuşi autorul are despre numitele «Dialanes prie 

rsurile cu care se termin? voezie pre faţă (last, ty in Le 
embre Toon" 


Din tol ce semánat-am, aci culeg recolta 


duiilor mue, — wzdnead uc dicrast 


Prima impresie ce dai aceste iluzii versificate — vorbir 
we col rufate ue numiloaseli lacusr sle 6 + epi tolite 
ete de ongmalit te Cititorul ve fi observar ponte, ein ebia 
versurile otat* ene umele hezi portretul a 1804Hturat pori 
a ei À rupi : fradipunca do vale peo statu lé x nter 
mare Aceasta inovafiune, extraordine de importantă, f. a 
indoealo sr care a stirmit ar Piante cu cari dis coani le ac 
vate £ treacă 4 Su P. v TW D a Cor ix i 
fus un servi qunelta dont poe” 

Orngioahtatea poctubo na Ha "Eh, FLE 06 at 


eé C6 cnet loulvieion ier Haud 


-.- Durisul táü de te r colo posa 


îndeamnă morții ca s£zge? ap 


var casta ochilor tăi limpezi pară 


puvre” tale 7] este apotecza e 
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«O nu nici farmecul de primăvară, 
nici crinif, lăcrămioarele, nici roza 
cit chipul tău de «wer dolorosa: 


atit de gingase nu pot sim: pară! 


Asa îi vorbeşte Endymion Dianei, care ar fi avind zim 
betul de «mater dolorosa». O «mater dolorosa» avant da 
lettre, in orice cas ! 

În altă parte, sub titlu de Bal Mascaz, poetul descrie 
in termeni cît se poate de putin marcanţi exagerat de dia- 
fani chiar. o scenă regretabilá petrecută in asemenea lo: 
caluri : 

«Sus cortina! — căci ruşinea fuge surizind hain 
"ind încoronatul Barbus ride din paharul plin ! 
Si frumoasa Veodorá, blonda ] alului regină, 


desaeli cun gest yagalnic Ja mecui de sub cortina « 
Hildesul de forme goale . 


Să întoarcem foaia, nu este așa ? 


— «Violetele de Parma din belșug ap parfumat 
sul, ce se lasă-alene prin unghere sărutat 


să dir stringer! trecóloare se nläreste ca sranitul 


Un «git» /la gorge! care «e întărește ca greritel cm 


stringeri trecătoare. Bine că sînt numai trecătoare! 
Nwa decit poet, 


crede apoi d. Codreanu şi dă cuvîntul cue mai svete emu 


lete», care 17 răspunde verde 
«Pe desbracá de himere, ci sentimental, bete 
Curat sentimental: «Sus cortina » 


^m Yubit A eü în vromart fericit - mb amiste 


“ă mi string: am x piept z/zca. de credeam că o strivese 
Să-şi strivească nmáluca la piept sai aiurea era si greü, 
chiar pentru «cea maï sveltä dintre fete», căruia probabil 1 
so fi nálucit asa ceva. 


EN 
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€ 
Len] 


sfirgit^ 


Si s'aü de pártit in noapte, donà ufleie chemate 
sá urmeze același cale fur sfr usd annidate 


un poet sio foare pali, Au all de zesterită 


precum ai h putut erede. in stirat! 
Serenada e un apel categorie, uà mere dv uegoin 


sar putea zice, adresat Ze: 


Ci nno date demi stinge 
dorința dhn ht) ferointi 
fequi stringe la piept de lea — "inve 


jn eau aprinse dorin” 


$i poetu e atit de convins de clicacitatea weste so 
pati, să o mal cepeté de donó ori Cele tei somatii 'epatc 
Natura! că iubita nu se grábeste sa Mo» la clemătile 


unui poet atit de aprins, cel putin cît dureazü spasmul aprin 
sed dorintí , dej poetul cc "DI qr cerrar CE ead x 
con img sr pe cale logici 

i? gOnpiea dc ur Ho vun dado 


stati sinnn, de e ai e ae! 


Argumentul + arë replica de ce nar ^ do 


oi nişte accente aut de bolnave sau atit de fais — for 
Dori ung] aria re do rou D ov, sih rs alice I 


tar dovadă porre! v gscálitara de pére oni scd m 


4 "in 


Aceasta peru partea sentiment la bota utin e dal 


băcte î» FPoetol nostru. insă € si va om cut, dovada poezii 


Cum, A E ch Prage oy do alex 


cu versul 


Ct sasni d mt Cum € ile sn 1 eid 


unicul cao rind un utiu, un octo s itn ser face ao as 
te: atit de ciudat din clasicitatca cu € foi al, eosmmogonta 
nordica şi credinţele asiatice 


Combinofiant de oceitea. nu însă atit de complicate 


184 St. Oráganu 


am văzut si în Endymion către Diana, unde e vorba de o 
«mater dolorosa», si se mai poate adrnira si in alte « Diafane»- 

În Ruga página, de exemplu, poetul intervine în favoa- 
rea lui Christ, pe lingă Saturn, căruia se adresează cu multă 
familiaritate : : 


Dä-Ÿ, tu linişte, Saturn, si îndurare ...!) 


Cunostintele poetului merg însă si mai departe, dovadă 
bucata intitulatí: Zuast (sic), unde sint descrise niște vietui- 
toare de tot ciudate: 


La un banchet, intr'un sicriii, 


un vierme-a ridicat paharul, — 


Abstractiune făcînd de modul cum acel vierme intem 
perent a putut ridica paharul, 7xastul d-lui Codreanu rămine 
caracteristic prin nota sa macabră, notă ce ne arată izvorul 
inspiraţiunii juneluí poet. — Si jeune et déjà macabre! — E 
poesia decadentă franceză si în special Charles Baudelaire, 
care figurează în «Diafane» cu zece bucăţi traduse. 

Cum sînt traduse? 


Citeva exemple: 
Plingerile unu [car (Les Plaintes d'un lcare) se ter 
mină la d. Codreanu prin strofele : 


În van, Za spafiii vrut odată 
sfîrşit să aflu și mijloc 
de nu sti cari ochi de foc 


îmi simt aripa "z/dedrafd ... 


şi ars de-o ostalgie oarbă 
de frumuseft, recad spre moarte — 
nid nunelemi no sti sd-l poarte 


morntatud care-o să mă soarbä !,. 


1) CL si versul: Pe-o ofemaná staii uînlit ca ze7. 
(mr 
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pe cind Baudelaire spusese: 


En vain j'ai voulu de l'espace 
Trouver la fin et le milieu ; 
Sous je ne sais quel œil de feu 


Je sens mon aile qui se casse 


Ei brûlé par Pamour du beau, 
Je n'aurai pas l'honneur sublime 
De donner mon nom à babime 


Qui me servira de tombeau. 


Cu felul ăsta de intelegeie se explică cum d. Codreanu 
a citit Une Charogne si a scris Tuast. 

E însă o altă poezie tradusă după Baudelaire, din care 
se vede cá junele nostru poet intelege prin aproximatie chiar 
vocabularul limbei din care a avut să traducă. E Peisaj 
(Paysage) : 


Pentru-a'mY cinta poemul, má arde-un dor eger 
sub cerul liber, vara — un astrolog — sá dorm 
vecin sá fiii cun clopot, —.. 


adicä : 


Je veux, pour composer chastement mes églogues 
Coucher auprès du ciel, comme les astrologues, 


Et, voisin des clochers... 


«Clochers» tradus prin «clopot», cînd primul dictionar 
franceso-romin Yar fi dat traductiunea exactă a acestui cu- 
vint! Clocher însemnează clopotnift, tar traducindu prin c/o. 
pot, poetul romin a arătat cit de neînteleasä i-a rămas această 
poesie a lui Baudelaire. 

«Vecin cun clopot» e ridicol si departe de a da im- 
presia de liniște mistică a expresiilor din originalul francez . 
«voisin des clochers», «auprès du ciel», Ce să mai vorbim 
atunci de astrelogues, cerut la Baudelaire de rima églogues, și 
care putea lipsi deci din traducere — un astrolog (?) — unde 
rimele sint enorm (l) — dorm. Traducätorul a preferit însă ca 
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să păstreze acest cuvint, inutil pentru înţelesul poeziei, şi sá 
lase afară altele, ca chasiemeat, care dá nota intregei poezii 


je veux four composer chastement mes eglogues 


Coucher auprès du ciel 


Citiţi acum traducerea d-lui Codreanu | 

În calitate de admirator al poeziei decadente  junele 
poet fesan era indicat să se emotioneze la moartea lui Paul 
Verlaine. Această emotiune a mers pănă la versificatie, de 
unde: La moartea « Sărmanului Lelian» 

Fmotiunea a trebuit să fie, fără îndocală, destul de pro. 
fundă, pentru ca d Codreanu să nu observe că Pauvre Le 
lian, fiind metagrama numelui Paul Verlaine, traducerea Sër 
manul Lelian, care nu mai coprinde aceleași litere, nu are 
nici un sens 1). 

Acesta e fondul. imitafiuní nereuşite după nişte poeţi 
pe care nu fa înțeles. Forma € la înălțimea fondului  grcseh 
de ori-ce natură ca şi de toate mina, dela simplele erori de 
ritm pănă la lipsa complectă a acestuia 

Greşeli de ritm, aliterafiuní cacofonice  cezuri false, 
rime fortate, epitete pretenfioase 


care sa stins în umbră, hpsit de-a ta iubire (p. 30). 


uon mintea fier — lugustü 


ievoie avind si stralucesit, 
ai uso! tot ce voten? 


sal ursus ce te desgust ' (y. 5€) 
Nu pă vad decît fantoma si n'aud altă nemici 
de d caldele accente ce plutese in pur de voi 
Noapte bună ! căci o clipă de as} maf d ae r 


e DI si n aduc mindria mit, unei josnic menot (p. >Si. 
Strofă ce merita să fie intreagä reproducă, w» sh 
D Se stie ca Panvre Leliam este pseudonimul fânrit de insusí Verlaine 


pentru a putea vorbi si de sine În volnmulîntitulai Zes eefes maudits, poeţi 


printre care se socotea si pe el 


kecensiune EI 


pentru «josnice nevoie , Ce care ie ducă poetulur in wt 
mul vers. 


[ntr'aiita dulce pac e scăldat teena 


întunericului care nícoronat i- cu sente? (pe 
Cind en nopţii scaldă n, tremur:t vl lac ^p, 10 


Frumos cu oc? ager cu trup frumo ol sani 


apay revine 'n minte întilul tăi amon fp 30: 


și "uginü trist o shnfonie, apoi Cu glasi fan no HE ip s 


ctic., etc. 

Dar greselile de ritm sint ores di frecuem e în poezo 
noastră mat nouă Ele ru puteaü hpsi deci nici din ala. 
pèle dur Codreanu cum au putear psi nm" Cecile «dl 
ori rumele insuficiente saü fortate fu toru regre abide sir: 
însă versurile lipsite de orce ritm, ca 


Jo muzică Vesali bo uree no, ei 3 nebah | (pe Au 
Privirea Y "uv si grape n rha 
ne neümiam o. df so ds cdas maiestate, (p. 92: 


reach inexplicabile prin mbloacele de cere dispune © Li. 
literară. 

Incbecm dí €'ogreanu tu € an alent O e epson 
mar aménunfitz ar f dor nepon aic ca vasouca d salanelui 
d-sale. Poate chiar ca prezenta (à în dan arest punct d 
dere pree munsă Dar dace d Codrzar a ou € un talent doo 
este o legiune, € Denn romineascí de azi  Sàrmana potzi” 
romineascá, asa de trist reprezentată bun Delia nu abc 
broșuri $jatitalate atf | s oascálte ca oh unc d cit acute al 
d lui Codreanu, Pentru aceste cuvitté £a anele dlu c o 


dreanu aveaü dreptul la Cox on pasiri 


S? Orásano 


Duiliu Zamfirescu, În räzboit. Roman. Editiune populară, Bucuresti, 
1902. Preţul * leü, 25 bani). 


Un roman va fi de o calitate cu atit mai nobila s mai 
fini, cu cit va reprezenta maí multá viati interná s! mai pu- 
țină esterioară Acest raport va însoți, ca o notă caracteristică, 
toate felurile de romane, începînd dela Tristram Shands $ 
terminînd cu cel mai brut si mai bogat în fapte roman cava: 
lerese sau haïducesc. Íristram Shandy nare, poţi zice, nici o 
acțiune; dar ce puţină este acfigmea în Noua Eloizä si Un 
Wilhelm Meister! Chiar si Don Quijote are relativ puţină 
acțiune si mai ales are o acțiune foarte neînsemnată ce caută 
„luma, şi aceste patru fomanc sint Hoarea speciei lor 


Asa a zis Schopenhauer undeva, zic și noi Cu oare 
rare rezerve - astăzi, dupá-ce numărul patru à lui 5cbopen: 
hauer a fast inmultt de câteve ori de mai multe ocueraja de 
vrednici urmasi ai lui Cervantes, Goethe, Rousseau şi Sterne 

ȘI Duihu Zamfirescu iubeste creafiunea nobila " fină 
Sufletele he wa. pertru e! aid c taină Cum sao ridicat elc 
din adincimile rassei, cum s'aü scoborit din ascendenti în des 
cendenti lí ste foarte bine cunoscut eareen e logică în 
simţurile şi faptele Jor; între centru si si prafafa se disválesc 
cu deslușire frek ceo impreună pe aceasta cu acclu Deaceea 
sr cind surprind, le găsim firești, faptul neaşteptat se "nchete 
ca un silogism bun cu tot ce la precedat Dar in bogăţia 
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aceasta de cunoaştere este si măsură, e n ărginire constientá 
Ispita de-a explica mult, de-a zugrávi mult a trecut pe lingă 
acest condeiú fără să-l clatine din liniştea de creator sobru 
lată, de pildă, Saşa. Ce puţine lucruri se spun despre ea pl ce 
deslusitä este din capul locului! Mai încolo se adaoge înca c 
vorbă, două, o netezealá a minif si presimţi că n inima € 
se leagănă un ocean de simfire. De ce-ar mai face poetul o 
constatare, cînd e sigur ca a trezit acest gind şi cu vorbele: 
măsurate, puţine? lată Ana Íntiiú sculptura ei: «Suridea 
cu obrazul ef rotund, plin de sănătate, cu ochii inteligenti cu 
gura uşor ridicată dela margini» Atit Sculptura capătă le) 
«Fata își ridică bustul mai sus, mişcă uşor cin cap, dindu 

părul la o parte de pe frunte, ca si cum o secretă dorint: 
ar fi indemnat.o să se arate în toată wätea ei Atit Dar 
cind va iubi, cînd, auzind că 'n sufletal in à luminal ma, 
nainte alt chip, se va opri o clipitá in loc, cand va dori sa 
fie si ea ca Sașa; cînd fericirea Y desi potolità fotos yo a 
pedeca să pună rost în mișcări, cina va pb sra umpe fo, 
in sfirsit viaţa va recigtiga asupra ci puterea risp | 
moartea /zi, nu vom găsi nimic ce să nu he desiusit de pite 
nele cuvinte, cu care-i sculptată an asuflctici am orena four 
uată din casa Milesculuf Ca şi ^n soru sa Elena, este s n aec 
mare cuminjenie de vointă Nataha i altfe ulei es ear Am 


nont Cc sure sa rett ca oaar c6 o nad pl e um 
caută originile pariarh sale u ap subar pr loto Me sui 
se preste ruinci emo ge ncrodinffaza a ctadarn ea 
tinde constierter și dr o 5 ele wun o im aber sal sri 


un sullei speriat, impins in ake parți de o vorba tar Die os 
soţului ed neferi nt fur a fost e favn 13 Ait se sede 
cel putin exper P0613 if De e uo 05 ng ict DEFIE © 
colțul învehtoarei de pe peprul ie € ec ooa me. Ars zue à 
Lime Ap căntiri 4 datori» e a meis pire @ stefa Cha 
ernanta < romanul, o2.inele 170 175 5 Mtep ¿ga 

eu sla re caia pe ur col s q te? mir «9 să vize ta C sat 
rază dc juni püirundes» în odee pe dea upra capului ei albiud peretele, Ha 
ridică o mînă» umbra deget lor se imunse n pare de usua in, detre 


nochnot, Alături, Ans dormes. 


190 M. b 


«Natalia se sculă să usculte mai bine, Respirarea fetei, lungă si re 
petată, se auzia limpede. 
| «Binisor, Natalia se cobori din pai. Aprinse lumínarea, o ridică. încet 
de pe masă şi rimase cu ea in mini, nebotáritá, 'lremura toată, Avu, un 
moment, noțiunea clară a nebuniei sale, dar se simtea mînată ca de o putere 
străină Deschise usa cu bägare de samă si se opri 

«Ana dormea somnul temeinic al tineretit» 

Sex dy $8 

A fost fără indoealá intenţie ca 'n această intile parte 
a romanului sá predomine amorul si-ale lui mai mult sai ma; 
putin curate avinturi. În lipsă de alte probleme, temperamente 
artistice ca Milescu îşi trec zilele cu nimicuri nepăgubitoare, 
suflete ca Comänesteanu găsesc prilejuri să alunece în greşeli, 
de a căror chinuire mintea speculativă si inima simfitoare nu 
scapă usor. Ei sint caractere visătoare, pasive, se conduc de 
alții, se coudur cu înlesnire. Războiul vine si schimbă această 
întățișare a bărbaţilor. Aceștia evoluează, devin eroi Luptele 
sufletești de inaï nainte se string în inimile lor, ce abia din 
cînd in cînd se mai deschid între prieteni, în nopţi de 
veghere c tăşască, 

Descrierile vieţii esterioarc, războinice «ovirsesc în a 
doua parte a romanului. Cu înțelepciune însă autorul îşi mär- 
gineste teatrul räminind numai pe locurile, pe unde eroii săi 
îşi vor trăi soarta. Nici origini depărtate, nici perspective 
mari politice O trecere a Dunäri, un lagăr, un atac, un spitai 
este teatrul; mișcările mari devin numai cadrul sorții cîtorva 
eroi, Unu-i Milescu, care 'n pace era bun, drept, fără tact, fără 
voință, altu-i Sontu, care perea de liniștea vieţii si 'nvie n 
para luptei; al treilea este Comänesteanu ce-şi caută încă pe 
Ana lui «drept întrun colț al gindurilor», dar care merge la 
luptă cu acelaşi curaj ca si Sontu Merg parcă ar deschide 
usa unei grädini cu flori, nu palaturile mohorite ale morții. 
Si mor de aceeaşi salvă dusmanä. Comänesteann are misiunea 
să exprime ca rănit tot rostul acestui sfirsit de acţiune: «Să 
vá regeneratí prin lacrămi, cum ne-am regenerat nof prin 
singe,» zice el femeilor, Anei, care! priveşte sil mingie în- 
ainte de a închide ochii, 
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Romanul alergase, deşi descrierile esterioare sint mat 
ungi destul de repede spre această dureroasă notă finală, 
epre această armonie de dureri indutosátoare. Bactul Micul 
poporul fidel, nu lipseşte din ea 

Ce-a fost, ce-a stins si ce nädejdi a aprins războiul, a 
casta se povesteşte ca fond diriguitor a! sortit unor oameni 
unt, Acesta i romanul istoric, cum trebue sá ne Nu mulțimea, 
i individul ce se ridică din ea, nu marsurile si luptele, ci 
mfletele ce trec prin ele, au să alcätueas.à unda curgătoare 
ind lin cînd tulburată a acţiunii; nu exactitatea strategică 
ori arheologică - - care nu-i însă de dispretun — ^31 refacerea vieții 
interne in care o epocă trecută întinde ultimul săii apus si 
cea nouă mijeste Cum bine zice și prefața autorului” «Im 
portant este de a simţi adinc romineste, de a avea încredere 
iD poporul care sa strecurat în timp $1 spaju neatins $ a 
răsărit în războiul dela 1877 cu toate calitatile lui strămoșești, 
ascultător, simplu și eroic» 

Dorim acestui roman mulţi cetitori 


M B. 
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Pe basa întregului material tipărit sia unei bogate informaţii, 
culese in felurite archive, cercetate mult timp eu ingrijire, un linär 
învăţat ungur d Andrei Veress, profesor in Deva, expune iu cele 
mal mici amănunte Istoria vieţii si domniei reginei Isabela . Isabella 
Királyné, Budapesta 1902. Lucrarea nu are mai patin de 516 pp. 
format în 8% mare si e împodobită cu nenumărate portrete, vederi si 
facsimile, care cresc încă mel mult velcarea. Dacă am tinut sá 
menționăm aceasta insemnatá publicaţie ia revistă, motivul e frec 
venta si însemnătatea relaţiilor de fiece zi ale Teri Romiuest} si 
Moldovei lui Mircea Ciobanul, Petraseu cel Bun. familiei Rares si 
imi Alexandru Lăpuşneanu cu Ardealul. in care ,Crárasa” Isabela va 
duva lui loan Zapolya, regele national al Ungariei. stăpini în vremi 
grele. Petragcu şi Alexandra fură acel œ o adusera m ocaun diu 
porur a unuia mai mare decit dinşii totf, Împăratul din Constant 
nopol al hăsăritului Cercetătorii nostri vor sási şini folositoare iv 
cartea d-lui Veress, care stie romineste intrebuinteazá izvoare tipi- 
rite la noi si a fácul şi daruri Academiei Romine. D. Veress a avit 
si norocul de a da de mm: peceln celei man,  Falrasc a ki la 
pierdută ca prilejul expediţie! pentru stabilirea Ise.beloi "(ut 
„n pámintul anut loc de popas unti couăt muntean Desa o reprodus 
intrun chip pe deplin reuşit şi odt se poale 1» Jemi pe pes 
328 din rpera sa 


JY Jorga. 


na „ozana remain, ren HR cts 
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ORATORI, RETORI SI LIMBUTI 


(SFÍRSIT) 


IL”) 


A treia si cea din urmă fază a elocventel politice ro 
mine se poate data de la 1899 încoace. Paralel cu formarea 
ej merge schimbarea judecății publicului, căci nna determina 
intrucitva pe cealaltă. Genui predomnitor al oratoriei unei 
epoce nu se poate introduce si menţine întrun mod mai 
durabil decît pria simpatia auditorului. Dacă 4. Nicolae lo- 
nescu şi ceilalţi aŭ vorbit în vremea lor aga de des si aga 
de mult, o mare parte a deputaţilor trebue să fi fost de 
coniventá cu ei, adecă trebue să-i fi ascultat, fe cu plăcere, 
fie cu răbdare, dar să-i fi ascultat, 

Cind un fel de oratorie nu este pe placul pariameutului, 
mică nu se poate desvolta inláuntral lui: majoritatile găsesc 
uzor mijlocul de a descuraja pe vorbitorul nesuterit. În 
această privință incepulurile parlamentare ale dm Q. Pal- 
lade sint instructive ; discursurile d-sale de opozitie incontra 
regimului lui loan Brătianu de pe la 1887 fund putin gus- 
tate de majoritatea Camerii de atunci, deputaţii se intele- 
seseră între dinsii să părăsească sala sedintelor îndată ce 
d. Pallade se întindea la vorbă, si astfel vinjosul opozant a 
fost silit să-și schimbe tonul cam suburban al manifestărilor 


"> Vezi partea | in numărul dela 1 Dec. 1902, partea îl în cel 
dela ] Fevruarie 1908. 
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d-sale fr dată. de doua ori se poate tolera orice Sell us 
vorbire intrun parlament ; dar rădăcină nu piind decit dis 
cursurile, cari corespund cerinţelor epocel si câtă vreme co- 
tespund acestor cerinte. 


Impresia că judecata publicului cult asupra oratorilor 
nostri politici a făcut in anii din urmă un noü progre- $: 
a intrat în a trela fază a el, se poate dobindi din mal multe 
simptome ale vieteï publice. 

Si mai întiiă din faptul caracteristic că, precum unii 
din oratorii renumiti af primei epoce aü ajuns mal tirziu 
să fie considerati numai cu niste retori si sh vază genul lor 
de elocventá înlăturat si înlocuit cu altui, tot asa unif din 
cel consideraţi ca oratori în epoca a doua incep a scădea 1h 
judecata oamenilor si devin oarecum declasati 

Se 'ntelege de la sine că adevărații oratori, cari at 
fost pretuití in epocele anterioare, giaú păstrat valoarea 
lor şi astăzi. Dar unde se simte nuanta de progres in inis 
carea opiniei publice, este tocmai la diferentiarea ivitá in 
privinţa altora, cazi astăzi nu mai întilnesc favoarea de care 
se bucurase la început. Publicul de mai nainte se multu- 
mea cu aflarea citorva idei si cu expresia lor nementá ca 
stil literar: astăzi cere mai mult. 

De exemplu d. Alexandru Djuvara, acelas d. Djuvara 
al cărui merit oratorii pentru epoca a doua i-am relevat în 
articolul precedent, ne pare acum redus în apretiarea pu- 
blicä. Pentru ca să poată judeca şi cititorii, vom cita cîteva 
parti din ultimele d-sale discursuri, 

Nar fi drept să ne ocupăm de cel din sedinta Camerei 
de Ja 21 Februarie 1902, fiindcă in acea xij ne spune al 
torul că era „cam bolnav“, gi după modul eum o spune, 
trebue să-l credem. lată în adevăr inceputui vorbirii : 

Va rog să nie: pel aani da citeva minnte lou so 
toaren d-voastre ascultare deoarece fiind cam bolnav nu 
pot să fiu ajutat prea mult de puterile mele Duo, va 
altă dată 


—Á €! 


"alor, Retort c Pambut iu 


^deca alta data a lost ajutat ea muii de puterile d-sale 
ze? Evident, începutul discursulut de la 1902 nu e furicit. 

Sá ne mărenum dur la prunul discurs rostit in nouu 
Cameră liberală, la cel din gedinta de la 25 Noemvrie 1901, 
Aici intiinim ma: îutiiă cu plăcere uua din acele comparar. 
cu care oratoral făcuse Ja 1387 o aşa de bună impresie li 
terna. Vorbind acum, în 1901, de fuziunea grupărilor con- 
Servatoare Carp Cantacuzino din Julie 1900, zice: 


iutiluimdu-se orbul eu paraliticul, a zis paralmical or 
bim „lu esti vinjos, ai putere, poti să mergi. dar nu 
vezi ande sá te duci; sint paralitic, dar am si istelimea 
minţii. ain si vederea; stii unde să má due Să facem 
impreună o totáragle, să-mi imprunuii puletou ia de 
miscare si eu iti voi fmprumuta fume wele si astfei 
impreuna ne vom complecta vieata si vom străbate urice 
CZ". 

Dior, această tovàràsie, în care orbid da inijivacele 
sale de nugcare si iu care paraliticul da luminile sale, 
n'a lost de lungă durată, 

Oybu] a luat pe paraliuc iu spinare gi a începu sa 
inearpgàá. Dar, in scurtă vreme, sau peirecut două feno 
mene. Mai "un paraliticul sa vreat în capul orbului. 

iu al doilea rind orbul a simțit rspede că terenul îi 
fuge cu desávirsire de sub picioare şi à zis paralificilul. 
„Dar ev, de si sint orb, cred. că văd mai bine deon tine". 

asue sa scutnrat şi a aruncat pe paralibic ia pàmad 

Die tenweire se pusese iu miscare trenul partidului ji 
beral si, trecînd pe linga paralitie oncratul nostra sf d 
Sfardgu à dat porancá să urce si pe paralitic ju trenul 
gavermunal. 

Si astfel a venit (d. Carp aci în această Adraare. 
pentru ea sá avem plácerea sá disculém politică er. Csa 


bin punctul de vedere al dlui Al Diusara compararea 
inirebuiutatü e un bun miloe de atac. Povestirea parabolei 
a Jesil ceva prea lungă, dar aluzja finală ia cartelul electo- 
ral este foarte hazlie 

insă acesta ne pare a D singurul pasagiü de lăudat 
din tot discursul de atunci. Restul nu a fost decit deceptie 
peniru cel maf maiti auditori 
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De ce? Meritele relevate in articolul precedent ca find 
distinctive pentru oratorii epocei a dona aú rámas aceleaşi 
ja D. Djuvara: d-sa se fereşte şi acum „de sonoritatea goală 
a banalitátilor, de aparenta eruditiel cu citatele străine“, 
vorba, sa urmăreşte şi acum „un scop politic precis“, în ca- 
zul de faţă combaterea grupării Carp-Nicu Filipescu si 
indirect susţinerea grupării Cantacuzino-Take Ionescu, 

Foarte bine. Dar de ce nu mai produce efectul dorit 
chiar intro Cameră compusă aproape exlusiv din membri 
partidului de care se tine gi d-sa ? — Fiindcă opinia publică, 
cere astăzi maï mult dela oratorii parlamentari, şi din citeva 
exemple negative vom înţelege in ce direcție san îndreptat, 
pretenţiile. 


In urmărirea atacului sáü, d. Djuvara adaogá : 


Ştiţi, d-lor, că de obicein partidele politice, in rástim- 
pul de la o sesiune la cealaltă, şefii partidelor politice 
mai ales. nu agită opinia publică în afară de Parlament, 

Cind cineva are putinta, ca şef de partid, să se ex- 
prime în Parlamentul iáreí, nu mal merge sá cutreere 
întrunirile publice ca să-și exprime ideile si să-şi desfà 
sure programul. Un aseme"ea lucru nu se întîmplă de 
cit în epocele turburate, cind opoziţia nu mal vrea sá 
dea răgaz de traiü guvernului ; acest lucru nu se intim- 
plă însă în timpuri normale... 

Totuși, dlor, acesta este fenomenul ce sa produs 
în răstimpul de la sesiunea extraordinară si pănă aeuni 
d. Carp, în fruntea grupării junimiste, a pornit de la un 
capăt la celalt, al tărei, ca să vesteaseá tutulor că un 
eveniment politie de cea mai mare însemnătate se pe- 
trece. 

Imprudenta acestei Där a vorbirii d-lui Djuvara a tre- 
buit să-i slăbească autoritatea de la început. Nici odată un 
liberal eu principii n'ar fi atacat astfel pe un conservator; 
căci tocmai liberalismul constitutional cere ca între tará si 
reprezentanții ei să fie contactul cel mai intim posibil si 
întrunirile publice cit mal dese. În deosebi după seoala li- 
beralismului din Rominia, inspirată de C. A. Rosetti, întru- 
nirile eraü cerința de căpetenie a vieteí politice, gi vorba 
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lui despre ducerea ur mujlocul nație devenise un fel de 
cliche ca și voeste si cei pulea, lunineazd-le ye red fi. la ul 
timul mare discurs de la 2 Aprilie 1884, oarecum testa 
mentul sáü politic, C. A. Rosetti rosteste între altele urmă 
toarele cuvinie 
Binevoeascá a-mi spune cite întruniri aü făcut d-lor 
(liberal-conservatoni sub conducerea d-lui Lascar Catargi) 
în acești doi am? Eù nu am văzut nici una, şi i-am pro 
vocat mereu, căci am voit să-i văd in mijlocul naţiunii. 
Aŭ zis numai că se duc iu mijlocul natiunil, dar eu 
nu am Văzut, pe nici unul să se ducă. Îmi pare ráú că 
nu s'aü dns si imi pare ráü că nici unu] din partida] 
meu nu se duce decit numai cînd sint alegeri avind pe 
prefect la brat. Mă pling de amicii mei cà nu fac intru- 
mr publice. 


Dar ceea ce a sporit încă simtimintul defavorabil al 
auditorului, este uşurinţa cu care d. Djuvara făcea unele 
afirmării de o manifestă inexactitate, Ue e drept, această 
lipsă de cunoştinţă de cauză n'aú putut-o observa decit elita 
deputaţilor, însă desaprobarea oamenilor culti se respindegte 
imediat si instinctiv in majoritatea unei adunări fie si mal 
putin culte, care astfel se urcă in totalitatea el la un nr 
vel superior fiecărui membru în parte. 

Pe cînd d. Djuvara afirma că 

de obicei partidele politice iu rastimpul de la 5 sesiune 
la cealaltă, sefii partidelor politice mal ales nu agita 
opinia publica in afară de Parlament, 


era stiut de oamenii cunoscători ju ale miscárilor politice 
că in Anglia, tara model pentru mauifesLärile constituționale. 
se Lin totdeauna numeroase întruni publice, aub în bimpul 
sesiunei, cât si în răstimpul de la o sesiunea alta. si că în 
deosebi şefii purtidutui liberal divizat iu doua grupări Hose 
Dery şi Campbell-Bannerman (precum conservatorii sint di 
vizati in cele două grupari Carp şi Cantacuzino, caută care 
de care să explice în intruniri publice programul lor si mo- 
tivele disensiunii 
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i. Alexandru Diavara vorbe-te ga 20 Noenüviic , 90 
Ciud zile după aceusta, la 316 Deecinvrie Lorda de 


bery, fostul si poate viitorul sef al partidului libera — 
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cialiştilor si a citorva liberali din parlamentul german in 
contra legii vamale (Noemvrie 1902) a fost asemenea biruità 
prin modificarea regulamentului. Dir eontrá în acelag par- 
lament (Martie 1900) clericala lege „Heinze“, care voia sá 
introducá censura politieneascä in materie de artà, a trebuit 
să cedeze înaintea obstructiuni liberalilor si să-şi schimbe 
paragrafele supărătoare, iar în Fevruarie 1899 ministrul 
Banffy a căzut dinaintea obstructiunií ultra-liberalilor din 
Pesta, cari îl acuzaii de neonestitate politică ; si slava Dom- 
nului, nici Anglia, nică Germania, poate nici chiar Ungaria 
nu sînt state anarhice! 

De aici se înţelege destul de clar, pentru ce afirmarea 
d-lui Djuvara, cu tot tonul autoritar cu care a fost rostită, 
n'a avut nici o autoritate. 

Dar ea n'a avut nici măcar abilitatea obişnuită, care 
se găseşte dealtminteri la oamenii politică de felul d-lui 
Djuvara. 

Noi in revista de faţă facem cu desăvirşire abstracţie 
de desbinárile partidelor politice, ai ne este indiferent, dacă 
d. Diuvara vorbeşte ca actual Sturdzist saú ca fost drapelist 
sai ca viitor fevruarist. Noi examinăm numai din punct 
de vedere al orutoriei mijloacele întrebuințate in vorbirea 
d-sale şi le judecăm după efectul lor asupra auditorului. Din 
acest punct de vedere citarea unui eveniment politic, pentru 
care declară responsabil pe adversar, trebue să fie fácuta 
cu exactitate gi cel putin cu o aparenta de nepartinire; alt- 
fel vorbirea ta se izbeşte de conştiinţa auditorulul şi te 
vatămă pe tine în loc să vatăme pe adversar. 

D. Djuvara face responsabili de „faimoasa declarare de 
obstrucţiune“ numai pe d. Carp si „gruparea d-sale“. Însă 
toată lumea stie, că acea declarare a fost semnată şi de d. 
Cantacuzino cu gruparea d-sale, gi că discursul cu care à 
însoţit d. Marghiloman cetirea actului în Cameră, a fost 
foarte cumpánit, pe cînd discursul cu care l-a însoţit d. 
Cantacuzino în Senat, a fost foarte violent. Lumea politică 
mai stie şi d. Djuvara nu o poate ignora, că declararea 
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obstructiunii fusese desbátutá cu unii ,drapelisti^ amici ai 
d-sale şi că la însăşi redactarea textului, in seara de 15 
Martie 1899, a luat parte si d. Emil Costinescu in nu- 
mele lor. 

acá pentru ce d. Djuvara cu atacul sáú de la 29 No- 
emvrie 1901 nu a fost fericit, ci din contră s'a pus pe sine 
însuşi într'o lumină îndoioasă faţă de Cameră. Asemenea 
nuanţe oratorii ar fi trecut poate neobservate acum 20 de 
ani, ar fi trecut poate fepedepsite acum 10 ani, aŭ avut 
însă astăzi efectul imediat de a micşora pe autorul lor: la 
1887 d. Alexandra Djuvara a putut fi un orator ascultat, 
la 1902 nu mai este decit tolerat. 


La acest simptom al progresului judecății se mal adaogñ 
altele, şi printre ele trebue să semnilám şi faptul osten- 
sibil că idealul urmărit de oratorii politici mai tineri se 
deosebește aşa de mult, de modelele anterioare. 

Precum discursurile d-lui Carp aú ajuns anume astăzi 
sá fie ascultate de amici si de adversari cu o atenţie par- 
ticularà, care le pune ca autoritate mai presus de altele, tot 
asa tinerii deputati caută în vorbirile lor să se distingä, pe 
lingă forma literară, prin cea mai documentată exactitate 
si prin o manifestă dorinţă, de nepărtinire. El tind astfel sá 
realizeze riguroasele condiţii ale antichităţii romane, de care 
ne vorbea articolul citat al d-lui Mehedinţi, adecá de a fi 
mal intiiü viri boni în limitele posibile ale accepţiunii parla- 
mentare, şi apoi dicendi periti după cerinţele literare. 


Dacă studiul de faţă ar fi avut de obiect v expunere 
a intregej noastre oratorii politice aşa cum s'a desvoltat dela 
promulgarea constituţiei încoace, el ar fi trebuit, orícit de 
neînsemnat este, să se ocupe de mulţi alți oratori; ar fi 
trebuit d. ex. să se ocupe de răposatul Gheorghe Vernescu, 
poate si de G. Costaforu şi de Vasile Boerescu, în orice 
caz de două celebrităţi liberale în viaţă, de d. Nicolae Fleva 
„tribunal“ si de d. Petre Grüdisteanu ,nationalistul*. 
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Dola acesta dip urma, cu emfaza teatral a rn 
sale, à rămas mal renumit toastul ridicat dinainiea Peceiu 
ia uu banchet din lagi ib unie 1853), în care. vorbuine de 
inima eelorlulti Rombu alen dela banchet, face sa suli 
pească inaintea oaspeţilor „pietrele pretioase cari lipsesc tos 
din coroana lui Stefan cel Mare“ Gel dintiu, tribunui sot 
deauna gata la vorbă, fără multă rellectio, Dumat să poată 
amesteca. violarea Constitutiei, decentralizarea si het 
publice. a rămas prototipul retomnlui democrat, uneor on 
pular, alteori plebeü popular, cind la iutrumrea public 

Noemvrie 1595 in sali Básor bforie după ee de e 
pentru prima oara mimmstra intr un cabinct liberal, e ir 
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În mijlocul acestor revelatiuní de politică generală, de- 
putatul Capitalei ne face şi nişte destăinuiri mai intime : 


Am avut curajul la 1884, în casă la repausatul Mavrus, 
să spun: confrații mei liberali de cari mam despărțit, 
să-mi dea voe să-i întreb, de unde fac cutare si cutare 
cheltueală ? Eu însemnez în carnet tot ca cheltuesc şi 
lot ce cástig, si cind fae o rochie nevestoi, trebue să 
muncesc 7 luni ca sá o plătesc. Si atunci m'am trezit 
cu spargerea case; si mi-a furat şi carnetele care eraú 
însemnate cu note stenografice, si nu le-a putut servi 
la nimie; mi-a furat şi bijutria rămasă de la ráposata 
mea mamă. şi m'a păgubit de citeva mii de lei drept 
văzbunare. 


Si aşa curge vorba mai departe, si iu Monitorul oficial 
acest singur discurs umple 26 de coloane. 

Dar bine, d. I. Brătescu este alesul Bucureştilor, este 
membru in comitetul clubului unei grupări politice cu as- 
pirä de partid istoric? 

Ce are a face? Aceasta nu contribue întru nimic la 
creşterea valorii d-lui Brätescu, care consistă mai cu deo- 
sebire în naivitatea cu care vorbeşte pretutindeni, despre 
toţi si despre toate. 

De acelaşi rang cn d. Brătescu, de si cu mai puţină 
intemperantia. linguae (după Tacitus), este un alt deputat 
din Camera conservatoare de la 1899, d. V. T. Cancicov, 
care în şedinţa de la 13 Iunie la pentru prima oară cuvîntul 
ca să sustie validarea propriei d-sale alegeri, pe care însă 
nimeni nu o contesta, în contra căreia nu se ridicase nici 
o obiectiune; dar d-sa vrea să se amestece cu orice pret 
în vorbă, să se afirme de la început, si astfel declară de- 
putatilor ocupați cu verificarea : 

Pentru cá D-voastră, plin operatiunea pe care o fa: 
ceti, strecuratí ca printr'un filtru ceea ce a esit bun din 
alegerile actuale, as voi ca alegerea mea, rezultatul cins- 
tei ce am avut de a fi trimis în mijlocul D-voastră, să 
nu fie bănuită cá sar fi strecurat prin vio eroare sau 
violare de lege. 
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Filtru ca filtru, dar mal multe exerciţii de sintaxă in 
tinereţe mar fi stricat, căci atunci d. Cancicov ar fi scăpat 
poate de confuzia de a zice: ,alegerea mea, rezultatul cins- 
tei ce am avut de a fi trimis in mijlocul D-voastră“, si ar 
fi zis vice-versa : cinstea ce am avut de a fi trimis in mij- 
locul D-voastrá e rezultatul alegerii mele. 

Tot in acea Camerä conservatoare, in sedinta de la 21 
Iunie 1899, se infátiseazá un al 3-lea noŭ deputat de speța 
d-lor Brätescu si Cancicov, d. Aurel Eliescu din Craiova, și-și 
inaugureazä cariera parlamentará astfel : 

Domnilor, am cerut cuvintul la acest $ (al adresel) 
si tin sá declar de la inceput cá voi vota pentru acest 
$ cu inima deschisă, fárá reticente si fâră rezerve; in 
acelaş timp îmi dati voe să fiù sincer un moment. 

Se vede că alesul Craiovei nu este sincer de obiceiú : 
dar fiindcă în acel moment îşi cere voe să fie sincer, urmărim 
cu atit mai mare interes manifestarea sinceritätit d-sale : 

Ne găsim în această Cameră 88 deputaţi noi, şi fiindcă 
ne găsim la ráspuusul la mesagiii, deci la inventarierea 
capitalului politic cu cart am venit, eŭ tînăr, eŭ noù sosit 
în partament sînt dator sá motivez, etc. 

Adecă, de oare ce este vorba de Adresa lu Tron, se 
cuvine să se aducă în deosebi la cunoştinţa Regelui inven- 
tarul capitalului politie, cu care a venit d. Aurei Eliescu în 
parlament, i 

Nouă ne pare rău că nu am găsit in vocabularul lim- 
bei romíne o expresie mai politicoasă pentru a deosebi pe 
aceşti trei parlamentari de oratorii si retorii citati mai 
nainte; i-am numit limbutí sai guralivi, si amindouá cu- 
vintele sint prea familiare. Dar cum să le zicem pe romi- 
neşte? Limba noastră é înrudită cu frumoasa şi sonora 
limbă spaniolă, şi acolo „cuvîntul“ se numeşte palabra, por- 
tugez palavra (vezi Diez, dict. etimol. al limbelor romanice), 
si, ce e drept, noi am format de aici un anume derivat, 
chiar cu un sufix turcesc; dar si acesta, cu tot aerul sáü 
exotic, este prea puţin politicos. 
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Ne pare Cu atit mai rán, cu cit de altminteri se cade 
să păstrăm un fel de recunostintá D-lor Brátescu Bliescu- 
Cancicov, cari in vremuri asa de gree ne-aú făcut, să pe- 
trecem cu atita veselie. 


Dar e timp sá terminăm cercetarea de faţă si să in- 
cercám à ne da seamă de cauzele care aŭ produs de la 189% 
încoace faza din urmă, faza maturității în judecata publi- 
cului nostru asupra oratoriei politice. 

Cauzele normale ale evolutiunií părerilor menţionate 
la tranziţia de la: epoca dintiiú spre cea de-a dona vor fi lu- 
crab asemenea la transitia de la epoca a doua spre cea de” 
astăzi: sporirea discursurilor, experienţa imal mare, creşterea 
uumărului celor fegití din Universităţi, deprinderea cu ana- 
liza critică a ideilor. 

Dar la aceste trebue sá se fi adăugat si aici o puter- 
nică împrejurare externă, care sá fi introdus în judecata 
multor oameni una gl aceeaşi notă caracteristică: nemultu- 
mirea cu simpla formă literară şi căutarea unui fond de 
adevăr real, de sinceritate şi de competenţă. 

Această puternică împrejurare externă credem că a 
fost calamitatea financiará şi economică isbuenità în anui 
1899 şi nu încă deplin înlăturată în momentele de fată. 
secetă, recoltă rea sai pomenit de mai multe ori în tara 
rominească ` coincidenta lar cu o situaţie anevoloasă a jhe- 
tei financiare din Europa nu va fi fost nică ea pentru prima 
oară de constatat: dar gradul exceptional, la care aŭ ajuns 
aceste nenorocite fenomene în decursul anului 1899, adaosul 
altei coincidente din politica noastră internă. căderea unui 
guvern liberal compromis şi instalarea unui guvern conser- 
vator insuficient — toate aceste aü adus tinárul stat suveran 
la marginea unui abis, unde îşi putea pierde onoarea și care 
în ori ce caz îi ameninţa demnitatea, dacă nu existenta 
Usurinta cu care pívá atunci se putuserä contracta a în 
parte risipi împrumuturile statului. trecuse peste limite. 
deabia prin o ultimă opintire se găsește o scăpare momeu- 
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aba, iu condit, pen bile, si guveraul de atung au sue să 
Anpaedice cel putin umilirea ce Lo impune un aventurier 
-trám 

Le mult se ridicaserá guasun izolate „în contra direc- 
Dei te astăzi a culturei romme“, gi un studiù din Couror 
Lude Literare de la 1865, violent in indiguarea lhu, abrásese 
inch de atunci luarea amiute asupra formelor goale ale 
„plebei de sus“, cani nu se vor mal putea plăti din zilnica 
muncă à poperului de ios“. 

La 1899 catastrofa sa ivit, dar sa ivit numai zi nu 
nea cotropit. Căci in cugebul tutulor oamenilor politici ui 
ţării noastre, de la cel maï neinsemnat ministru pînă la cel 
mai insemnat deputat, fie conservator fie liberal, sa arătat 
leodatá cu putere siméimintul de datorie si hotárirea de a 
scăpa cu orice pret onoarea Statului. Toute jertfele cerute, 
impozite, reduceri şi supnmaări, au fost aduse în timpul 
cel mal scurt. si acum, după deabia patru ani, o parte a 
vect ei elasticitáti începe a se redobindi si o parte a ve 
chiuiui credit a se restabili. 

Laperienta a fost amară, si puţini oameni vor fi rămas 
m Rominia, car! să nu fi suferit direct saú indirect de ne- 
püduita criză Dar si efectul experienței asupra cugetelor 
generaţiei, in care sa intimplat. sperăm că va fi pentru un 
sir de ani din cele raaï salutare. Judecata publicului sa rec 
nacat intru câtva: retorta politicianilor superficiali intim 
pun$ mal multă împotrivire, cererea unei conduceri a sta 
"uini db partes oamenilor ompetenti si incercali devine 


nai smitità si toată manifestarea politică va fi de acun 
mainte ceva mal riguros examinatá in prevederea rezulta 
te n practice Viața Loastrá constituţională, incepe asi si 
să, fic serioasă; sa desteptat întelegerea că îndărătul pro- 
cramelor si discursurilor politice se ascunde o viitoare ie 
cre ptare saú o viitoare suferimiá si cà vorbele rostite in 
Corpwile segiuitoure se uwaduc uneori „n fapte, care alca 
tuesc însăşi istoria tárel. 
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Dupä aceastä nouá mäsurä se judecà acum $i oratoria: 
discursul nu maï are trecere decit in măsura competenti 
si autorității celui ce-l pronuutä ; imbelsugatele înfloriri literare, 
afirmările nemotivate, necum frazele înşirate fără rost nu 
mai pot intimpina vechia favoare, poate nici vechia in- 
dulgentá. 

Si astfel nof, publicul, am ajuns sá simtim mal exact 
deosebirea valorilor parlamentare: ascultám pe oratori, su- 
ridem la retorí si ridem de limbuti. 


Jitu Maiorescu. 


TITLUL LUI MIRCEA CEL BĂTRÂN 
` SI POSESIUNILE LUI 


V 


Stápánirea feudelor unguresti 


Urmare +) 


Când Mircea veni la domnie in 13864) Ungaria era în 
o stare de anarchie ca cea din timpul interegnului înainte de 
Carol Robert. Partidul neapolitan, care fineá la pretendentul 
Carol de Neapole ca cea mai apropiată rudă bărbătească a 
lui Ludovic, reușise să-l aducă în feará si să-l încoroneze ca 
rege (1385). Carol fiind ucis apoi (1386) de partizanii fiicei lui 
Ludovic, fiul seu minor Ladislau fu proclamat ca rege,* iar 
regina Maria împreună cu muma sa Elisabeta căzură în mâ 
nile adversarilor și fură închise întrun castel. 


1) Vezi Conv, Lit. 1 lanuarie 1903. 

2) Anul 6864 (—1356) din cronică pentru data morţii lui Dau, fratele 
lui Mircea, nu poate fi decât o transcriere greșită în loc de 6894 (= 1386) 
iar anul 6891 (=1383) din cronică pentru fundafiunea mănistirilor Cozia si Cot- 
meana, pusă în domnia lu: Mircea, ar putea să fie, dacă nu deasemenea o tran 
scriere greșită, data fundafiuuii lor sub Radul, tatăl hu Mircea, numit în chri 
sovul nepotului seu Mihail din 1418 (MiletiC-Agura p. 121) ca fundator al 
acestor mănăstiri, împreună cu Mircea. Cf. Hasdeu, Zs. erit, a Kom. p. 128 
sqq, despre existența ambelor mănăstiri sub Radul si Dan si despre noua fun- 
datiune a lui Mircea, care a zidit biserica dela Cozia gia unit cu această má 
năstire pe cea dela Cotmeana ca schit suhordinat. 
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Sigismund, care pană atunci, ca margrav de Branden- 
burg, petreceá mar mult in Germania, find exclus dela afa 
cerie de guvernament din Ungaria, veni în Septembre 1386 
să susțină, în urma celor întâmplate, pretentiunile sale relative 
la guvernarea ferii si să și libereze soţia. Ales apoi rege si 
încoronat la 31 Martie 1387, cl sfârși, după lib rares soției în 
Tunie următor (regina-mumá fusese zugrumatä in închisoare), 
cu succes lupta contra partidului neapolitan, ale cărui ultime 
positiuas însă nu fură luate decât in 1304). 

In aceste împrejurări, restabilirea bunelor relatium ct 


eara Románeased, a cărei «puternică vaste» numai de curând 


Spare 


«ub Dan se fícuse dir nou temută, eră cu atât mai mult in 
interesul coroanei unguresti cu cát sr situaţia din afară eră 
in acele; timp imenmiátoare La confiniele mécritionale pe 
iàngà ostilitatea regelui Bosniei, ahatul particeloj neapolitan. 
creştea mai alos pericolul din partea Turoloi, cărora deja 
Serbia devenise tubutară (1386), lar ls confinck sordice gi 


resáritene Polonia loveà în interescle ung à st, incxán d Rusia 


Rosie (in Februarie 1387, vechea depod pna ugariei, si 
trăgând in sfera puterii sale si Moldova, care apoi recunoscú 


n 


formaj suzeramtate" polonă (26 Septembre 1,87) Prin Teara 


Românească, decá ea continua să fie deasemenea osulă, on lanţ 
da dusmani se leg? pe toată intinderea onfiwel r meridionale 
resáritene si nerdice 

Spre a văştiga, în această Situaţie “ruta, amda dom 
nulu roman, Massmound recunoset jut Mire o post, on ea Se 
verinului “re uceri ae Dan) cuni ŞI soicrti rele f SP 
iransilvane, cari feude unguresti reapar in *itlul lo oe Duce 
al Amlisului zi Fágirasulue si Ben al eecht Foscsiunile 
irinsilvaue tau fos cedate negresit dupe 25 Man 1380, cand 


episcopul Goblin posesorul din urmă s! Annasulus on atele 


2) Hubei, Die Gefaegennehmunug der Königinnen Flisabeth und Haria 
von Ungara und die Kümpfe König Sigismunds gegen die neapolitanische Pare 
dei und die Bhrigen Reichsfeinde in den Jairen 1386 1305 (Archiv für 
Oserecich. Gesch LXVI, 107 sqq ); Geschichte Oesterreichs d, 329 sud. 
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dependente, era incă in vieatä, si înainte de Septembre 1387, 
cand ele se află deja în titlul lui Mircea. 
Titlul exprimă, ca și sub Vladislav o stăpânire reală. 
in 1391 Mircea face o donatiune în teara Făgărașului;i) o 
altă donatiune a lui este menţionată aci în documente po: 
sterioare.?) lar în partea Severinului, hotarul stâpânirii lui spre 
apus eră, după cum'arată privilegiul lui pentru negutàtorii din 
Polonia (fără dată), la «Porţile de Fier.?») Ac el confirmă in 
1287 (ca si Dan în 1385) m. nástirn Vodița, în sus de Severin, 
«văltoarea din mijloc în Dunăre la Ziel? (== cataracte) si 
Dunărea dela Padina Nucului până la podul de sus [ce duce 
wW Rusaval», care rau fost däruiate de Vladislav *) 
Dron titlul de Duce al Amlasului și Făgărașului si Ban 
Severinului, Mircea se recunoștea ca vasal uneuresc pentru 
«este posesiunt Dar această vasalitate pu erà decât nomi 
nalá, ts? alte obligaţiuni decât cele ale unui amic aliat si 
Dara Să atingă întru câtva independenţa Perii Românesti înseși 
ve cand Vladislav ca vasal pentru feudele unguresti se numea 
Det el regis Hungaria grata varvoda Jransalpinus cl 
banus de Zeurtuno necnon dux de Fogaras» si recunoștea pe 
e vele cr «domzumus naturalis» ( = suzeran) al sev, Mircea nu 
secunoasle asemene raport de atárnare nici atunci când, silit 
a sc retrase în Transilvania. de către Turer cerea ajutorul lui 
»gisinind. Tiactatol incheiat atunci la Braşov w 7 Martie 


O5) oe Mreea are via, «<baycoda L'ansalpiaus 


E 7 et 
7) Docin, i 3, 9 se 


a 12, 341 si 


qe à nid CT N, Densusianu, Monumente pentia 
, 


tia per făgarasalui pag 34 a. X603. 


D 
Kaongniacio, JDeobnzsnusfe Meltwrwskic Manaus pue 5 Linden 

de diva rior 1, 3 Sy 
*) Hasdeu Arek. asi, MI, 192. -in ann 145; Poo sunt couslatati o. 


, 
Bani unguresti de Severin ¿Docia, 1 2, 300 351) de s Seven) cu ttl 
le banal ca în posesiunea lui Moreea, Demusatca de ban al Severipului sa 
mai păstrat, CU va timp, pentru di uiciele se mánesti dim parua unpureasca 
a Banatului, pe unsa, hpsa else însemnă în doc amente prin formula «honore 
Banatus Zewriniensis vacantes, Aocnm | 2, a 3398—1420 

5 Docum Y 2, 359 
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Dux de Fogaras et Banus de Zewrins, presentá pe domnul 
román mai mult ca aliat al regelui, amicul lui binevoitor, 
Pentru ajutorul lui Sigismund contra Turcilor, Mircea se obliga 
síl ajute deasemenea, mergánd în persoaná in contra lor cánd 
si regele va merge în persoană, sau trimetánd oastea când si 
regele va trimete numai oastea; iar victualiele necesare ce ei 
se îndatoră sá le dea pentru oastea ungurească, când ea va fi 
în feara lui sau in părțile vecine de lângă Dunăre, vor fi 
plátite. Acest tractat al lui Mircea cu Sigismund, incheiat in 
momentul cel mai critic al domniei lui, aratá cum trebue sá 
intelegem vasalitatea lui pentru feudele unguresti. 

Negresit, pretentiunile de suzeranitate ale Ungurilor era 
mai mari decát Mircea le-a recunoscut vr'odatä. De aceea el 
căută sá se asigure contra unor eventuale încercări de a 
face sá prevaleze aceste pretentiuni, si încheie o alianţă de- 
fensivă cu regele Poloniei, noul suzeran al Moldovei. 


Polonia, după unirea ei cu Ungaria sub Ludovic (1370. - 
1382), remase moștenire celei de a doua fiice a acestuia, Ed. 
viga, căsătorită cu ducele litvan Vladislav lagiello, care tu 
încoronat ca rege al Poloniei (4 Martie 1386). Pe când în 
Ungaria Sigismund luptă contra partidului adversar, Vladislav 
ştii sá cástige, prin extensiunea dreptului de moştenire al 
soției sale, terile mai mult sau mai putin dependente de co- 
roana ungurească la miază-noapte si la resărit de Carpaţi, 
anexánd Rusia-Roşie si induplecänd pe domnul Moldovei, 
Petru Mușat, să recunoască suzeranitatea coroanei polone 
(1387). Această întindere a puterii polone în sfera de auto- 
ritate anterioară a coroanei ungurești trebuiă neapărat să pro. 
voce în Ungaria măsuri de revendicare ce mai curând sau 
mai tărziu urmă să fie luate, Dar turburärile dinlăuntru im 
piedecá deocamdată pe Sigismund dela ori ce întreprindere în 
afară; el incheié deci in 1388 un armistițiu pe un an (29 Sep 
tembre 1388 1389) cu regele Poloniei î) 


3) Sommersberg, Seriptores verum Silesicarum Y Mantissa diplomata 
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Doue luni după expirarea armistițiului, solii lui Mircea 
si ai lui Petru veniri la Radom în Polonia spre a încheia, ín 
numele lui Mircea, un tractat de alianţă cu regele Poloniei 
(10 Decembre 1389), ratificat de Mircea la Lublin în 20 Tanu 
arie 1390 si reînnoit la Lemberg in 6 lulie 13911). Prin ace- 
ste tractate, cei doi aliaţi se îndatorară a se ajuta cu toată 
puterea unul pe altul, ca amic pe amic, contra regelui 
Ungariej, dacă, în casul unui atac din partea acestuia, unul 
va cere „ajutorul celuilalt; iar contra altor duşmani, ei igi 
vor da ajutor dupe bunul lor plac. Prin o convenţie amplifica- 
tivá, încheiată de solii lui Mircea si ai lui Vladislav lagiello 
la Suceava în 17 Martie 1390, sa mai stipulat ca regele 
Poloniei să nu înceapă resboiu contra regelui Ungarei fără 
i instinfa mai întâiu pe Mircea despre causele resboiului, si 
lacä se va incheia o legătură de pace sau de concordie între 
Mircea si regele Ungariei, nefiind exclus regele Poloniei, ea 
ă fie aprobată si primită de acesta’). 

Alianţa polono-română, al cărei tractat preliminar a fost 
incheiat si de solii lui Petru alăturea cu solii lui Mircea ṣi am- 
plificat apoi prin convenţia încheiată la Suceava, eră de fapt 
o alianţă triplă între Polonia, l'eara-Románeascá si Moldova. 
Domnul Moldovei făceă parte din ea în puterea actului prin 
care recunoscuse suzeranitatea coroanei polone, cum si ne- 
eresit ca aliat al lui Mircea. Mai cu seamă prin mijlocirea 
iu Petru, in urma legăturilor ce avea si cu Polonia şi cu 
Teara Românească, sa făcut această alianţă, tot atât în in- 
“eresul Moldove: cát şi al celorlalți aliaţi. În urma recunoaşterii 
suzeranității polone contra pretențiunilor de suzeranitate ale 
-oroanti ungurești, Petru trebuia să se cstopte la un atac 
din partea Uugarier: alianța polonoromaná, ucheiată prin 
mijlocirea lui si îndreptată mai ales contra Ungariei, avea in 
'edere nu mal puțin şi această eventualitate 


a. 81, CE Asehbach, Geschichte Aaner Sigmunds Y, 79. Cavo, Geschichte 
"fem MM, 7o. 

1) Zecum | 2, 315. 322 334 

>) hid p. 323 
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Astíel alianta lui Mircea cu regele Poloniei se presentà 
mai ales ca másurá de apárare contra pretentiunilor de suze- 
ranitate ale Ungariei, de care si ['eara-Románeascá si Mol- 
dova eră amenințate. Dar ţinând seamă si de legăturile ce 
aveà cu regele Ungariei prin posesiunea părților de peste 
munți ca feude ungurești, Mircea, prin convenţia dela Su- 
ceava, Den reservele sale pentru casul unui resboiu între 
ambii regi, ca și pentru casul unei înţelegeri speciale între: 
dínsul si regele Ungariei. 


Ofensiva ungurească, pe care în primul rând o aveă în 
vedere alianța polono-románá, eră iminentă mai ales pentru 
Moldova. Teara Românească insă eră amenințată mai mult 
de pericolul turcesc, de când Mircea luase parte la bătălia 
din Câmpul-Mierlei (Kosovo pole) ca aliat al Serbilor (1389). 
Faţă cu acest pericol, alianța cu Polonia se impuneă cu atât 
mai mult cu cât Ungaria, slăbită prin turburările dinlăuntru, 
nu ofereà garanţie. De si, dupe tractatul de alianţă, ajutorul 
contra Turcilor nu eră obligatoriu, fiind lăsat la bunul plac 
al aliatului, totuşi ea putea să fie utilă şi in această privinţă. 

Imprejurările ulterioare au împiedecat însă ca alianţa 
polono-română să-și îndeplinească scopul. După moartea lui 
Petru Mușat, relatiunile lui Mircea cu Polonia fură rupte în 
urma celor întâmplate în Moldova. 

Roman (1391—1394), fratele lui Petru și urmașul lui 
legitim în domnie (dupe dreptul de succesiune al seniorului 
dinastiei), a fost resturnat si înlocuit prin fratele seu mai tiner 
Stefan (1394—1400). Această schimbare de domnie sa făcut 
prin intervenţie polonă, dupe cum arată însuși actul omagial 
al lui Stefan, care zice cá a «ocupat voevodatul terii Moldovei 
cu ajutorul regelui».* Causa pare a fi fost amestecul lui Ro- 
man în certele dintre ducele lituan Vitold și principele po- 
dolian Teodor Koriatovici pentru stăpânirea Podoliei ca feud 
polon. Luánd parte pentru Koriatovici contra lui Vitold, 


D Docum. p. 817. 


D 
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círuia regele ii conferise in Podolia cetatea Kamenitza cu teri- 
toriul ei, Roman împărți cu aliatul seu înfrângerea suferită in 
lupta dela Bratzlav (1393), ceea ce îi atrase apoi Cäderea H 

Interventia Polonilor la detronarea lui Roman, sub care 
legăturile de alianță cu Teara-Románeascá din timpul lui Petru 
au fost negresit continuate (tractatul de aliantä cu Polonia 
fiind reînnoit la 6 Iulie 1391), trebuia neapărat sá nemultu: 
meascá pe Mircea. Raporturile incordate ce au urmat după 
aceasta, atat cu Polonia cát si cu Moldova, le aratä chiar 
actul omagial al lui Stefan din 6 Ianuarie 1395, prin care 
noul voevod al Moldovei se indatorà a veni in ajutor regelui 
Poloniei «contra regelui Ungariei, contra voevodului Basara- 
biei (= Terii-Románesti), contra Turcilor, Tatarilor, Rusilor 
si contra cavalerilor Teutoni». Alianţa din 1389—1391.se 
schimbase în dușmănie 

Când în toamna anului 1394 sultanul Baiazid în per- 
soană veni în fruntea ostii sale asupra Țerii- Româneşti, cu 
gând să o supună si să strivească pe domnul ei care i se 
impotrivise în Cámpul-Mierlei, Mircea trebui să fină piept el 
singur. Învingător la Rovine (lângă Craiova) in ro Octobre 
1394, el pierdu apoi lupta la Argeş si fu nevoit să se re: 
tragă in Transilvania. ?) 


1) Czolowski, Sprawy seofeskie ui Polsce, Lemberg 1891, p. 12 Pro- 
chaska, Podole dennem koromy 1352130 Rozprawy Akademii, Cracovie 
1895. VII, 256 sqq. 

2) Analele serhesti, ed, Stojanovic, in Glasnik LIII 1883) 75, s in 
Spomenik Ill (1890), 126, 132, 140, d w data 10 Octobre 6903 1394, 
pentru bătălia dela Rovine, unde ar D căzut Marco Cralevici, Constantin si 
Dragas, Dupe analele serbesti cunoscute lui Mauro Orbini (77 regno degli Slavi, 
Pesaro 1601, p. 270) si lui Luccari (Copioso ristretto degli ann ali di Rausa, 
Venetia 1605, p. 72), bătălia în care a căzut Marco Craleviei (Constantin si 
Dragas nu sunt numiţi aci) a lost «lángá oraşul Craiova», În cániece ser- 
besti, locul morjii lui Marco este numit <Urvina> (llasdeu, O»rigizife Craiovei 
Columna lui Traian VIII, 668), în care recunoastem Rovinele, Despre Con- 
stantin și Dragas se stie ci au murit în 17 Main 1395 (Miklosich, Jongen, 
Serbiea p. 227), negresit în lupta reluată atunci de Mircea în unire cu Ungurii, 
(Vezi mai jos). Deci data 10 Octobre 1394 nu se poate raporta decát la moartea 
lui Marco Cralevici la Rovine. Alte versiuni ale analelor serbegtij cum si 
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In același timp Sigismund, găsind momentul oportun 
spre a'restabili suzeranitatea coroanei ungurești în Moldova, 
abiă ce terminase lupta contra adversarilor dinlăuntru, trecu 
munții pe la începutul lui Ianuarie 1395 si înaintâ până la 
Suceava, unde sili pe Stefan să i se închine.) Întorcându-se 
din Moldova, el incheié la Brașov cunoscutul tractat cu Mircea 
pentru lupta contra Turcilor (7 Martie 1395). In Maiu urmă- 
tor, el trecú munţii în Teara-Romäneascä, ajutând pe Mircea 
să-și reia tronul. 


cronica lui Moxa (Hasdeu, Cuvente dem bătrâni |, 402) pun bătălia dela Ro 
vine la 6903 fără lună; iar cronica bulgărească (ed. Bogdan, în Archiv f. 
slav. Phil. XIII, 530) nu dă nici anul, punând-o între evenimente din 1389—1395. 
Dupe această cronică, Mircea, cu toată învingerea repurtatä, a fost nevoit să 
se retragă în Ungaria, după ce Baiazid «a pus pe unul dintre principi să gu- 
verneze feara», Cronicele turceşti, care pun greșit acest resboiu la 1391, arati 
pe Mircea ca învins, iar bătălia o pun la Argeș (Leunclavius, /Zistoria 
Musulmana, Vrancofurt 1591, col. 320 : in loco quem Turci tam Arcas, quam 
Arnzes nominant) sau în loc muntos (Seadeddin I, 165: nd una Montagna). 
Dupe aceste date, trebue sá admitem o victorie a lui Mircea la Rovine (10 
Octobre 1394), unde a căzut Marco Cralevici; apoi o înfrângere la Argeş. 
după care Mircea s'a retras în Transilvania; în fine o victorie a lui Mircea 
în unire cu Ungurii la 17 Maiu 1395, cáud au murit Constantin si Dragas. 
CL Litzica, Di domnia ui Mircea Vodá (Conv. Lit, XXXV, 366 sqq), unde 
victoria dela Rovine e pusă la 17 Maiu 1395 (cf. si Hasdeu |. c. p. 669), iar 
la 10 Octobre 1394 înfrângerea dela \rges. 

1} Decum. 1 2, 362. 364 sq. 382 sq. 412 sqq. Thurocz IN, cap. 5 
pune expediția în Moldova in anul ai patrulea (1300—1391) după încoronarea 
lui Sigismund ; dar din diplomele lui Sigismund reiese că ea sa făcut după 
recucerirea Dalmației în 1304, La 26 Decembre 1394 Sigismund se află la 
Turda in Transvilvania; apoi urmează o lacună în diplomele lui până la 18 
Februarie 1395, când el liberează la Brasov o diplomă pria care respláteste 
serviciele cetățenilor Braşoveni «in expediția de curánd Tâculä contra lui Ste- 
fan, voevodul Moldovei», Deci resboiul a avut loc între 26 Decembre 1394 
si 18 Februarie 1395. (Cf. Huber, Die Gefaugennehmung etc. p. 541 sqq.). 
Despre acest resboiu are știre și cronica Putneană, care zice că »Ste- 
fan a bătut pe Jigmont, craiul unguresc, la Hindäus, (Bogdan, Vechile cre. 
nice moldovenești pag. 143). Dupe mărturiele unguresti, Stefan a opus o re 
sistenfä puternici, până când, în cele din urmă, ei a fost nevoit să se închine. 
Inchinarea sa făcut probabil după 6 ianuarie 1395, data actului omagial către 
regele Poloniei. 


LO 
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După retragerea lui Mircea în Transilvania în urma în- 
frángerii dela Argeș, tronul Terii-Románesti a fost ocupat 
de usurpatorul Vlad ca vasal turcesc, care i-a fost opus de 
Turci ca rival.t) Spre a tine teara în ascultare, Turcii au 
ocupat pe malul stâng al Dunării cetatea Nicopolea-mică (azi 
Turnu-Măgurele) în dreptul Nicopolei din Bulgaria. 

Sigismund, dupe cum spune în diplomele sale, bătù 
«pe Vlahi (pertizanii lui Vlad) si pe Turci», luá Nicopolea- 
mică din mânile Turcilor si «reinstitui pe Mircea în domnie.» ?) 
Intr'acestea primind veste de moartea soției sale (17 Maiu 
1395), el se întoarse în Ungaria, trecând pe la Câmpulung, 
de unde este dată o diplomă a lui din 6 Iulie 1395.) La 
intoarcere, el fu atacat de «Vlahi» (partizanii lui Vlad) în 
munții dela Posada (langă Rucăr), de ale căror «săgeți otră- 
vite» si «crude lovituri» cu anevoie scăpå peste munți. *) 

In diplomele lui Sigismund relative la această expediție, 
Mircea, numit Vazvoda noster Transalpinus sau familiaris 
noster, este arătat ca vasal unguresc; iar” Țeara-Românească, 
numită partes nostrae Transalpinae, este considerată ca de- 
pendentă de Ungaria. De fapt, raportul de vasalitate, reinnoit 


1) Docum. 1 2, 374. Wenzel, Stibor Vazda (Értekezések a törtémelmi 
tudományok kóréból IV), Budapesta 1874, pag. 99 sqq. Cf. Cronica bulgä- 
rească, ed. Bogdan |. c. 

2) Docum. Y, 2, 382 sqq. 394 sq. 412 sqq. 430 sq. 456 sqq. 475 sq. 
Codex diplomaticus patrius VII, 437 sq. Cf. Thurocz IV, cap. 6. 

3) Fejér X 2, 277: Datum campestri nostro in descensu prope villam 
Hozyumezeu (—Cámpulung) vocatam ,.. 

4) Docum, 1 2, 395 a. 1397; 460 a. 1408; 476 a. 1411. Cod. dipl. 
patr. VU, 438 a. 1406. In diploma din 1408 se zice că atacul ar fi fost fä- 
cut din partea lui Mircea, pe când celelalte (din 1397, 1406 şi 1411) nu- 
mesc numal pe «Vlahi». Várá indoial?, aceşti Vlahi eră partizanii lui Vlad, 
combátuji de Sigismund chiar în interesul lui Mircea, Diploma din 1408, re- 
preducând dupe diplomele anterioare aproape întocmai pasagiul relativ la acel 
atac, adaugă pe Mircea in desacord cu celelalte mărturii, cum si cu relajiunile 
lui următoare cu Ungaria, asá că acest adaus nu are deloc probabilitate. Locul 
luptei, numit Pazzata, Pasata sau Pozata, între Câmpulung (ultima staţiune la 
întoarcere) si graniță, este invederat Posada de lângă Rucăr. 
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odatä cu recästigarea părţilor de peste munţi la începutul 
domniei lui Mircea, nu eră decât pentru aceste posesiuni ca 
feude ungurești. Pretentiunile de suzeranitate asupra Tetii- 
Româneşti înseși, Mircea le-a recunoscut atât de puţin după 
1395 cât si mai inainte, când luase măsuri de apărate contra 
lor prin alianţa cu Polonia.!) In anul următor, el luâ parte 
la nenorocita bătălie dela Nicopole (28 Septembre 1396), 
conform tractatului din 1395. 


Legăturile lui Mircea cu Ungaria au continuat să fie 
întreținute prin posesiunile de peste munţi până la sfârșitul 
domniei lui (1418). După 1395 părţile de peste munți se află 
în titlul lui la 1403 (pe sigiliu), 1406, 1409, 1411 (pe sigiliu), 
1413 si în câte-va documente fără an. Ultimul lui chrisov da- 
tat în care găsim acest titlu este privilegiul comercial pentru 
Braşoveni, din 1413 ^}. După acesta nu cunoaștem decât un 
singur document cu dată, din 1415, având titlul cel scurt, 8) 
Părţile de peste munţi din titlul lui Mircea neaflându-se în 
același timp în stăpânirea Ungurilor, posesiunea lor este în 
afară de îndoială. 

Ca suzeran al domnului Terii-Románegti pentru părţile 
de peste munţi, Sigismund se considera si ca suzeran al prin: 
cipatului, dupe vechile pretentiuni de suzeranitate ale coroanei 
ungurești. Spre a sustine aceste pretentiuni contra încercării 
de a impune suzeranitatea turceascá, el a fácut expeditia din 
1395. Si in anul urmátor, cánd Mircea, dupá bátália dela Ni- 
copole, fu din nou atácat de Turci, Sigismund ii trimese in 
ajutor pe voevodul Transilvan Stibor, care prinse pe preten- 
dentul Vlad, aliatul Turcilor, și-l duse în Ungaria. *) Dease- 
menea în 1400, o oaste turcească făcând o incursiune in 


1) Cf. diploma citată din 1408, unde Mircea, uegrexit în urma nerecu 
noasterii pretentiunilor ungurești. este acuzat de trădare, 

*) Miletió pag. 47. 

5) Archiva Stat. Docum. Coziei. 

1) Wenzel, Stäer: Vajda pag. 99 sqq. Cf. Iorga, Studii istorice asupra 
Chiliei si Cetăţii- Albe pag. 67. 


# 
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'Teara-Románeascá, Mircea a fost ajutat de Unguri să res- 
pingá pe dusman ?). 

In urma acestor ajutoare, pretenfiunile de suzeranitate 
asupra TeriiRoinánegti au devenit, negresit, cu atât mai pro- 
“nunfate. Aceasta pare a fi determinat pe Mircea sá reinno- 
eascá, prin un act dat la Giurgiu in 16 Septembre 1403, 
alianța cu Polonia, dupe stipulatiunile tractatelor anterioare 2). 
Pe lángá acest motiv, noua apropiare de Polonia erà favori- 
zatá si de schimbarea urmatä in Moldova. 

Causa neintelegerii provocate prin detronarea lui Roman, 
dupä care relafiunile lui Mircea cu Polonia si cu Moldova (sub 
Stefan si luga) fusese rupte, a fost inláturatá prin venirea la 
domnie a lui Alexandru, fiul lui Roman. Ajutat de Mircea sá 
ocupe tronul párintesc dupá inláturarea usurpatorului luga Ko- 
riatovici (1400), 7 Alexandru a restabilit legăturile din timpul 
lui Petru si al tatălui seu cu Teara-Románeascá. Prin mijlo- 
cirea lui, probabil, a fost reînnoită și alianța polono-română, 
precum prin mijlocirea lui Petru ea fusese încheiată. Reinno- 
irea s'a făcut numai după ce Alexandru, prin actul omagial 
din 12 Martie 1402, a recunoscut suzeranitatea coroanei po- 
lone și a restabilit astfel bunele relatiuni cu Polonia, stricate 
în urma împrejurărilor in care el luasa domnia. D Această 


1) lorga, ete si Fragmente UL 1, 4. Cf. Docum. | 2, 429. 

3) Docum. Y 2, 824. Actul, find din Septembre, ar putea să fe si din 
1402, socotindu-se inceputul anului dela 1 Septembre, ca in documentele in- 
terne. Acest mod de datare, cu ànul d. Chr., se afli şi în documentele lui Si 
gismund pentru mănăstinle Vodița si Tismeana, citate mai jos. 

3) Cronica dela Bistriţa. ed. Bogdan, Cronice inedite pag. 35. Cronica 
lui Ureche cap. 3. Cf. Hasdeu, Zeg, crit. 1, 89 sqq. Onciul, Geschichte der Bu- 
kowina (Die üsterreichisch-ungarische Monarchie in Wort und Bild, Bukowina) 
pag. 76; Orig. Princip. Rom. pag. 234 sq. — Că Iuga, numit în pomelnice si 
cronice ca predecesor imediat al lui Alexandru cel Bun şi cunoscut Ju Can- 
temir (Descriptio Moldaviae p. 40) ca usurpator, nu aparfineá dinastiei, se vede 
si din chrisovul lui Alexandru din 1403 (Conu. Lit. XXXV, 356 sq.), unde 
el nu este numit între reposafii predecesori ai acestuia. Vajá cu această mär- 
turie, părerea contrară nu se mai poate susține, afară dacă s'ar dovedi că 
Tuga eră încă în vieají. 


^) Docum. 1 2, 822—823. — Jurământul cerut solului moldovean (trimes 
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conexiune* intre relatiunile ambelor principate cu Polonia este 
caracteristică pentru legăturile lor reciproce, precum la inche- 
iarea alianţei, asà si la reînnoirea ei în 1403. 

Noua aliantá polono-románá erà, ca si cea anterioará, o 
alianță triplă, îndreptată mai ales contra Ungariei. Aga ea se 
presentá si in 1411, cánd ambii domni románi reínnoirá si- 
multan legáturile lor cu Polonia, Mircea prin un nou tractat 
de aliantá, Alexandru prin un nou act omagial. 

Tractatul de alianfá defensivä intre Mircea si regele Po- 
loniei, încheiat la Giurgiu în 17 Maiu 1411, D este o rein- 
noire a tractatelor anterioare, cu aceleasi stipulatiuni: cei doi 
aliati vor fi datori a se ajuta cu toatä puterea unul pe altul 
in casu] unui atac din partea regelui Ungariei, iar contra al- 
tor dusmani numai dupe bunul lor plac, ca amic pe amic si 
ca frate pe frate, precum ei s'au obligat si prin tractatele de 
mai înainte. Pe lângă aceste stipulatiuni reinnoite, se mai 
adaugă promisiunea lui Mircea de a intra cu oaste în Un- 
garia in casul unui atac unguresc contra regelui Poloniei, care 
la rândul seu va avea să-l ajute deasemenea in casul analog. 

La 25 Maiu, 8 zile după data tractatului dela Giurgiu 
(pe când solii respectivi vor fi fost, în trecere spre Polonia, la 
curtea domnului moldovean), Alexandru reînnoi omagiul seu 
de vasal, prin un act dat din Târgul-de-jos (== Roman), cu 
aceeași stipulatiune relativă la Ungaria ca în tractatul de a- 
lianţă al lui Mircea. Domnul Moldovei se obligă să ajute pe 
regele Poloniei contra regelui Ungariei şi contra ori cărui dus- 
man, socotind pe dușmanii regelui drept dușmani ai sei. In- 
tocmai ca şi Mircea, el se mai obligă să intre cu oaste în 
Ungaria în casul unui atac unguresc contra regelui Poloniei; 


cu actul omagial), obligându-l să părăsească şi să denunțe pe domnul seu dacă 
acesta s'ar redica contra regelui, arati neîncrederea în noul voevod în urma 
neînțelegerilor de până atunci. 

1) Docum, | 2, 472 sq. — Zmoiow e lectură greşită în loc de Joriow == 
Giurgiu. Cf. facsimilul III şi copia fotografică la Acad. Rom. Tot din Giur- 
giu sunt date actul din 1403 si cel din 10 August fără an (did. p. 824, 825), 
cum si chrisovul din 1409. {Miletië-Agura p. 119 sq.) 
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iar dacä regele Ungariei l-ar ataca pe dinsul sau teara Mol. 
dovei, regele Poloniei va intra deasemenea în Ungaria şi-l va 
ajuta ori cum va putea. !) 

Este de notat că această reînnoire a legăturilor cu Po- 
lonia s'a făcut după alegerea lui Sigismund ca împărat al 
Germaniei (20 Septembre 1410, cu titlul de rex Romanorum), 
care întărire a puterii lui ca rege al Ungariei trebuia să inspire 
mai multă grijă cu privire la pretentiunile de suzeranitate asupra 
ambelor principate. 

Stipulatiunea identică relativă la Ungaria în tractatul de 
alianță al lui Mircea şi în actul omagial a lui Alexandru, pe 
lângă simultaneitatea ambelor acte, presentă alianţa polono-ro- 
mână, la reînnoirea ei în 1411, caro alianţă triplă între Po- 
lonia, Teara-Románeasci si Moldova, încheiată mai ales spre 
apărare contra unui eventual atac din partea Ungariei. Acesta 
eră caracterul alianţei chiar dela început, cum si la reînnoirea 
ei în 1403. Ca si atunci, așă si în 1411 Moldova, dependentă 
de Polonia si aliată cu Teara-Románeascá, mijloceă legătura 
între aceste doue feri aliate. Ea eră și cea mai mult amenin- 
tatä de pericolul contra căruia se luă acea măsură de apărare. 

Precum la incheiarea alianţei atacul din partea Ungariei 
eră iminent mai ales pentru Moldova în urma recunoașterii 
suzeranității polone, ceea ce s'a adeverit apoi prin expediția 
lui Sigismund contra lui Stefan, asà si la reînnoirile ei în 1403 
și 1411. Schimbarea de domnie si recunoașterea din nou a 
suzeranității polone din partea lui Alexandru, după ce Stefan 
fusese silit să redunoascá, cel putin in mod trecător, si suzera- 
nitatea ungurească, puteă să provoce noue complicatiuni în urma 
pretentiunilor de suzeranitate ale Ungariei. 

In vederea acestei eventualitäti mai ales, alianța a fost 
reînnoită în 1403, după venirea la domnie a lui Alexandru, 
cum si în 1411, după alegerea lui Sigismund ca împărat. Reîn- 
noirea era atât în interesul Moldovei ca tearä dependentă de 
Polonia, cât şi în interesul Terii-Románesti, care cu atât mal 


1) Docum, | 2, 830. 
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mult urmà sí fie ameninfatá de pretentiunile de suzeranitate 
ale Ungariei dacä Moldova ar fi trebuit s& recunoascá aceastä 
suzeranitate. Astfel, prin alianța cu Polonia contra Ungariei, 
Mircea luă o măsură de apărare și pentru Teara-Románeascá 
şi pentru Moldova contra pretentiunilor ungurești. 

Cât de întemeiată eră grija de pericolul ce amenință 
Moldova din partea Ungariei, arată invoiala urmată între regii 
Ungariei si Poloniei la intrevederea lor dela Lublau în Mar- 
tie 1412. Prin tractatul de alianță, încheiat atunci (15 Mar- 
tie) între ambii regi, Sigismund recunoscu regelui Poloniei 
suzeranitatea asupra Moldovei, în urma inchinării făcute de 
Alexandru, numai până la moartea unuia din aliaţi, remânând 
ca apoi o conferentà de magnați să hotărească definitiv căreia 
din ambele coroane ea are să aparţină. Până atunci însă, voe- 
vodul Moldovei va fi dator să vină în ajutor regelui Ungariei 
contra Turcilor ori când i se va cere; iar dacă nu va urma, 
el va fi scos din domnie, si feara lui va fi împărțită între cei 
dol regi !.) 

Asà eră situația Moldovei față de pretentiuniie de suze- 
ranitate ale Ungariei, pe timpul intrevederi dela Lublan, 
Din fericire pentru ea, domnia infeleapti a lui Alexandru, 
sprijinită de politica națională si infeleaptá a lui Mircea, a 
ferit-o de pericolul ce-i ameninţă chiar existența. 

După alianța încheiată la Lublau între Ungaria si Po- 
lonia, ahanfa polono română nu mai aveă rațiune de a fi 
Despre relatiunile lui Mircea cu Polonia nu aflăm apoi nici o 
ştire : ele au incctat fără a lăsa vro urmă după tractatul din 
1411. Ajungând la acest sfârşit, alianța defensivă contra Un- 
ganei n'a avut alt efect decât sá sprijinească, la timpul seu, 
mai mult sau mai putin puterea de resistentä contra preten 
fiunilor ungurești, fară nici o urmare pentru legăturile intrefi- 
nute prin posesiunile de peste munți. 

Anii din urmă a! domniei lui Mircea după 1411 au fost 
ocupați de complicațiuni şi lupte cu Turcii. Relatiunile cu 


1) Dorum. p. 483 sqq. 
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Ungaria au continuat să fie bune, si el a păstrat părțile de 
peste munti páná la sfârsitul domniei sale. Sigismund, preo- 
cupat de afacerile imperiului german, mai ales pe timpul con- 
ciliului dela Constanţa (1414—1418), aveà cuvânt de a pretui 
cu atât mai mult un amic ca învingătorul dela Rovine la 
hotarele resáritene ale regatului, continuu amenințate de peri- 
colul turcesc. 

la astfel de împrejurări, Mircea a știut să menţină feu- 
dele ungurești recästigate, ca si neatârnarea sa ca domn al 
Terii-Románesti, şi să evite în acelagi,timp conflicte ca cele 
ale predecesorilor sei cu Ungaria, concentrându-și puterile spre 
apărarea terii sale și a causer creștine contra marelui dușman 
al: creștinătății. 


Sub urmașii lui Mircea, titlul întreg din documentele lui 
nu este constatat decáto singură dată. El se, află intrun «hri- 
sov pentru mănăstirea Cozia, dat din partea lui Mihail 1 
(1418-1420) si schimbat apoi pe numele lui Radul IL(1421, 
1424 —1427, 1437), cu anul 6927 (== 1419) adaugat mai pe 
urmă. !) Fără Silistria, titlul întreg al lui Mircea mai reapare 
odată întrun chrisov al fiului seu Radul pentru Cozia, din 
1 lunie 1421. 2) Celelalte documente cunoscute dela Mihail 


i) Hasdeu, Negra Vodă p. COLXE sq. si facsimil Cf mai sus, pag. 23 
a, ? (No 1). 

2) Condica veche a Covier 1, f. 249 sq. (Arch. St): «Eu cel întru Hs, 
Dumnezeu hinecredinciosul $ bmecinstitonul și de Ils, iubitoriul si insus stá- 
pánitori lo. Radul marele voevod şi domn, cu mia lui Dumnezeu si co darul 
lu? Dumnezeu stipânind şi domnird toată ţara Kuimáneasci si preste munţi, 
încă şi spre părţile tătareşti, si herteg Almasulu şi br gâraşului, si stăpânnoriă 
Banatului celui dela Severin, si preste Dunăre până la maria cfa mare» — 
in acest chrisoy Radul numeşte pe Mircea «parintele domniei mele» Borerii 
martur sunt mal top acelaşi ca în cele doue hrisoave publ de MiletiG pag. 
5$2—53. — Din acelaşi an, Septembre 10, este si un chrisov dela Dan M, dat 
în Argeş (Arch. 5t, docum. Tismenei), pe când Radul eră la Târgoviște 
(Miletió p. 53 a. 6930 == 1421 Nocmbre 21), unul domnind în partea apuseană, 
altul la cea resăriteană a terii. 
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(atát ca coregent al tatílui seu Mircea cát si ca domn) si 
dela Radul au titlul cel scurt. !) 

Cát despre feudele unguresti, cele doue chrisoave sunt 
ultimele in care câtesi trele posesiuni, Amlasul, Fägärasul si 
Severinul, se află încă în titlu. In cele următoare găsim numai 
Amlasul si Fägärasul, iar Severinul nu mai este numit. La 
25 lulie 1420 castelul Severinului, a cărui posesiune constituià 
mai ales feudul unguresc cu acest nume, eră dejă în stăpâ- 
nirea Ungurilor. Dominatiunea ungurească fiind constatată și 
în anii următori, titlul de «stăpânitor al banatului dela Severin» 
în chrisovul lui Radul din 1421 nu exprimă deci o stăpânire 
reală, ca sub predecesorii lui. 

Severinul a fost reocupat de Unguri nu mult înainte de 
25 Iulie 1420. La această dată, Sigismund de Losoncz, «cas- 
telanul castelelor Severin, Orşova, Mehedia, Sebeş si Jidova», 
resplăteşte serviciele militare ale unui cnez român care sa 
distins sub castelul Severinului eontra Turcilor. ?) Incă la 31 
Maiu 1419 aceleși castelan aveă numai castelele Orşova, Me- 
hedia, Sebeș si Jidova.*) Deci Severinul a fost ocupat de 
Unguri după această dată, în luptă cu Turcii. 

Chiar în 1419 toamna, oastea ungurească eră concen- 
trată în Banat pentru o expediţie proiectată contra Turcilor. 
Regele Sigismund veni să conducă personal resboiul; la 26 
Octobre el eră la Porţile de Fier, 4) la 28 la Vodița.) Un 


1) Docum. Y, 502. Miletiâ-Agura p. 121. Miletié pp. 47, 48, 52 sq. 
Inedit: Radul, fiul lui Mircea, 19 lunie 6945 (== 1437), în Arch. St, docum 
Coziei. — Un chrisov al lui Mihail, cu data 16 Julie 6926 (— 1418) si cu 
titlul: «Domnul Get Rumăneşti şi munţilor, si cătră fara tătărască, si amân- 
doao părțile de dincoace si peste Dunăre pănă la Poarta de Hier și pănă la 
marea Neagră», este citat în Cronologia tabelarí, (Iorga, Operele lui Constantin 
Cantacuzino p. 22,) Stăpânirea peste munţi si pănă la Poarta de Fier cuprindeà 
Amlasul, Făgărașul si Severinul. 

2) Docum. Y 2, 511 sq. 

3) Ibid, p. 508. Cf. p. $31. 

4) Aschbach, Geschichte Kaiser Sigmunds, ll, 412, 451 sq. 

5) Venelin p 54. (Originalul in Arch, St, docum. Tismenei). Docu- 
mentul are data: «luna lui Octobre 28, anul dela naşterea lui Christos 1420, 
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armistitiu incheiat apoi pe cinci ani a fäcut sá inceteze osti- 
lităţile. D Pe timpul acesta, Ungurii intervenirá în certele pentru 
domnie între urmaşii lui Mircea, ajutând pe Mihail contra vä- 
rului seu Dan Il (1420—1424, 1427--1431), care luâ domnia 
cu ajutor dela Turci. *) 

Negresit în legătură cu aceste intâmplări, Severinul a: 
fost retras ca feud unguresc dela voevodul susținut de Turci 
contra Ungurilor, si la această luptă cu Turcii la Severin se 
raportá documentul de niai sus. Si cronicele turcesti menfio- 
neazá o luptá cu Ungurii la Severin, intamplatá sub Moham- 
med I (r413— 1421), dupá cát se vede, cea constatatä prin 
mărturiele unguresti.? La 28 Octobre 1419, când Sigismund, 
fiind la Vodița, confirmă aceste? mănăstiri posesiunile si liber- 
tätile ei, între care și cele ce le aveà de mai inainte «7z Se- 
verin», de bună seama Severinul eră dejá in stăpânirea Un. 
gurilor. 


iar de când sunt rege al jerii Unguresti anul 34, tar de când sunt împărat 
Roman anul al zecelea». In Octobre 1420 Sigismund erà in Boenua, unde in 
31 se aflá la Kunraditz. (Aschbach IH, 89. Regesten und itinerar p. 435). La 
Vodița el nu puteà sí fie decât în 1419, când cu doue zile mai înainte se 
află la Porţile de Fier, Data 1420 în loc de 1419 este socotită, incepándu-se 
anul dela 1 Septembre. Acelaşi mod de datare si în documentul dat la Oradea- 
Mare, 29 Septembre 1420 (—1419) lui pop Agathon dela Vodița si Tis- 
meana (Venelin p. 49 sq. ` originalul în Arch. St, docum, Tismenei), pe când 
Sigismund mai este constatat la Oradea-Mare în 1 Oct 1419. (Aschbach IL 
Regesten und Ttinerar p. 483.) 

1) Huber, Gesch. Dest. 11, 530. 

2) "Thurocz IV, cap. 17, unde Mihal este numit Mircea. Stefan Lo- 
soncz, comandantul irupelor ungurești, despre care cronicarul zice că a cizu, 
în acest resboiu, eră in vieață încă în 1427. Totuşi resboiul, menţionat fără 
an înainte de încoronarea lu; Sigismund ca rege al Boemiei (28 lulie 1420), 
trebue pus pe la 1410 1420. Cf. Analele serbesti, Glasnik LIU, 81 a. 6929 
{== 1421) var 6927 (== 1410), Spomenik 1H, 133, 140, 149, a. 6929 
Cz 1421). Ducas ed, Bonn p. 201, Stefan Losonez, care in 1427 se afá 
în oastea trimeasă în T'eara-Románeascá să susțină pe Dan H contra lui Radul 1] 
(Codex dipl. patrius I, 332 sq.), poate să fi căzut în această expediţie, con- 
fundată la Thurocz cu cea anterioară. 

3) Seadeddin 1, 344. Leunclavius, //îs, col. 473. 
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Spre asigurarea posesiunii din nou ocupate, castelul fu 
renovat în anii următori, in 1424 se lucra incă la «recon- 
struirea, si restaurarea» lui.) El fu apoi dat, impreună 
cu districtele limitrofe din Banat ce i-au fost subordinate, or- 
dinului Teuton din Prussia,.al círui magistru Nicolae de Red- 
‘witz îl lua in posesiune in 1430 cu titlu de Ban al Severinului.* 

Teutonii, aduși la Severin pentru apărarea graniţei ame- 
ninfate, mau putut să se menţină aci. Deja in 1432 ei fură 
atäcati de Vlad Dracul in unire cu Turcii si suferirá o grea 
infrángere.?) Magistrul ordinului se mai află apoi numit ca Ban 
al Severinului în 1434 si 1435;% dar în 1436, ca si in anii 
următori, găsim aci Bani ungurești.5) 

După încercarea lui Vlad Dracul de a recástiga Seve- 
rinul cu ajutorul Turcilor, nu mai aflăm ştire despre o ase- 
mene revendicare din partea domnilor romani. In luptele ur. 
mătoare dintre Turci si Unguri, castelul, fiind cuprins de Turci 
în 1524, a fost în parte derămat şi apoi lăsat în părăsire.“) 
Astfel Severinul a fost iarăşi unit cu feara Românească, cum 
se afla in 1550.') Langă ruinele vechiului castel, numite Tur- 
nul Severinului, sa redicai, în Umpu mai nou, orașul cu a- 
celași nume 


Pe când Severinul, nemai fiind in posesiunea domrilor 
români ca feud unguresc, à fosi suprimat Ai in titlu icu sin 
gura excepţie din 1421 la Radul Il Amlaşul s Fágara ro a 
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YY Zi pp 553, 504, 505 Ut lorga, Hole e Fatou A fub. à st 
d Ssôrénvi Pánság |, 276 sys 

3) linde. Da "eh toa, mand P? o aac-chieh tc 
deutschen Vorzeit, XV.tes Jahrb) cap 271 204 

© Doc un V 2, 301, 590 

*j Mid, p, 608 

E, Docum 3% 3, 488—496 


3) Locum, NA, 643 sy. Turci vola pe atunci su da Sevennui lesa 
Teara-Kománeasci și să-l prefacă la raia, din mouv cá ei Lau cuceri ca ieri 
toriu deosebit, neaparjinánd l'erii-Romänesti. 
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continuat să figureze i» titu incă mui tmp după pierderea 
acestor posesiuni. 

Ducatul transilvan n'a fost retras de Ungur: odată cu 
Severinul, El a remas unit cu Teara-RoniäneascX până în prima 
domnie a lui Vlad lepes 1456 1462), ultimul voevod în a 
cărui stăpânire se mai găsește. 

După Mircea, fiul seu Mihail, continuând să intretinä 
bune relatiuni cu Ungaria, a păstrat părțile de peste munţi, 
Amlașul si Fägärasul, cum şi Severinul, ca feude ungurești, 
cátesi trele numite în titlul din chrisovul citat mai sus. Stá- 
pânirea asupra posesiunilor transilvane o arată si diploma lui 
din 5 Junie 1418 pentru Sasii (hospitidus) din Cisnádia. cá- 
¿ora le confirmă privilegiul, acordat de tată! seu, de a paste 
vitele lor în munții de sib stăpânirea lui.) Negresit trebue 
să iuţelegem aci mai ales munţii din ţinutul Amlasuluj, cu 
care Cisnădia se hotărea si asupra cărui teritoriu urmaşi lw 
Petru de Cisnădia făcea pretentiuni inainte de Mircea.” 

Mihail find resturnat de Dan If cu ajutorul Turcilor, 
Ungurii au luat Severinul, important ca punct strategic. Dar 
Amlaşul si Fägärasul n'au fost luate atunci. Deja in cel din 
tàiu document cunoscut dela Dan II, din ro Septembre 1421; 
ca si in cele din urmă,t) găsim titlu de  herfeg al Amla 
sului si Făgăraşului > fără cel de «stăpânitor al banatului dele 
Sevenn» Prin păstrarea in titlu a posesiunilor O et 
suprimarea Severinum se exprima stăpânirea de fapt asupra 
celor dintai Pentru aceste posesiuni, Dan se recunosc ca 
vasăl unguresc, in care calitate el a fost susţinut apor de Un 
puri contra lur Radul H, ajutat de lurci ^! 

Sub V'ad | Dracu 11431 4dÓ, caruia se pent re 
cotée rulo ed feinen 6c Omlasch et de Î coara Ju 

17 p + è 
Med pag no" 
) orb St, docum. lismener 
1) flasdeu, irea is, 1 73 8. 1430 Mileti pp. 54. 37 à 145 
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stăpânirea asupra părților de peste munţi este constatată, în 
afară de titlu, prin o donatiune a lui în teara Făgăraşului, din 
20 Ianuarie 14321.) Dupe cât se vede, el a păstrat posesiunile ` 
transilvane, împreună cu titlul de «herteg al Amlașului si Fă- 
gárasului», și după ostilitățile trecătoare ce-a avut apoi cu 
Ungurii. Pe timpul lui, aceste posesiuni nu se găsesc în stă- 
pânirea Ungurilor; iar el recunoștea suzeranitatea ungurească 
până la ostilitățile din urmă, care i-au atras căderea. 

Vladislav II (1451-1456), deasemenea vasal unguresc, 
stăpânea părțile de peste munţi ca posesiuni moștenite dela 
predecesori. Într'o scrisoare către Braşoveni, fără dată, el se 
plânge că loan Huniad, pe atunci încă gubernator al Ungariei 
(până în Decembre 1452), voiește să-i ia a lui «dreaptă ocină 
Făgărașul şi Amlașul», el însă nu o va părăsi decât odată 
cu capul.?) 

In același înțeles, şi Vlad IT Tepes, întro scrisoare 
către Sibieni din 14 Martie 1457,5) numește Amlasul ca 
«dreaptă moștenire» a sa (nostram veram hereditatem). 
Incă într'o scrisoare a acestuia către Braşoveni din 26 Iulie 
1460, *) «districtul Făgărașului» este numit ca posesiune a 
"lui (în nostra possessione districtus Fogorasch). Posesiunea i-a 
fost recunoscută, ca și titlul «dominus terrarum de Fogoras 
et Omlas,» pe când Vlad recunoscut suzeranitatea regelui prin 
un act dat la Târgoviște in 6 Septembre 1456.5) Negresit 
dela acest «Vlad Voevod» este si donatiunea în «districtul 
Amlasului», menţionată întrun act din 1464, când părţile de 
peste munţi eră dejà în stăpânirea Ungruilor.f) 


Y 2Docum. 1 2, 573. 
2) Miletió p. 75. Bogdan, Documente si Aeveste privitoare la retaficle 
Mardi Românești cu Brasovul si Ungaria p. 60, 

3) Archiv für siebenbürg. Landeskvode xx7 (1887), 351 

4) Copiele Acad, Rom. 

%) Copiele Acad, Rom. 

8) lorga, Studii și Documente Mi, p. xvii Cf. Hasdeu, Jet eril. a 
Kom. 1, 24, unde actul a fost publicat mai intáiu, Donafiunea nu pare să fie 
dela Vlad Dracul, căruia se atribue, căci posesorul din 1464 primise acel te- 
ritoriu numai de curând dela regele (Matei Corvin 1458—1490), iar «prede- 
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Incá in Martie 1460 Amlasul si Fágáragul erà considerate, 
in Ungaria, ca aparţinând domnului Terii-Románesti. Preten. 
dentul Dan, fiul lui Dan III (1446—1448|1551]) refugiat in 
Ardeal si trimes de Matei Corvin contra lui Vlad Tepes, se 
numeşte, într'o scrisoare din 2 Martie al acelui an, e Dez gratia 
Vaivoda Transalpinensis et dominus terrarum Umulus et Fugu- 
rascÁh.!» Recunoscâneu-i-se in Ungaria acest titlu, cu preten- 
tiunile la domnia Terii-Románesti, i se recunoajteà si dreptul 
la posesiunile transilvane ca pärti apartenente. 

In luptă cu Vlad, Dan fu prins şi omorit în Aprilie 
1460 ;?) iar în August următor, Vlad näväll peste munți, 


cesorul» lui Îl avuse «u magnifico Il fad Vaivoda», prin care trebue sá înte- 
legem pe ultimul domn cu acest nume care a stăpânit peste munți. 

1) lorga, Lucruri noue despre Vlad Tepes. Conv. Lit, XXXV, 158. 
Dela acest Dan mai sunt cunoscute trei scrisori către Braşoveni, fără an. (Mi- 
letiG p. 68 sq. Bogdan p. 67 sqq.) In doue din ele, el se numeşte fiul lui 
Dan Voevod, fost domn, «care a slujit crestinilors ; una din acestea men[io- 
neazá pe «chesarul-craiul», prin care trebue să înțelegem pe impisatul Fri- 
deric Ml, ales in 17 Februarie 1459 rege al Ungariei contra lui Matei Cor 
vin, (Scrisoarea, pusă de d, Bogdan l. c. la 1456—1459, ar li deci dată între 
17 Febr. 1459 si 2 Martie 1460.) Tatăl seu Dan, a cărui văduvă este arătată 
aci încă în vient, cauti să fie voevodul Dan cel pus de loan Huniad în locul 
lui Vlad Dracul şi arătat ca domu pe timpul bătăliei din Câmpul-Miertei din 
1448. (Chalcondylas ed, Bonn pp. 259 sq. 33% sq. 358. Luccan, Copioso 
ristretto degli annali di Rausa p. 96.) Acest Dan (UI (numit la Chalcondylas 
«ful lui Basaraba»), dela care nu este cunoscut nici un document, erá probabil 
ful lui Dan Jl («Basarab» ca representant legitim al dinasuei, in deosebire 
de fii naturali ai lui Mircea), care in chrisoavele sale numeşte ca «fii întâiu- 
náscuji» ai sei pe Danciul si pe Fasaraba. (Arch, St, docum, “Dismenei a. 1421 
Acad. Rom a, 1428 în trad. Cf Cronologia tabelarí a. 6937.) Dan H (mort 
1431) e mai greu sí fie admis ca tatäl pretendentului din 1460, pe care na- 
rafiunile săsești contemporane despre Vlad Tepes, făcând menţiune de aciderea 
lui (Bogdan, Vlad Tepes p. 92, îl numesc «tinerul Dan» (den jungen Dan), 
Ci. lorga, Studii si Documente Ml, p. XXVI sq, şi Bogan |. c.. unde ian 
cel numit de Chalcondylas si Luccari la 1446 si 1448 este presupus ca identic 
cu Vladislav, fiul lui Dan If, constatat la 1451—1456. 

2) Katona, istoria critica regum Llnnçariae XIV, 338. Cf. Iorga, 


Lucruri noue despre Vlad Tepes, |. c. pp. 152, 159. 
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pustiind Amlasul si Făgărașul.i) Posesiunile transilvane se 
vede cá era deja în stăpânirea Ungurilor. Confiscarea lor, 
urmată probabil după moartea lui Dan, pare a fi provocat 
nävälirea lui Vlad. 

Dupá detronarea lui Vlad Tepes si inlocuirea lui prin 
Radul H cel Frumos ca vasal turcesc (August 1402), Matei 
Corvin dispune de pärtile de peste munti ca de niste posesiuni 
revenite la coroană. In același an (3 Decembre), el făcu o 
donatiune in teara Făgărașului,?) si înainte de 8 Octobre 
1464, o donatiune in districtul Amlagului.?) In 1464 el con- 
feri «districtul Făgărașului, cu orașul Făgăraş si cu posesiunile 
Cuciulata, Comăna, Vinetiele amândoue (cea de jos şi cea 
de sus) si Părău», lui Ioan Gereb de Wingarth (== Vingard) si 
urmaşilor lui.* Tar în 1467 el dispuse ca «provincie:e Făgăraş 
si Amlaş> să fie ţinute totdeauna la dispositia regelui spre 
a putea fi date, în cas oportun, voevozilor Transalpini”). 
Totuşi în 1469 ambele ţinuturi fură date scaunelor săsești, 
cărora Matei Corvin le confirmă din nou în 1472.%) Ele au 
remas apoi unite cu feara Sasilor, astfel desfiinfându.se foasta 
zeara Vlahilor din Transilvania, trecută ca feud unguresc in 
stăpânirea domnilor Terii-Románesti. 

Sub urmașii lui Viad Tepes, pretentiunile asupra vechi- 
lor posesiuni transilvane continuă a fi exprimate prin titlul 
de herteg al părților de peste munți Amlas si Fágáras», 
titlu păstrat apoi și după ce domnii următori au renunțat de 
fapt şi la pretenţiuni O ultimă incercare de a recästiga aceste 
posesiuni strămoșești este constatată sub Radul IV {1496 — 
1508), care în 1503 ceru regelui Ungariei, Vladislav |l, să-i 


în Diploma lui Mate: Corvin din 3 Decembre 1402, fCopiele Acad 
Rom.) Annales Brassovienses a, 1460, (Schwandtner IH 211.3 Dracole W da 
ed, Bogdan, Plad Jepte pp. 99 si 167. 

2) Copiele Acad Rom. 

> Vezi mai sus p. 228 n. y. 

5j Docum. ÎL 2, 155, 190, 

^3 bi, p. 179. 

*j Zid. pp. 189, 192, 201, 222. Cf p. 511 a. 1203. 
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restitue, pentru serviciele sale credincioase, posesiunile mo; 
enite fhereditates) dela bunul seu (Vlad Dracul) si dela 
străbunul seu (Mircea) în regatul Ungariei, Amlas si l'ágáras >!) 
Vladislav ii conferi apoi Gioagiul-de-jos (4/404=Algyogy) in 
comitatu! Hunedoarei, drept resplată pentru credința statorni 
că a voevodului şi pentru serviciele prestate «dupe datina 
străbunilor si antecesorilor lui», cum si ca «statornic membru 
al regatului.» ?) Tot asa Radu VI dela Afumaţi (1522 -1520), 
ca voevod credincios Ungariei, a primit dela regele Ludovic 
H (1516 1526) Vintul-de-jos si Vulperul (pe Mureş, din jos 
de Alba Iulia), cu patru sate românești dependente, posesiuni 
date apoi si lui Radul VII Paisie (1534—1546) de loan 
Zapolya (1526. 1540), Ungurii primind in schimb, de ambele 
däti, cetatea Poienari în Teara-Romäneascä.#) 

Acestea au fost ultimele posesiuni peste munţi ale dom 
mior Feri Romanesti, cedate de regii Ungariei spre ai fine 
incă in oarecare atârnare. Pretentiunile asupra vechilor feude, 
Amlaşui si Făgărașul, “au redus apoi la o simplă amintire 
în titlul domnesc, 
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POESIÍ 


Ìn restrişte 


De lacrámi are fata udà 

Cea stincá sură si brăzdată 
Se vede.a soartei minà crudá, 
De care fuse sfişiată 


Oricit destinui a lovit-o, 
Ea insá tot spre cer prneste, 
Restristea nu a injosit-o, 
În praf de veci n'o práváleste 


ŞI så nu crezi cài impetrita 
Pănă 'n adincul inimei. 
Vezi colo tufa inflorità 
A rásárit din sinul ei. 


i: numa scoarţa aspră, rece, 
Un scut spre nemiloasa fire. 
Prin sufletul ascuns îi trece 

O undă caldă de iubire 


Foes 


Cind soarele o 'nválueste 
Cu raza lui patrunzătoare, 
Trecutul chin i se trezește, 
Ínchisa rană iar o doare 


Dar luna cu iumina-i linà 
Cind blind si tainic i sopteste 
Durerile i se alind, 

Asprimea i se imblinzeste. 


O argintie strálucire 
Inválueste vechia stincä 
Ca o tirzie fericire 
Pátrunsá 'n inima i adincà 


Isolare 


De munte se amnà munte, 
lti par cà amindoi fac una 
Ca raze calde, gheturi crunte 
Zefiral blind ca şi furtuna 


li mingie sau în loveşte 
lutr'un minut pe amîndoi 
Că orice Line se măreşte. 
lar zdz nici nu e pentru doz 


Dar dute m apropiere 

Şi vei vedea ce gol desparte 
Pe cei uniți după părere, 

Si çà "n adincwi largi desarte 


E. H. M. 


Torentele s'aruncá 'n vale, 
Lavinele se práválesc 

Si fulgerul îşi cată cale: 
Că astfel toatet despárfesc. 


E între oameni, crezi, mai bine? 
Te mingii numai cu un vis! 

Să ştii că între el şi tine 

A fost şi este un abis. 


În faţa inimei ce bate 

Nimic din cele ce presimte ! 
Nici gindu-ti lumea nu strábate, 
Nici ea pe tine vu te simte. 


€, X. M. 


LORDUL CEL MITITEL 


de F. H. BURNETT 


CAP IL 


Prietenii lui Cedric 


Pentru ‘Cedric începu o săptămînă din cele mai 
curioase, o sáptáminá ne mai pomenitá. Dar si istoria 
pe care i-o povestise mama, era din cale afară de ciudată! 
Abía dupà ce o auzi de douà, treí ori incepu sá 
o priceapá. Si apoi ce avea sá zicá d. Hobbs? cáci 
era vorba tot de conti! Tata mare era conte, unchiul 
său cel mai mare, dacă var fi murit cázind de pe cal, 
ar fi fost si el tot conte; iar după moartea acestuia 
ar fi fost conte unchiul cel de al doilea, dacá nu murea 
de friguri la Roma. Si chiar tatăl lui Cedric, dacă ar 
mai fi trăit, ar fi fost conte; si acum că muriseră cu toţii 
şi nu mai rămăsese de cit el Cedric, avea să fie el insus 
conte după moartea bunicului, iar în momentul de faţă 
devenise Lord Fauntleroy. 

Cînd află pentru întiiaş dată de istoria asta, se 
făcu galben ca ceara. 

«Ah! «dragă»! As vrea grozav să nu fù conte, 
nici unul din báetii citi îi cunosc nu e asa ceva; nu 
sar putea să nu fit nici eu?» 


F. H Burnett 
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Dar se vede că nu se putea. În seara aceea 
se aşezară amindoi, mama si bäetelui, lingă fereastra 
deschisă, priviră la uliţa sărăcăcioasă şi vorbiră mult îm- 
preună. Cedric şedea pe taburel, picior peste picior, cum 
îi plăcea lui să şază, era roşu la faţă şi neliniștit. 
Bunicul trimisese după el să vie în Anglia, şi mama 
era de părere că trebuia să se ducă. 

«Fiind că ştii», zise ea cu privirea pierdută, «că 
ar fi dorit-o tatăl táú care-și iubia casa părintească, 
şi apoi astea sînt lucruri pe care nu le poate pricepe un” 
copil. Aşi fi o mamă egoistă dacă nu te-asi trimite, 
şi cînd te-i face mare, ai să înţelegi si tu pentru ce». 

Cedric clátinà trist din cap. «Îmi pare ráú sá 
mă despart de d. Hobbs. Mi-e teamă că are säi vie * 
greu făra mine, şi mie-mi va fi greú fără el; o să-mi fie 
dor de toţi.» 

A doua zi, cînd veni d. Havisham — advocatul 
Contelui Dorincourt care fusese trimis să aducă pe 
Lordul Fauntleroy în Anglia —, Cedric mai află multe 
lucruri. Dar tot nu-l mingiia gîndul cá o să fie foarte 
bogat cînd so face mare, cá o să aibă casteluri in 
toate părţile, parcuri mari, mine, cimpii întinse şi slugi 
nenumărate. Era neliniștit in privința prietenului său 
d. Hobbs; îndată după dejun porni foarte ingrijit la 
pravălie. 

ÎI găsi citindu-şi gazeta si se apropia de dinsul 
cu mare sfialá: căci simţea ce grozavă lovitură are sá 
fie pentru d. Hobbs cele ce se întimplaseră, si în tot 
drumul pănă la prăvălie nu se gindise decit cum să-i 
spue vesrea. 

«Halo!» strigă d. Hobbs, «bună dimineaţa !: 
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«Buná dimineata», ráspunse Cedric. 

Nu se sui ca de obiceiú pe Scaunul cel nalt, ci se 
asezá pe o ladă de pesmeti, încrucişă picioarele si 
rámase asa tácut páná ce d. Hobbs ridicä ochii de pe 
gazetá, 

«Halo!» strigá incá odatá. 

Cedric îşi strinse gîndurile si puterea. 

«Tii minte, D-le Hobbs, ce vorbă am avut îm- 
preuná eri dimineaţă ?» 

«Par'că vorbeam de Anglia?» 

«Da, dar în minutul în care a venit Mary sá má ia?» 

D. Hobbs se scărpină la ceafă. 

«Vorbeam de Regina Victoria şi de aristocrație». 

«Da», zise Cedric, cam sfios, «şi — de — si de 
conti, nu mai ţii minte?» 

«Da, am spus ceva despre ei aşa în treacăt». 

Cedric se roşi pănă în creştet. Nu se aflase nici 
odată în aşa încurcătură şi simţea bine ca si pentru 
d. Hobbs va fi cam greú sá o descurce, 

«Spuneai cá n'ai vrea sá şează pe lăzile dumitale 

pesmeti.» 

«Aşa-i, am zis-o !» răspunse d. Hobbs cu mindrie. 
«Asta mi-a fost si gîndul. Numai să încerce, si las pe 
mine |» 

«Domnule Hobbs, unul din ei şade acum pe lada asta. » 

D. Hobbs sări după scaun. 

«Ce»? strigă el. 

«Da», răspunse Cedric tot shos. «Eù am să fiù 
în curînd unul din ei. Nu te pot înşela.» 

D. Hobbs era agitat. Se sculă repede în picioare 
şi se duse să se uite la termometru. 
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e Ti s'a suit coloana de mercur la cap'»zise el uitin- 
du-se plin de grijă la băiat. « Căldura e prea mare! Cum 
te simţi? Te doare ceva? De cind ai inceput sa fi 
în Starea asta?» 

Îşi plimbă mina lui cărnoasă prin părul băiatului. 
Acum era si mai grei de tălmacit decit ori cind. 

«Îţi mulțumesc, mi-e bine», zise Cedric. « Asta n'are 
aface cu capul met. Îmi pare rán sa-ţi spun că e ade- 
vărat, d-le Hobbs. De aceea a venit Mary să mă ia 
acasă. D. Havi-ham a spus-o mamii, şi el e advocat.» 

D. Hobbs căzu pe scaun sisi şterse nàdugala cu 
batista. 

«Unul din noi doi a fost atins de insolatie + zise ei 

«Nu», ráspunse Cedric «nici unul. Trebue sá veden: 
cum so scoatem mai bine la cale, d-le Hobbs D 
ifavisham a făcut drumul din Anglia până aici ca să 
ne-o spue, l-a trimis bunicul» 

D. Hobbs privea ca trăsnit la copilul cu [fata lui 
serioasă şi gingasá. 

«Cine e bunicul?» intrebá el. 

Cedric viri mina în buzunar şi sca € o hiruuta 
pe care sta scris ceva de mina lui. 

«Mi-era frică să nu uit şi de aceea am insemnat 
pe hirtia asta.» Apoi citi respicat «lohn Arthur Moly neus 
Errol, Conte Dorincourt. Aşa îl chiamă şi locueste 
întrun caste] . în doua sau trei castele nu se pe e 
Si papa al men care a murit, era fiul sáü cel ma 
tinár, şi en n'asi fi lost lord saú conte dacă nu mura 
papa; şi nici papa nar f fost conte, dacă nùr on 
murit cei doi frati ai sei înaintea lu. Dar au murit 
toti şi n'a mai rămas nimeni -- nici un băiat — şi acum 
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trebue sa fiu eu conte si tata mare a trimis "Juno 
mine sà mà duc in Anglia » 

D-ui Hobbs ise suise smgele la cap, își stergea 
fruntea si chelia si rásufla din greu ; incepuse sá inte 
leagá cà se intimplase ceva important, dar cind privea la 
băieţelul de pe lada cu pesmeti şi-i vedea ochii sfioşi de 
copil, infátisarea lui simplă cu aceleaşi haine de catifea 
neagră si cu cingatoarea roşie ca de obiceiü, istoria cu 
familia nobilă i|] ametea si mai tare. Era cu atit mat 
uimit cu cit băiatul era mai neschimbat, par cà nu-şi 
dedea seamá de insemnátatea lucrului. 

«Cu cum ai spus cå te chiamă?» cercetá « Liv. be. 

Cedric lrrol, Lord Fauntleroy», respunse € edru 
«Asa zice d. llavisham. Cind am intrat în ouae, a 
strigat iată] a pe Lord Fountleroy '» 

«li lucru naibei»! Asta era vorba d-lui Hobbs 
cind se mira de ceva saù cînd se necăjea. Nu gas 
nici acum alta de zi: pentru aşa ciudată intimplare. 

Lui Cedric n päru exclamatia foarte potrività. 

Dragostea si respectul hr pentru d Hobbs. erau 
isa de mari incit toate cite le auzia de la dinsu! în 
páreaú minunate F] nu tráse în lume ca să simtă cà 
d Hobbe nu era totdeauna delicat ín expresiile lu 
Vedea el bine deosebirea intre mama si bäcan dar 
mama era lemes s ^l credea ca femeile :rebue ase 
poarte altiel decit bärbatn 

«Anglia e grozav de departe nu e aga > 

eb dincolo de oceanul atlantic>, ráspunse d. Hobbs. 

„Asta-i àl mai răus, zise Cedric. «Poate nam sá 
te vad multă vreme. Mie greú cînd mà gindesc la 
despărţire. d-le Tfobbs.: 
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«Cei mai buni prieteni sînt citeodatà siliţi sá se 
despartă», zise d. Hobbs. 

«Da, nu e aşa, sîntem prieteni de mult?» 

«De cînd te-ai născut», respunse d. Hobbs, «erai 
abia de şase săptămini cînd a început să te poarte ` 
cu cáruciorul pe uliţă». i 

«Ah», zise Cedric suspinind, «pe vremea aia nici 
nu mă gîndeam că am să fiù conte vreodată». 

«Crezi că nu e chip să scapi de pacostea asta», 
întrebă d. Hobbs. 

«Mie teamă că nu, mama crede că ar fi fost 
şi dorința lui papa. Dar dacă trebue să fiù conte, un 
lucru pot face, să încerc sá fiù un conte bun. Nam 
să fiù tiran. Si dacă s'ar mai naşte un rázboiú cu Ame- 
rica, aşi încerca să-l nábusesc. » 

Convorbirea lui cu d. Hobbs fu lungá si serioasá. 
Dupá ce trecuse peste prima spaimá, d. Hobbs se 
arâta mult mai imblinzit decit s'ar fi putut astepta 
dela dinsul, si înainte de a se despărţi, fácu o mulţime 
de întrebări, iar Cedric nefiind în stare să răspundă 
la toate, d. Hobbs, asa de cunoscátor in privinta con- 
tilor, marchizilor si domeniilor acestora, isi respundea 
tot el la întrebările puse de el însuşi. Dacă lar fi 
auzit d. Havisham, ar fi fost foarte mirat de náscocirile 
lui ciudate. 

D. Havisham se si mira de multe; el îşi petre- 
cuse viata in Anglia si nu era obicinuit cu oamenii si 
felul din America Advocat de 40 de ani al contelui 
Dorincourt, cunostea toate proprietätile, insemnátatea 
averei si importanta numelui acestuia; si ca om de 
afacerí avea interes sá cunoascá si pe viitorul conte 


lordul cel mititel 241 


Dorincourt, pe baetelul chemat sá moștenească averea 
si numele. Ştia cite necazuri avusese bátrinul conte 
cu báetii cei mari, cunoştea furia ce-l coprinsese la că- 
sátoria capitanului în America, si stia cá ureste și 
acum pe frumoasa váduvá si cá nu vorbeste decit cu 
dispret de dinsa, crezind cà Americana nu era decit 
o femee de rind care prinsese in lat pe fuse find 
că e băiatul unui conte. Chiar si bátrinul advocat era 
convins dé asa ceva. Vázuse in viata lui multi oaineni 
interesafi, iar despre Americani nu avea opinie buná 
Cind sosi in uliţa strimtà si se opri cu trásura dina- 
intea casei celei sărăcăcioase, fu coprins de mirare E si 
lucru eren să-ţi închipueşti cà viitorul proprietar al 
Castelelor Dorincourt, Windham Towers si Chariworth 
sa născut si a fost crescut într'o câscroară dintr o uliţă 
dosnică, avind o băcănie la colt. Se intreba cum are 
să fie copilul, şi ce creştere va fi primit? Rămase în- 
mărmurit cînd îi văzu pe amindoi. Avea un fel de 
mändrie pentru familia cu a cărei afaceri era insàrcinat 
de atita sir de ani, si i-ar fi fost grei să se poarte 
delicat cu o temee de rind, hapsină de bani şi tără 
respect pentru numele sí patria bărbatului ei, nume 
vechiu şi ilustru la care se închina chiar bátrinul ad 
vocat hirsit în afaceri. 

Cînd intră în salonaş pe urma servitoare, se uită 
de jur împrejur şi-i plăcură mobilele simple care fà- 
ceaú din odae un fel de cuib cald fără împodobiri tri 
viale sai cadre vulgare atirnate pe pereţi; totul se pre- 
zintă discret; multe lucruri frumugele de mină de femee 

«Pănă aci nu e rău de loc, dar astea toate pot fi 
alese după gustul căpitanului.» 
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Cind intrá insá d-na Errol in odae, i se páru de 
odată cá a putut ea ínság sá fi gătit casa cu «tita 
discreţie. În rochia ei neagră, cu talia subţire de fată 
mare, cu chipul de copil nevinovat şi frumos, cu ochii 
mari căprui şi melancolici, căştiga toate inimele. Cedric 
era obicinuit cu privirea ei tristă, care ii pierea din 
vreme în vreme din ochi cînd se juca el cu dinsa, ori 
sta de vorbă, ori îi povestea ceva caraghios saú rostea 
vre-un cuvint lung de un cot pe care-l prinsese de prin 
gazete ori din convorbirile lui cu d. Hobbs. li plăceati 
grozav cuvintele lungi şi se bucura cînd făcea pe mama 
să ridă, cu toate că nu prea pricepea ce era de ris, 
căci pentru el aceste cuvinte aveaú înţelesuri foarte se- 
rioase. Advocatul prin experienţa lui cea mare se în- 
váfase să citească omului firea din ochi, şi înţelese în- 
dată ce văzu pe mama lui Cedric, că bătrinul conte 
se înşelase crezind că e o femee vulgară şi inte- 
resatá, 

D. Havisham nu era insurat, nici nu fusese amorezat 
vreodatá, dar ghici numai decit cà tinära femee, cu 
glasul dulce si cu ochii tristi, luase pe cápitan numai 
din dragoste de bărbat, si nu se gindise sá dobindeascá 
vre-un folos dela vita cea nobilä. Simti cá mama n'o 
să aducă multă supărare şi cá mititelul Lord Faunt- 
leroy n'o sá dea mult de lucru nobilei familii din care 
se trăgea ! Căpitanul fusese om frumos, tinâra mamă 
era încîntătoare, deci avea cu cine semăna băiatul. 

Cind istorisi dnei Errol pentru ce venise, ea se 
ingálbini, 

«Vreti să ne despărțiți, si noi ne iubim asa de 
mult. El e singura mea bucurie, e tot ce am. Cred 
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cá am fost mamá buná». Glasul ei dulce tremurá, iar 
ochii i se umplurá de lacrimi. 

«Nu știți ce a fost copilul pentru mine,» mai 
adáugá ea. 

Advocatul isi dregea glasul 

«Sint silit sá márturisesc cá bátrinul conte nu e 
tocmai — nu e bine dispus pentru d-v. E om bátrin 
şi prejudecätile lui sint straşnice. A urit America si 
pe Americani, iar căsătoria fiului săi l-a înfuriat. Îmi 
pare ráú că sînt insarcinat să vă aduc veşti neplicute, 
trebue să vă spun că bátrinul e hotărit să nu vă vadă. 
Planul său e ca Lord Fauntleroy să fie crescut sub 
ochii lui, să locueascá la dinsul. Inima contelui e le. 
gată de Castelul Dorincourt şi-şi petrece mai toată 
viaţa acolo, Sufere de podagră, şi cu Londra nu se 
împacă de loc. Prin urmare Lord Fauntleroy are să 
locuească la Dorincourt. Contele vă pune la dispoziţie 
Court-Lodge foarte plăcut situat si nu departe de Castel, 
vă mai asigură şi o rentă. Lord Fauntleroy va veni 
sá va vadă, dar D-v. nu vi se ingádue să mergeţi la 
Castel, nici măcar să treceţi dincolo de poarta grádi. 
nei. După cum vedeţi, Doamnă, nu veţi fi despărțită 
de tot de băiat, şi vă pot asigura că condiţiile puse 
nu sint saşa de grele, fund data frea chentului meu. 
Avantagiile rnei creşteri ingripte vor fi foarte mari 
pentru viitorăl Lorduhu Faunileroy, după cum singura 
veţi înţelege». 

Era cam plict sit advocatul, cáci se aştepta são 
vadă isbucnind în lacrimi dnpá obiceiul femeilor, si 
nimic nud era mai neplăcut decit să vadă o femee 
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Dar e» nu incepu sa-plingá Se Îrdreptà spre fe 
reastrá cu spatele intors la el, incercind sá y (iecüstipe 
liniştea. 

«Câpitanu Errol tinea foarte mult la Dorinconrts. 
zise ea însfirşit Ia iubea tara si tot cei venea dim 
tară, Pentru el a fost o durere să tráeascá departe de 
casa părintească. Era mindru de neamul si de numeic 
lui. Ar fi dorit copilului sá vadă toate locurile incin 
tătoare din jurul vechiului Castel si să primeasca o 
creștere potrivită cu rangul sàü» 

Apoi se întoarse spre a Havisham sr stad tp 
picioare, zise cu blindcte 

«Soţul meu ar fh dorito. Aen e si mai bine pentru 
copil. Şi apoi sînt sigură că bunicul lui nare sá De 
aşa de crud încît sa 'ncerce să] înstrăineze de mine 
şi chiar de ar incerca aşa ceva baetelul med seamaná 
prea mult cu tatal său, Ca Sa-l poată strica cine Va , are 
o inimă caldă şi curată War iubi chiar de ar fi ri 
totul despărţit de mine, si cîtă vreme ne putem vedea 
unul pe altul, n'am să fi prea nenorocită » 

«Ce putin se gindeste la ea,» își zse advo tul 
«pentru dinsa nu cere nimic » 

«Doamnà*, răspunse el, estro sá pretuesc jertía ce 
o aduceii pentru copilul dsiră Cind va ajunge om 
matur, o sá vă fie recunoscător VÀ pot asieura că Lord 
Wauntleroy are sa fie bine ingrijit, şi cà va avea tot 
ce poate contribu: sal facă feriat. Contele Dorincour: 
va purta tot atita guijá pentru mulțumire: şi să atate; 
lui ca şi dstră. 

«Nadájduesc,» adáugá ea cu glasul stins, «cà bu- 
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mari ai lui le plácuse sá tráeascá cu oamenií de rind. 
Se poate a acest copil sá fi mostenit asemenea obi- 
ceiuri rele dela unchii lui, in loc de insusirile cele 
bune ale tatălui său? | 

Îşi frámintá gindul în felul acesta până să sosească 
băiatul, şi cînd se deschise uşa, nu-i venea să se uite 
la copil. Le-ar fi părut curios celor ce-l cunosteaü pe 
advocat, dacă ar fi ghicit ce se petrecea în sufletul 
d-lui Havisham, privind la Cedric care se asvirlise în 
braţele mamei sale; el însuşi era uimit de schimbarea 
ce se întimplase în firea sa. 

Dinaintea lui sta copilul cel mai frumos şi mai 
delicat pe care] văzuse vre-odată. Frumuseţea báia- 
tului era cu totul neobicinuită ; trupul înalt, subtire si 
mlădios, chipul mic și plin de viaţă, iar mișcările lui 
din cele mai gratioase, o asemănare de necrezut cu 
tatăl său; avea părul blond al tatălui si ochii căprui 
ai mamei, din care lipseaü însă timiditatea şi tristeta. 
Eraú ochi nevinovaţi si fără sfială, ochi cari nici nu 
se indoiaü nici nu se temeau de nimic pe lume. ` 

«E copilul cel mai bine crescut şi cel mai frumos 
pe care l-am văzut,» îşi zise d. Havisham. Tare spuse 
numai: «Va să zică acesta e Lordul Fauntleroy». 

Si cu cit îl vedea mai mult pe lordul cel mititel, cu 
atit descoperea lucruri neaşteptate. Despre copii nu 
ştia multe, cu toate că văzuse destui în Anglia fetițe 
şi bäeti rumeni şi frumoşi de care ingrijeaú dádacile, 
unii din ei erau cam sălbatici, alţii gălăgioşi, dar el, 
advocatul bătrin si intepenit, nu-i privise nici odată cu 
simpatie. Poare că interesul deosebit pentru lordul cel 
mititel îl făcea să se uite mai cu luare aminte la co- 
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pilul acesta decit la alţii; ori cum ar fi, advocatul 
isi dete seama cà privea la báetel cu un fel de dragoste 

Cedric, nestiind cà se uitä cineva cu tot dinadinsul 
la el, se purta ca de obiceiü. Strinse de mină pe d. 
Havisham si ráspunse la toate intrebárile cu mare 
simplicitate, cum ráspundea si d-luí Hobbs. Nu era nici 
timid, nici obrasnic, si advocatul băgă de seamă că pe 
cind vorbea el cu mama, copilul asculta cu viü inte- 
res cà un om mare. 

«Seamănă foarte serios», zise d. Havisham către 
d-na Errol. 

«Da», răspunse ea. «Învață uşor si a trăit mereu 
cu oameni maturi. Are un fel prea hazlii de a în- 
trebuinta cuvinte lungi şi expresii citite prin cărți, 
sau auzite de pe la alţii, dar îi place şi să se joace 
ca copii. Îl cred inteligent, adese-ori e foarte copi- 
láros». 

Cînd ii văzu d Havisham data viitoare, se ade- 
veri această părere. Ajungind cu trásura la colțul 
stradei, z.r o ceată de bäeti foarte infierbintati doi 
din ei se intreceaü la alergat, unul era loraui cel 
mititel, care striga şi făcea mai mare galágie aecit coti 
Sta alätori de alt băiat, cu un picior maínte, ¿ato se 
pornească, 

Una fia gata!» comandă sfarterul «dera 
la rind! 'lrer porniţi!» S 

D. Havisham se pomeni cu capul la fereastra 
trăsurei privind cu cel mai viu interes. Nusi aducea 
aminte să h văzu: vreodată ceva care să se asemene 
cu felul cum se repeziseră piciorusile roşii ale lordului 
celui mititel în urma semnalului, cu minile lipite de 
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trup si capul plecat la pămînt, iar coama aurie filfiia 
in vint. 

«Ura, Ced Erroll» strigaü báetii bátind din palme. 

«Ura Billy Williams' Ura Ceddie' Ura Bill! Ura 
— rà — ta!» | 

«Záü' cà o sá cástige» îşi zise d Havisham care 
urmărea mişcat piciorusele roşii, însoțite la distanţă 
îngrijitoare de cele cafenii ale lui Billy, «zàü că asi 
dori să cistige,» adăugă advocatul. 

În acel moment se ridică un strigat asurzitor; vil- 
torul Conte Dorincourt se asvirli cu o sáriturá uriagá 
asupra stilpuluí de felinar şi-i apucă in braţe înainte 
de a fi ajuns Billy Williams care sufla ca nişte foi. 

«Trăească Ceddie Errol!» strigară báetii. «Ura 
Ceddie Errol!» 

D. Havisham isi vm capul in trăsură şi se rezi- 
má in fund surizind, | 

«Bravo Lord Fauntleroy'» zise el. 

Cînd se opri trăsura la poarta dnei Errol, în- 
vingătorul si invinsul se apropiaă de casă însoţiţi de stri- 
gătele copiilor. Cedric umbla alături de Billy Williams 
sia vorbea mereu. Obrájiorii îi erau foarte aprinsi, pă- 
rul îi atirna pe fruntea nădușită, iar minile le tinea 
în buzunar 

«Vezi» zicea el, vroind să uşureze rivalului neis- 
binda. «Fù cred câ am cîştigat fiindcă am picioare ceva 
mai lungi decit tine, sigur cái asta. Si apoi sint cu 
trei zile mai mare si asta face mult. Sint cu trei 
zile mai mare.» 

Billy Williams se 'nveseli iar, şi începu să su- 
ridá la lume par'că nu pierduse, ci cistigase el prin- 
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soarea. Ceddie Errol avea un fel al lui de a se purta 
cu oamenii. Chiar în prima înferbinteală a isbindei, 
isi aducea aminte de, cel învins care nu putea fi mul. 
tumit ca dinsul, închipuindu si de sigur că ar fi putut 
fi învingător în loc de învins, în împrejurări schimbate. 

În ziua aceea d. Havisham avu o lungă comvor- 
bire cu cistigátorul alergării — o convorbire care-l 
făcu să suridă şi să şi frece barbia cu minele lui osoase 
în mai multe rînduri. 

D-na Errol lipsind din odae, advocatul rámásese 
Singur cu Cedric. La început se cam întreba d Ha- 
visham ce ar putea săi spue mititelului. Îşi inchipuia 
că ar fi bine să-l pregătească putin pentru întîlnirea 
cu bunicul, şi pentru schimbarea cea mare, care era 
să se intimple în viaţa copilului. El îşi dete îndată 
seamă cà lui Cedric nici nu-i trecea prin minte de ce 
anume lucruri va da sosind în Anglia, nici în ce fel 
de casă si de familie va trái acolo. Nici nu ştia că 
maică-sa nu va locui în. aceeaşi casa cu dinsul. Cre- 
zuseră de cuviinţă sa: ascundă deocamdată această 
dureroasă încercare. 

D. Havisham şedea pe un jet lingă fereastra des- 
chisă, iar la celălalt capát al ferestrei şedea Cedric tot 
pe un jet mare s! privea la d. Havisham. Copilu! era 
cu capul rezemat de fundul jetului, cu picioarele in- 
crucisate, iar minile virite în buzunar, ca la d. Hobbs 
Se uitase cu atenţie la d. Havisham cită vreme fusese 
maică-sa in odae, şi după ce plecase ea, tot se uita 
ginditor şi plin de respect la advocat. O mică tăcere; 
Cedric părea că studiază figura advocatului, iar acesta 
de sigur că o studia pe a copilului, Nici nu-i da în 
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gind ce ar putea vorbi un om in virstá cu un bäetel 
care cistigá prinsori la alergat, poartà pantaloni scurtí 
şi ciorapi roşii pe nişte picioruse. care nu eraü destul 
de lungi pentru a ajunge pănă la pämint, cînd şedea 
în fundul unui jet mare. 

Dar Cedric 0 veni în ajutor incepind el con- 
versatia. 

«Dumneata stii», intrebà el, «ce e un conte? 
căci ep habar nam». 

«Nu ştii?» zise d. Havisham. 

«Nu. Şi cred că un băiat ce are să devie conte, 
ar trebui sa ştie, nu e asa?» 

«Asa e», răspunse d. Havisham. 

« Dar fi greu», zise Cedric plin de respect — 
«ti-ar fi greu să má desluşeşti? Cum ajunge cineva 
conte `» 

«În primul rind Regele sau Regina numeşte pe 
cineva conte. Aceasta se întîmplă oamenilor cari aü adus 
servicii Suveranului sau aŭ sávirgit vre-o faptă mare». 

«Ah!» strigă Cedric, «tocmai ca Prezidentul, » 

«Ce?» întrebă d. Havisham. «Astfel se alege Pre 
zidentul 2» | 

«Da», răspunse Cedric vesel «Dacă un om e 
foarte bun şi stie o grâmadă de lucruri, se alege Pre- 
zident. Atunci se fac manifestații cu facle si muzică, 
si toti tin discursuri. Mam gindit eu de multe ori 
că aşi putea ajunge Prezident, dar nici odată nu mi-a 
trecut prin cap să fiù conte. Ni ştiam nimic despre 
conti,» adăugă el repede de teamă să nul găsească 
d. Havisham nepoliticos că nu a dorit așa ceva. «Dacă 
ştiam, de sigur că asi fi dorit să fiti.» 
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«E cu totul altceva ca Prezident», zise d. Ha- 
visham. 

«Da? nu sint manifestatii cu torte?» 

D. Havisham isi incrucisá picioarele şi-şi lipi vir- 
furile degetelor unul de altul. Poate venise vremea 
să-i desluşească lucrurile mai cu deamánuntul. 

«Un conte e— e o persoaná foarte insemnatà,» 
incepu el. 

«Tocmai ca Prezidentul!» întrerupse Ceddie. «Ma- 
nifestatia cu torte e lunga de o jumătate de poste, 
se trae focuri de artifitii, cinta muzica. D. Hobbs m'a 
luat cu el ca sá vád si eü.» 

«Un conte,» urmă d Havisham, simtindu-se pe un 
teren nesigur, «e de obiceió de viţă veche.» 

«Ce-i asta viţă?» intrebá Ceddie. 

De neam vechiu, foarte vechii.» 

«Ah?» zise Cedric virindu-si iar minile în buzunar, 
«cam asa trebue sá fie ferzeia care vinde mere la grá- 
dina publică; e de neam vechiu. E asa de bátrina in 
cît te prinde mirarea cum de se tue pe picioare. Ire- 
bue sá lie de o sută de ani, si tot stă afară chiar pe 
ploae Mi-e milă de ea, si celorlalţi bàeti le este mua 
Billy Will ams a avut aproape un dollar si tam spus 
să cumpere pe (ecare zi citeva mere pina sro 
cheltui toate paralele lar f ajuns pe vreo >> ce 
zile, dar peste o sàptáminà i se acrise de mere No- 
roc cà mia därut mie un domn 50 de centime si 
apoi am cumpárat eú mere in locul lui. Ti-e milà de 
omul sárac si de neam asa de vechiü. Ea zice cá i s'a 
coborit vita în picioare si cá pe vreme de ploae o 
chinueste mai rău». 
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D. Havisham nu stia ce sá zicá, privind la chi- 
pul nevinovat si serios al copilului. 

«Mi-e teamă că nu m'ai înţeles bine,» încercă el 
să explice. «Cînd am vorbit de viţă veche, n'am înţeles 
«vîrstă înaintată» ; am vrut să zic cá numele unui ase- 
menea neam e cunoscut de mult, poate sînt sute de 
ani de cînd există persoane purtind un asemenea 
nume si de care e vorba ín Istoria ţării.» 

«Ca George Washington», zise Ceddie. «Am auzit 
vorbindu-se de el de cînd m'am născut, si el era cu- 
noscut cu mult mai nainte. D. Hobbs zice că nare 
să se uite nici odată. Asta-i pricina declarării Inde- 
pendenti, — ştii, la 4 lulie. Vezi, el a fost un viteaz!» 

«Cel dintii conte Dorincourt,» zise d. Ffavisham 
cu solemnitate, «a fost ridicat la rangul de conte acum 
patru sute de ani.» 

«Da, da!» zise Ceddie. «Asta e foarte mult! 
Lai spus «dragei» istoria asta? Are s'o «int'reseze» gro- 
zav. Să i-o spunem cînd o veni. li place să audă lu- 
cruri ciudate. Şi ce mai face un conte alta, decit să 
primească titlul?» 

«Multi din ei aŭ fost ministri în Anglia; alui aŭ 
fost viteji, şi s'au luptat in rázboaele din vechime.» 

«Mi-ar plăcea şi mie să mă lupt. Tata a fost 
soldat foarte viteaz, ca George Washington de viteaz. 
Poate fiindcă ar fi fost conte, dacă nu murea. Ce bine 
îmi pare că sînt oameni viteji toti conti. E mare lu- 
cru să fii viteaz. Înainte mi-era cam frică ştii în 
întuneric, dar gindindu-mă mereu la soldaţii din vre- 
mea Revoluţiei şi la George Washington, m'am lecuit.» 

«Mai e şi alt folos citeodata să fii conte,» zise 
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d. Havisham respicat, si-sí indreptá ochii cu luare 
aminte asupra bäetelului. «Sint conti care aŭ foarte 
multi bani.» 

Se uita az ‘el la copil, voind să afle dacă micul 
său prieten ştia ce putere are banul. 

«Asta-i lucru bun,» zise Ceddie, «Asi vrea să am 
bani multi.» 

«Da?» întrebi d. Havisham, «ce ai face cu ei?» 

«Apoi sînt aşa de multe lucruri de făcut cu banii. 
Vezi, e femeia cu mere. Dacă asi fi bogat, Last cum- 
păra un cort in care să-şi aşeze maría, si o sobă: iaşi 
mai da un dollar în zilele de ploae ca să poată sta 
acasă. Ah! Last da şi o broboadá, si n'ar mai durea-o 
oasele. Oasele ei nu sint ca ale noastre; o dor toate 
cînd se mișcă, E foarte greu cind te dor oasele. Dacă 
aşi fi destul de bogat ca să-i dau atitea lucruri, sînt 
sigur cà n'ar mai durea-o nimic.» 

«Eí, şi ce ai mai face dacă ai fi bogat?» 

«Fireşte cá aşi cumpăra pentru «draga» tot felul 
de cutii cu ace, apărători, degetare, inele de aur, un 
dicţionar şi o trăsură ca să nu aibă nevoe să aștepte 
tramvayul. Dacă i-ar plăcea rochile de mătase roşie, 
iaşi lua una, dar ei îi plac numai ale negre: m'asi 
duce cu ea la prävälile cele mari şi ași pune-o să-şi 
aleagă tot ce vrea. Şi apu e şi Dick.» 

«Cine e Dick?» 

«Dick vácsueste cismele, e cel mai minunat cură. 
titor de încălțăminte. Stă la colţul stradei in partea 
de jos a oragului. 1 cunosc de mult. Odatá, pe cind 
eram încă mic, mam dus sá mă plimb cu «draga» şi 
mi-a cumpărat o minge care sărea asa de sus incit a 
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sárit deodatá prin mujlocul stradei pe unde eraú caii 
$1 trásurile, eu am început sá pling cram foarte mic, 
purtam rochitá ca fetele- , Dick curata cisntele unui 
domn, dar le scäpä din miná și se repezi printre 
caí şi trăsuri. ridică mingea de pe jos, o şterse de 
noroi pe haine şi mi-o dete zicînd: «nu mai plinge, 
că e bine, báetele». Draga şi cu mine am fost încîn- 
taţi de el. Şi de atunci, de cite ori ne scoborim m 
oras, vorbim cu dinsul. Fl strigă hallo! eu îi răspund 
hallo! şi apoi ne punem pe vorbă: imi povesteşte 
cum ji merge mestegugul. Nu i-a prea mers în vremea 
din urmă.» 

«Si ce a vrea să faci pentru dinsii 2 "rela 
advocatul frecîndu şi bärbia şi surîzind. 

e Ştii eŭ ce azi face: aşi cumpăra partea lui jack.» 

«Dar cine: Jack e: 

«E tovarágul lui Dick, cel mai rau tovaras ce gei 
poate închipui cineva. Nu face onoare firmei înşali 
şi-l inebuneste pe bietul Dick. De sigur cà te ar ¿ne 
buni şi pe dta dach ai arăt cisme toată zioa si ni 
fi om de treaba, iar tovarăşi d iale ar 4 recinstit Pe 
Dick îl iubesc toţi dar pe [ach nu! poate suferi ni- 
meri, si de aceea centi nu se mo întore 1 dona 
oară la ei De aia. dacă aşi f bogat asi pláts bu Jach 
partes lu: şi aşi cumpára un scáunas de vâcsnit entru 
Dick, el zice că un scăunaş tine multă vremc , tas! mai 
cumpăra haine şi perii nonă, si tasi da astfel miná de 
ajutor. EI zice ca nare aevoe deat re oun de 
ajutor şi apoi lucrurile merg parcă ar D unse » 

Mititelul povestea cu foc peripetiile văcsuiiorului 
de cisme şi amesteca în vorbirea lui cu cea mai naivă 
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bună credinţă expresiile ciudate ale lui Dick I se părea 
cà bàtrinul care-l asculta, trebuia sá aibă acelaş interes 
pentru prietenul lui ca el insuşi. $1 în adevàr d. Ha- 
visham începu să asculte cu luare aminte, poate nu 
tocmai istoria lui Dick si a femeei cu mere cit felul 
de povestire al acestui báetel cu parul buclat aşa plin 
de planuri frumoase pentru prietenii lut, ṣi care părea 
A se À uitat de tot pe sine » 

«Dar pentru d ta ce-ai cumpăra dacă ai fi bogat?» 

«O, ce Must cumpărat dar mat int 1asi da bam 
"a Marv pentru Bridget- sora ci, are doi preztce 
opn s un bărbat care nu mai poate să lucreze Vine 
«a pol $i pliuge şi ed agas n pure € eremadi de 
tenrian coş, ea incepe dar sá plinga şi zice «să 


ţi dea Dzeü bie». Cred ca o Hobbs ar dor prozav 
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Errol; cu ea am vorbit in bucátárie. E foarte supá- 
ratá acum, bárbatul ei are reumatismul articular». 

Cedric alunecá jos de pe jetul cel mare. 

«Má duc so văd și so întreb cum îi merge. E 
om bun, cînd e sànátos. Îi sint recunoscător fiindcă 
mi-a făcut odată o sabie de lemn. E om foarte în- 
demânatec». 

Esi fuga din odae, iar d. Havisham se scula de 
pe scaun. Se vedea că vrea sâ spue ceva anume, dar 
că nu prea ştia cum. În sfirsit se hotari: 

«Înainte de a părăsi Castelul Dorincourt, am avut 
o convorbire cu contele care mia dat citeva instruc- 
tiuni. Ar dori ca în sufletul copilului să se nască oare- 
care nerăbdare pentru momentul de a ajunge în An- 
glia si de a se întîlni cu bunicul säü, Spunea că tre- 
bue să-i dap a înţelege baiatului că va avea bani 
multi şi toate plăcerile de care se bucură copiii; să-i 
împlinesc ori ce dorinţă şi să-i spun că tata mare e 
gata să-i dea tot ce va cere. Cred că batrinul conte 
nu se aştepta la ceea ce am găsit aici; dar dacă i-ar 
face plăcere Lordului Fauntleroy să vie în ajutorul 
acestei femei, ştiă că bunicul sáü ar fi supărat că nu-i 
împlinim dorinţa». 

Pentru a doua oară nu reprodusese exact cuvin- 
tele Contelui. Acesta-i spusese ` 

«Fă pe băiat să priceapă că-i pot da tot ce do- 
reste. Fá.l sá 'nteleagá ce va să zică să fii nepotul 
Contelui Dorincourt. Cumpárá-i tot ce-i place; umplei 
buzunarii cu bani, şi spune-i că vin dela mine». 

Mobilul acestei mărinimii nu era tocmai curat, şi 
dacă n’ar fi avut a face cu un copil aşa nevinovat 
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şi cu o inimă plăpindă, iar fi putut face mult ráú. 
Nici mama lui Cedric nu prevedea vre-o primejdie, 
ea credea cá bátrinul care tráise ca un pusnic dela 
moartea copiilor săi, caută sá cistige dragostea si 
încrederea báeteluluí prin tot felul de mijloace. Şi-i 
părea bine că Cedric va fi în stare săi vie lui Bredget 
în ajutor. Era multámitá văzînd că primul rezultat al 
neasteptatei schimbări în viaţa copilului va fi putinta 
lui de a veni în ajutorul celor nevoiaşi. 

«Ce bun e contele şi ce fericit are să fie Cedric! 
A ţinut totdeauna la Bridget și la Mihai, şi în ade- 
văr că sint vrednici de milă! Mihai e lucrător bun 
cînd e sănătos, dar a fost bolnav multă vreme, si acum 
are nevoe de doctorii, de haine calde şi de hrană mai 
bună. Nici el nici Bridget n'aú să cheltueascá fără so- 
coteală banii ce-i capătă». 

D. Flavisham işi viri mîna în buzunarul dela piept 
şi scoase un portofolii îndesat. Avea o expresie stra- 
nie, se gindea la ce va zice contele, cind va afla care 
fusese cea dintiiú dorinţă implinitá a nepotului său. 
Se întrebă ce ginduri vor trece prin mintea bătrinului 
egoist şi ursuz. 

«Nu ştii dacă và dati seama de bogăţia Contelui 
Dorincourt, el poate să cheltuească cit vrea, şi cred 
că-i va face plăcere că Lordul Fauntleroy a exprimat 
o dorinţă care i sa împlinit indatá, Te rog chiamă 
pe copil, şi dămi voe să-i inminezi o mică sumă de 
bani, pentru oamenii aceia». 

« Douăzeci si cinci de dollari!» strigă d-na Errol; 
sare să li se pară o avere. Nici nu-mi vine să cred 
că e adevărat». 
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«E loarte adevărat», zise d. Havisham cu surisul 
său obicinuit, «s'a intimplat o mare schimbare m viata 
fiului d-tale, multă putere ii va da bogăţia!» 

«Si el e asa de mic, aşa de mic. De l-aşi putea 
inváta sá o intrebuinteze bine! Par'cá mi-e frică! Mi- 
titelul Ceddie al meu!» 

Advocatul ışı drese glasul. | se muia inima cea + 
rece si bátrina privind la ochii ei blinzi şi speriat. * 

«Cred, Doamnă, dacă pot judeca după cele ce 
am aflat azı dimineaţă din convorbirea mea cu lordul 
Fauntleroy, câ viitorul Conte Dorincourt se va gindi 


la alţii ca şi la e! Acum € copil, dar re patem În- 
crede in eb 

Mama se duse apoi sà aducà pe Cedric in salo- 
nas D Havisham il auzi zicind inainte de a intra in 
Ocat 

die un rematisn «infatinate », e rematisia oarte 
rău. Si apor se gindesie la chiria neplătită si Bridget 
zice cá astau lace zz/ea/:a si mai grea Si Pat ar 
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«Ceddies zise “a, «Contele e butucul tàu, tata lui 
papa al an F foarte, foarte bun, te iubește si ar 
dori sá-l iubesti si tu pe el fiindcă báetii lui aŭ murit 
toti Doreste să fi fericit Si sá faci si pe alţii fericiti 
E foarte bogat si vrea sa ti dea tot ce doreşu La 
spus-o d lui Havisham ŞI ia încredințat o mulţime de 
bani pentru tine Acum poti săi dai ceva lui Bridget 
poti sài dai destul ca să Şi plăteasca chiria ŞI Să i cum 
pere lu Mihai tot ce, trebue, Nu e frumos, Ceddie 
Si nu asa că e foarte Dun?» Si sărută obrazul copilu ii 
care se n osise de bucurie st de excitare 

Cedric se sita e na la mama «nd la a Ho Han 

Pot a am tani Cum — ^! pot da moata 
Vroia tocmai sá plece, 

D. Havisham ii dete ban 

Ceddie wesi tuya din SEI 

ÎI auzira strigind «Bridget > şi repezindu se in 
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bag. St da dm ode 3 d Havishar tomase 
sigma Se propa do fereast a + privea due pe 
irt là nada oe gindea la batrinu! Conte Do. 
"Court, care şedea in marea bogata dar trista bi- 
bliotecá a Castelului, bolnav si singur, inconjurat de 
mărire j de losău» dar în realitate neiubit le m 
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meni, fiindeă nici el nu iubise pe nimeni cu ade- 
várat, se iubise numai pe sine; fusese egoist si vio- 
lent, se gindise asa de mult la pläcerile si dorintele 
Contelui Dorincourt incit nu-i rămăsese vreme să se 
gîndească la alţii; averea şi puterea, numele şi ran- 
gul i se păreaă lucruri de întrebuințat numai pentru 
plăcerile şi petrecerile Contelui Dorincoutt; şi acum 
că imbätrinise, din toate plăcerile trecute îi rămăsese 
boala şi neplăcerea penttu lume, căreia nici el nu-i mai 
plăcea. Cu toată splendoarea lui, era cel mai impo- 
pular bätrin din nobleţe şi rar sar fi găsit unul mai 
oropsit. Star fi putut umplea castelul cu musafiri, ar 
fi putut da mese şi vinátori; dar stia bine că oamenii 
poftiti de el sar fi speriat de fata lui girbovitá şi de 
vorbele lui răutăcioase. Avea o limbă strasnicä şi o 
fire ciudată, îi plăcea sá necájeascá oamenii, să le facă 
viaţa nesuferitá cînd putea, mai ales celor susceptibili, 
mîndri sau sfioşi. ' 

D. Havisham ii cunoştea toate cusururile, si se 
gindea la ele privind pe fereastrá la ulita strimtá si 
liniştită. Si in mintea lui se infátisà apoi copilul nevi- 
novat si vesel; ce contrast! Báetelul sezind pe jetul 
cel mare şi istorisind despre prietenii lui Dick, si fe- 
meía cu mere, în felul lui drăgălaş. Apoi se gîndi la 
venitul cel mare, la moşiile întinse, la averea şi la 
puterea de a face binele saü răul; avere ce mai curînd 
sau mai tirziu va trece în minile cele mici pe care 
Lord Fauntleroy le virea în fundul buzunarului. 

«Are să fie deosebire mare, deosebire mare!» 

Cedric veni inapoi dimpreună cu mama lui; era 
foarte excitat. Se aşeză pe scaun între d-na Errol si 
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advocat in atitudinea lui de predilectie, coprinzindu-si 
genunchii cu bratele. 

«Plingea»! zise el. «A spus că plinge de bucurie. 
Ce om bun trebue să fie tata mare; n'am știut că e 
om aşa bun. E mult, mult mai plăcut să fii conte 
decit aşi fi crezut, Ce bine-mi pare, grozav de bine- 
mi pare că am să fiú conte»! 


(Va urma. 


D 
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O chestiune de mare insemnátate se discutá in 
facultatea noastră de ştiinţe din Bucureşti. Este vorba 
de a se alipi pe lingă unele cursuri teoretice, cursu- 
rile aplicate corespunzătoare, care vor servi ca să com- 
pleteze învățămîntul dat in facultate si să deschidă ab- 
solventilor ei şi alte cariere ştiinţifice, în afară de cea 
a profesoratului. 

Este vorba de o indrumare nouă a invätämintului 
superior ştiinţific, de o lărgire a cimpului cercetarilor 
celor ce se ocupă cu ştiinţa teoretică, — făcînd ca acele 
cercetări să aducă şi foloase practice imediate. 

De vre-o 25 de ani universităţile mari din strai- 
nătate aú înţeles trebuinta aceasta de a lărgi cadrul 
învățămîntului universitar, indreptind pe o parte din 
cei ce se ocupă cu ştiinţa superioară spre lucrari stiin- 
tifice care corespund şi unor aplicatiuni practice, — 
mai cu seamă aplicatrunile cerute de trebuintele locale, 
de trebuintele tárei. 

Este in de-obste cunoscută această îndrumare 
nouá a invätämintului superior din Germania. Diu con- 
tra, se cunoaşte mult mai putin că acelaş lucru sa 
petrecut şi în universităţile din Francia, Elveţia, Ru- 
sia. — Italia si Belgia ai mers chiar mai departe, ali- 


H 
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pind cu totul scoalele lor technice superioare pe lingá 
facultăţile de ştiinţe. 

La noi nu sa făcut încă mai nimic în acest sens 

' Acum doi ani, ministrul instructiuneí publice d. 
C. C. Arion a hotărit alipirea «Institutului central de 
chimie aplicată», condus pînă atunci cu multă compe- 
tintá de D-rul Bernath-Lendway *), pe lingă labora- 
torul de chimie organică al facultăţii de ştiinţe din 
București. Cu această ocaziune nu numai sa realizat 
o foarte însemnată economie în cheltuelile acelui in- 
stitut, (reducindu-se acele cheltueli de la suma anuală 
colosală de 108,430 leí, care figura în budgetul anului 
1900— 1901, la suma de 47,940 lei) — dar, sa rea- 
lizat şi un insemnat cîştig pentru invátámintul nostru 
superior ştiinţific. Stugentii facultăţii de ştiinţe fizico- 
chimice si cei ai scoalei de farmacie pot gàsi, de 
atunci, Zu «nuzeersitate, laboratorii cari le permit să facă 
lucrări foarte interesante de chimie industrială, agricolă 
si alimentară. Tot odată cei doi subdirectori ai labo- 
ratorului de chimie aplicată au fost însărcinaţi să facă, 
fiecare, cite un curs liber asupra chimiei agricole si 
asupra chimiei alimentare. Acest din urmă curs este 
cerut studenţilor scoalei de farmacie si d. Dr. Poltzer, 
fost subdirector al [nstitutului central de chimie, se o 
cupase mal de mult cu asemenea lucrări în acel in- 
stitut, - în afară de universitate. Cursul de chimie 
agricolă, pentru întiiaşi dată acum, era profesat in. 
trun laborator universitar. D. Dr. Zaharia a fost in 
sárcinat cu acest curs ?). 

Cu ocaziunea publicárei in Monitorul Oficial ?) a 
raportului prin care se propunea alipirea institutului 


' D... Dr. Bernath-Lendway părăsea directiunea institutului central de 
chimie, după o îndelungată activitate, regulindu-sí drepturile la pensiune, 

2) D, ministru Sp, flaret, care a urmat d-lui C, C, Arion la ministerul 
iustrucțiunei publice, a aplicat aceste măsuri hotărite de predecesorul săii, prin 
budgetul anului 1901-——1002. 

* A se vedea Monitorul Oficial No. 239 din 26 lanuar 1901 fp, 9627 
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de chimie aplicatà pe lingá laboratorul de chimie or- 
ganică şi crearea, astfel, a cursurilor libere de chimie 
technologicá si de chimie agricolă, — am avut oca- 
ziunea sá aud de la persoane autorizate, chiar de la: 
unii vechi profesori universitari, obiectiuni cu totul ne: 
așteptate şi cari dovedeaú că este cu desăvirşire ne- 
cunoscut, la noi, ceeace aŭ făcut pină acum universi; 
tätile din Germania si Francia pentru crearea si des 
voltarea invàtámintului superior de chimie aplicată. An 
auzit zicindu se cà «un curs de chimie agricolă nare 
«ce căuta în universitate; locul lui este în scoalele de 
«agricultură» ; — adică /ocmai contrariul de ceea ce a 
susținut ilustrul chimist Liebig, pe care l-a ascultat în- 
treaga Germanie, creind catedre de chimie agricolá 
in mai toate universităţile ei. În Francia sa urmat a- 
ceeasi cale şi fiecare universitate a creat — după tre- 
buintele regiunei în care se găsea — cursuri de chimie 
industrială sau agricolă !) care în unele locuri fiingeazá 
de mai bine de zo de ani 

Acum, cind chestiunea creärei unor asemenea cur- 
suri s'a hotărît definitiv în facultatea noastră de ştiinţe, 
socotesc folositor să arăt importanţa capitală a aces- 
tui învăţămînt şi marile progrese ce sau realizat, în 
această privinţă, în alte ţări. 

Sa zis, cu multă dreptate, ca victoria (Germaniei 
la 1871 şi prosperitatea ei de atunci încoace, este da 
torită laboratoriilor şi uzinelor sale. sprz/mue puterni 
de nnirersitäfile germane. Numai cei ce aŭ vizitat la- 
boratoriile de cercetări ale marei industrii germane si 
laboraioriile tehnologice din universitățile germano, Ya 
care foarte numeroşi chimişti pun toată puterea lor 
de muncă şi toată știința lor în serviciul industriei, 
numai aceia pot să-şi dea seamă de marele rol jucat 


1) Astăzi, din 15 baculăţi de ştiinţe ale Franciel, ri aŭ cursuri, or- 
gunizate temeinic, de chimie aplicată. 
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de acesti savanti, pe cari universitatile si scoalele su 
perioare ia pus la dispozifiunea industriei tàrei lor 

Chestiunea introducerei cursurilor aplicate in in 
vátámintul superior universitar este foarte importantá 
si din alt punct de vedere. Este vorba de un pas mai 
departe pe calea progresului stintific, de lărgirea ca 
drului ştiinţei superioare, de întregirea învăţămîntului 
superior. Sá ne aducem aminte ce era invàtàmintul 
superior cu vre-o trei, patru secole în urmă, cind 
numai teologia la început, numai teologia si ştiinţele 
juridice ceva mai tirziu, erau considerate ca stinte 
superioare. — Astronomia sat Chimia, Matematicele 
saú Ştiinţele naturale eraú ocupatiunile astrologilor, al 
chimistilor si altor «vinduti diavolului» Asemenea o 
cupatiuni nu erau considerate ca demne să aibă un loc 
in Universitate !). 

Sá privim apor care a fost conceptia invátámin 
tului superior in secolul NIX-lea, in marile universităţi 
ale Europei, chiar si în acelea pe care traditiunea le 
lega de un trecut glorios si îndepărtat Stilpul prin 
cipal al invátàmintului superior este format, acum, de 
facultăţile de //osofie în Germania, de fácultátile de 
litere si de științe în Francia Teologia, Dreptul Me 


! Ce staniu pare, asti cind cinev. afirmá cá calare esitin: n 


iA) nu e demnă să figureze $ — Universitate. Si cn toate acestea se mai 
sese asemenea savanţi medievali Vez" ziarul Æpvca din 1 l'ebruarie a, ar 
neolul irttulac «Facuitatea de tnnie din Bucureşti» $ seiunal de : n or 
5onist» 

— «One unde s mel pomenit şi in ce facultate de ştiinţe, 
stiut al acelei înalte scoale să execute analizele de brinza de € 
pasamac le petrol cereale, urine, ete - cînd asemenea laboratori? ire] e s4 
se ocupe cu ştiinţa înaltă D si să he pepiniere pentru iormarea viitorilor oa 
<men? de stint» Si mai jos, «Credem. insi, că d. laret aprecieazá acca 
«ce trebue sá se injeleagá prin şcoală de studii înalte (1), ca facultatea de 
tine gl iva se va lasa a fi ademenu de reformele acestea, c: din contra we 
cauia să curețe saü sa apere facultaten de elementele carc nu sint nece 
si care scad (^ prestigiul siu, meujinind-o si învestrind-o in spiritul m 
:rilor scoale din Germania si Francia!» — ‘ocmaï asta propune sí facultstes 

de sume: înfiinţarea unor cursuri care aŭ fost create pretutindeni în «emare 
scoale din Germania si Francias dar despre a căror fiint n'a ausit inca Sor 
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dicina, adevărate scoale de aplicaţie, care pregătesc 
pentru anumite cariere, vin să se grupeze împrejurul 
facultăţilor de litere şi ştiinţe, tocmai acelea care nici 
nu figuraú în universităţile primitive. Imprejurul ace- 
luiaşi centru de ştiinţă superioară se pot grupa si alte 
ştiinţe aplicate. Acesta e drumul urmat de invátámin- 
tul superior şi pe care va trebui să-l urmeze și mai 
departe. Este o concepţie medievală aceea de a voi 
să se ţină învătămîntul superior în cadrul «teoretic» 
numai, şi tot medievală este şi părerea că ştiinţele a- 
plicate n'ar fi potrivite cu învățămîntul superior 1). Acei 
cari afirmă asemenea lucruri ar voi, se pare, ca toate 
chestiunile practice, toate chestiunile de aplicatiune ale 
ştiinţei, să fie lăsate numai pe seama acelor cu o cul- 
tură ştiinţifică necompletă. Ar fi evident, mijlocul cel 
mai sigur ca să se Întîrzie cit mai mult progresul uma- 
nitatil pe toate căile sale de activitate. 

Aceste gindiri imi sînt inspirate de împrejurările 
prin care a trecut, şi trece, discutiunea chestiunei de 
a se introduce invätämintui chimiei aplicate în facul. 
tátile noastre de ştiinţe. Motivele si argumentele care 
sprijinesc această reformă, sînt așa de puternice, pen- 
tru cei ce cunosc chestiunea în întregul ei, în cît sar 
părea imposibil ca un specialist să mai poată fi de o 
părere contrară. 

Si consideratiunile generale asupra lărgirei cadru- 
lui cercetărilor ştiinţifice, — şi cerinţele practice, trebuin- 
tele locale ale tärei noastre, — si interesele studenţilor 
cari reclamă să li se deschidă drumul spre cariere 
nouă, în afară de cea a profesoratului, — şi exemplul 
dat de toate universităţile mari străine, — toate ne 
conduc la introducerea invätämintului chimiei aplicate 
în universităţi. 

Att consiliul facultăţii de stiinte, cit si senatul 

1) Suintele aplicate constituesc, de fapt, trei din cele cinci facultăţi ale 
universităților moderne. 
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universitar din Bucuresti, in marea lor majoritate, aú 
imbrâtisat cu căldura această propunere, Ministrul in- 
structiunei publice d. Haret, la rindul său, a aprobat 
fără intirziere avizurile primite dela facultate si de 
la senatul universitar şi a depus deja pe biuroul ca- 
merei deputaţilor proiectul de lege prin care se reali- 
zează noua organizare propusă. 

Cu toate acestea sînt încă unii cari, necunoscind 
chestiunea în toate amănuntele ei, nu apreciază această 
nouă îndrumare a invatàmintului superior asa cum se 
cuvine, aşa cum este apreciată în celelalte ţări. Mulţi 
dela noi şi-a făcut studiile în Francia, adică la Paris, 
în Sorbona. Pentru mulţi singura organizare a învă- 
támintului superior este organizarea Sorbonei. Ce sa 
făcut în celelalte ţări, ce sa făcut în celelalte univer- 
sitati ale Franciei, ce sa făcut czar în Sorbona in 
ultimii zece ani, nu e cunoscut şi nu trebue cunoscut! 
Francia are Sorbona, și noi nu putem sá ne organr 
zăm untversitátile noastre — amindouá, bine înțeles, 
- de cit după tipul Sorbonei ! 

Cam astfel sa lucrat pănă acum in ce priveşte 
infiintarea diferitelor catedre, institute şi laboratorii ale 
universităţilor noastre Este cimpul ca să începem a 
lucra mai sistematic, mai raţional, pentru organizarea 
invátámintului nostru superior, pentru înfiinţarea saü 
modificarea catedrelor universitare deja existente !) 

Facultatea de științe din Bucureşti, ocupindu se 
de reorganizarea învăţămîntului chimiei, a însărcinat o 


1) În universitățile noastre există acum multe catedre duble, triple, 
pentru aceeaşi materie, numai pentru unicul motiv că asa este împărțită ma. 
teria si în Sorbona, De propuitia studenţilor înscriși, acolo şi aicf, nict vorbă ! 
far. pînă anii trecuți, nu exista în universităţile noastre nici O catedră de 
iimba romînă,- probabil tot pentru motivul că asemenea catedră nu există 
în Sorbona. Afirmafiunen aceasta nu este o simplă glumă. Se stie că in legea 
noastră a învățămîntului, de la 1864, nu se prevăzuse limba romînă nici în 
scoalele secundare, pentru că în legile după care fusese tradusă legea noastră 
nu figura, fireşte, limba romînă, 
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comisiune specialà !) cu studiarea acestei chestiuni, 
Autorul acestor rînduri a întocmit, în numele acelei 
comisiuni, un raport care cuprinde expunerea chestiu-" 
nei din toate punctele de vedere şi arată tot o dată, 
în mod precis, ce sa făcut In această privinţă in uni- 
versitätile celorlalte ţări, care sînt catedrele în fiinţă 
si cari aŭ fost chiar titularii lor în ultimul an şcolar. 

Socotesc că acest raport nu va fi lipsit de interes 
pentru cititorii «Convorbirilor literare» si pentru toti 
cei cari se ocupă de chestiuni universitare. În afară de 
partea specială privitoare la învățămîntul chimiei, acest 
studiă cuprinde şi unele consideratiuni generale asupra 
stărei actuale a învăţămîntului universitar si a necesi- 
tátii de a i se da o nouă îndrumare. Facultatile de 
litere si de ştiinţe, facultăţi teoretice prin însăşi na- 
tura lor, trebue să examineze mai de aproape această 
chestiune gi să se preocupe de a deschide absolven- 
tilor lor alte cariere, în afară de cea a profesoratului, 
dacă nu voesc sási vadă populaţiunea studenţească 
scăzind din ce în ce mai mult. 


I 


Reproduc mai jos «Memoriul asupra introducerei 
«învăţămîntului chimiei aplicate (technologicá si agri- 
«colà) in facultatea de stiinte din Bucuresti» ?). Voiü 
completa acest studiü discutind, la sfirsit, párerile 
opuse propunerilor noastre si voiü, dovedi completa 
lor netemeinicie. 


Catedra de chimie anorganicá de la Facultatea de stiinte 
din București ráminind vacantă, prin încetarea din viaţă a re- 


1) Această comisiune a fost compusă din Inn profesor! Dr, C. Istrati, 
3». Voinov, L. Mrazec şi E. A. Pangrati. 

2 Vezi: Buletinul Societăţit de ştiinţe din Bucureşti. an NI No. 3 ii 
6, pag. 496—507. 
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gretatului nostru coleg Petricu, sîntem de părere că este fo- 
lositor sá se facă o modificare în cursurile de chimie ale fa- 
cultăţii, pentru a se atinge următorul dublu scop: 

I. A se crea un învăzămiut general de chimic teoretică 
potrivit atit studenţilor sectiunei de științe fizico-chimice, cit 
si celor din secțiunea de ştiinţe naturale, — cari pănă acum 
sînt nevoiți să audieze cursuri de chimie prea desvoltate 
pentru trebuintele lor. 

2. A se crea, alături de cursul general de chimie teo- 
retică, cursurile desvoltätoare leorelice şi practice, necesare 
pentru a da învățămîntul complet al chimiei studenților sec- 
tiuneï de științe fizico-chimice. 

Acest dublu scop se poate atinge fără a ne impune 
sarcine nouă budgetare. 

Propunem ca învățămîntul chimiei să fie împărțit in ur 
mătoarele trei catedre : , 

a) o catedră generală de chzmie teoretică; 

b) o catedră specială de chimie analitica si technologic , 

c) o catedră specială de chine agricola. 

Astfel organizat invätämintul chimic al facultății noastre 
ar satisface şi trebuintele fárei, şi cerințele unui învățămînt 
universitar complet, aga cum este stabilit în universitățile din 
Francia, Germania, Rusia, etc. 


Întroducerea cursurilor aplicate, pe lîngă cursurile teo- 
retice cuprinse în învățămîntul superior, se impune pretutin- 
deni in mod netăgăduit. 

Nu numai țările care nu aii şcoli speciale politechnice 
{in înţelesul dat în Germania acestui cuvint), aii fost ne- 
voite să creeze cursuri aplicate pe lingă facultăţile lor, — aga 
cum a procedat Francia, Rusia, etc. ; — dar chiar Germania, 
care posedă asemenea institute technice superioare, a simțit 
trebuinfa să creeze si în universităţi cursuri aplicate. 

Vom indica mai jos unele dintre aceste cursuri, Ocu- 
pate de profesori renumiţi, în cele mai insemnate universităţi, 

Este imposibil să se susțină că numai acele părți ale 
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Ştiinţei care nu aŭ aplicafiuni practice ar constitui adevărata 
știință superioară. Cimpul lucrărilor științifice deschis noilor 
cercetători trebue negreșit să cuprindă atit chestiunile pur teo- 
retice, — care și ele conduc uneori la foloase practice insem- 
nate, — cit si chestiunile de aplicatiunc imediată la trébuin- 
fele practice, în special la trebuintele practice Zocaée (ale (ärer, 
Asemenea chestiuni nu sint lipsite de importanţa științifică 
pentru simplul motiv că sint imediat folositoare, practice. Si 
nu se poate cere ca asemenea chestiuni să fie lăsate numai 
pe seama celor cu o pregătire ştiinţifică mai putin completi. 
Din contra, este vădit că aceste chestiuni vor fi tratare mai 
științific si vor da astfel deodată şi foloase teoretice si 
foloase practice mai însemnate, atunci cind vor fi studiate de 
oameni cu o pregătire ştiinţifică cit mai completă. 

În Germania, marele Liebig a susținut cu tărie că cursul 
de chimie agricolă nu poate fi tratat cum se cuvine decit în 
universități. Si astfel s'aü creat în cele mai însemnate uni- 
versitát din Germania asemenea cursuri de chimie agricolă, 
care sint audiate si de studenţii cari urmăresc obţinerea unui 
grad universitar, si de alți studenţi cari nu caută decit fo. 
loasele practice foarte însemnate ale unor asemenea cursuri, 
pentru o feará agricolă, cum este Germania. Aceeaşi trebuintä 
a început să fie simțită si în Francia, de vre-o 23 de ani 
incoace. 

La noi această trebuintä este netägäduitä. Chestiuni 
foarte importante stintificeste, dar a mad 2mportante dm 
punctul de vedere practic, pentru feara noastră, sint chestiunile 
de chimie agricolă, precum sint analizele de păminturi, ingrá- 
semintele, nutrefele, industriile agricole si altele multe. De 
altă parte industria proprii zisă începe abia a se furma 
în Romina, — si trebue creată in mod rațional, ştiinţific, pen- 
tru ca să poată trăi si să se desvolte temeinic, pentru folosul 
tutulor. Technologia chimică în general si mai cu seamă tech- 
nologia produselor aflitoare în ţară, sint cunoștințe indispen- 
sabile unui chimist. 

Aceste chestiuni de o importanţă vitală nu sint studiate 
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“mcăiri la noi, in chipul larg si științific, care singur dá re- 
zultate insemnate. 


Sint unif cari nu tágáduesc importanța unor asemenea 
chestiuni — importanţă imposibil de tăgăduit, — dar cari se măr- 
ginesc a crede aceste chestiuni străine cadrului universitar si, 
atunci, îndeamnă să se creese un politechnic unde isi vor găsi 
locul toate ştiinţele aplicate. 

Să examinăm și această părere. 

Mai intiiú nu toate ţările aŭ sistemul de organizare al 
învățămîntului technic superior grupat in mari scoale poli- 
technice. Francia nu a avut nică odată și nu are acest sistem, 
Italia si Belgia aü alipit scoalele lor technice pe lingă uni- 
versitáfi. Dar, presupunind că sistemul scoalelor politechnice 
se impune, — încă trebue sá se stie că un politechnic vu se 
crează de odată. Ar trebui cheltuelí colosale, mijloace foarte 
bogate si materiale sz 7nze/ectuale. pentru a crea din întregul 
un asemenea institut cultural complex. În realitate singurul 
mers înţelept a fost în trecut, — acolo unde sa urmat această 
cale, — de a grupa intr'un politechnic diferitele scoale spe- 
ciale, secţiuni technice, cursuri aplicate, cari își aveaii deja 
fiinţa lor si o desvoltare suficientă, dobinditä din trecut. Tot 
astfel se va procede si în viitor, acolo unde se vor forma po: 
litech nice. 

Pentru a ajunge la o asemenea grupare posibilă, diferi- 
tele elemente ale viitorului politechnic 2rebuesc create pe mä- 
sura (rebutufelor şi a mijloacelor de care dispunem, acolo 
unde crearea lor se poate face mai bine. Trece s] peste mut: 
loacele noastre materiale, si peste puterile noastre ca personal 
ştiinţific, ca să creăm un institut politechnic de odată, Sintem 
datori, insă, să creăm acolo unde putem și unde trebuinta se 
impune mai imperios, elementele care ar putea înjgheba, odată, 
viitorul nostru institut de știință aplicată. 

Nouele cursuri create nu pot fi lăsate de sine stătătoare. 
Este natural, prin urmare, să le alipim pe lingă institutele de 
învățămint superior care îmbrățișează intr'un chip mai larg 
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stiinta sub toate formele sale, adicá pe lingá universitätile 
noastre. 


În facultätile noastre de stiinte se simte din ce in ce 
mai mult trebuinfa creáreí unui invätämint aplicat, care se 
deschidă studenţilor alte cariere decit cea a profesoratului. 
Această din urmă carieră este deja aproape închisă. În timp 
de aproape 10 ani nu se finuse concursuri pentru ocuparea 
catedrelor secundare vacante. Numărul locurilor neocupate 
crescuse mult, sporit încă prin creări de noi gimnasii, prin 
creări de clase divizionare și, în ultimul loc, prin trifurcarea în- 
vățămiîntului liceal, întrodusă prin legea dela 1898. Eraü astfel 
în totul aproximativ 350—400 catedre vacante, pentru toate 
specialităţile din învățămîntul secundar. Tinerele generafiuni 
de studenţi credeai că nici odată nu va fi lipsă de catedre 
pentru cei ce se vor destina profesoratului. Dar prima sesiune 
de examene de capacitate, ţinută în anii 1901— 1902, a dat 
rezultate în măsură de a ocupa cu titulari, — bine pregătiți și 
din puntul de vedere științific și din cel pedagogic, —- peste 
120 de catedre, adică peste a treia parte din locurile vacante. 

În licee mai toate catedrele își aŭ titularii lor. Cele mai 
multe din locurile rămase neocupate sînt la gimnazii, de unde 
o parte din ele, cel puţin, vor dispare prin reducerea numă- 
rului gimnaziilor. Cele rămase vor fi ocupate de candidaţii 
cari vor reuși la examenele de capacitate în sesiunea extra- 
ordinară anunţată deja pentru luna Octombrie 1903, şi apoi 
in sesiunea ordinară (legală) dela Octombrie 1904. Dacă 
aceste două sesiuni la un loc, ne vor da cel puţin ap reusifí 
cît prima sesiune, se poate socoti că catedrele secundare vor 
fi complet ocupate de titulari. În adevăr, din numărul total 
de ore vacante, o parte va rămîne totdeauna să se distribue 
ca ore suplementare la titularii altor catedre, fiindcă nu vor 
putea fi înjghebate în catedre unitare pentru o specialitate 
saú cel mult două. lată dar cum, intr'uu viitor apropiat, stu- 
dent facultăților de litere şi ştiinţe nu vor mai putea aspira 
decit în mod esceptional la cariera de profesor secundar în 
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scoalele statului. Ce vor urmări atunci acești studenţi in în- 
vätämintul superior? Numai ştiinţa? Ar fi să li se ceară ceva 
imposibil. Majoritatea studenţilor noştri, mai cu seamă acei 
din facultăţile de litere si de științe, sînt săraci. Ei pot să ïu- 
bească ştiinţa oricit de mult, dar trebue să aibă în vedere 
si cariera care le va da mijloacele de traii în viitor. 

Facultätile de litere si de ştiinţe vor fi amenințate sá se 
despopuleze în scurtă vreme; pe cînd facultatea de drept va 
fi singura la care vor năvăli studenţii cu we, intreväzind 
deschise înaintea lor toate carierele administrative, judiciare 
si chiar altele mai putin potrivite cu pregătirea lor științifică, 

Facultatea de stiinte este datoare să deschidă studen- 
filor sei si alte cariere decit profesoratul. Rolul facultăţii nu 
este acela al unei simple scoale normale pentru învățămîntul 
secundar. 

Secţiunea de științe: fizico-chimice este cea mai potrivită 
pentru a face începutul în această nouă îndrumare, De altfel 
tocmai catedrele de ştiinţe fizico-chimice sint cele mai putin 
numeroase printre locurile rămase vacante în învățămîntul 
secundar. Dovadă despre aceasta este că ministerul anunfind 
(la 26 Septembre tr.) sesiunea extraordinară de examene de 
capacitate pentru luna Octombre 1903, nu a prevăzut printre 
specialităţile stiinfifice decit matematicele şi ştiinţele natu- 
rale 1). Pentru ştiinţele fizico-chimice se poate zice că nu mai 
avem decit un număr prea mic de locuri vacante în invätä- 
mintul secundar. 

Din contră, studenții acestei secţiuni a facultății noas- 
tre ar putea găsi locuri avantagioase nu numai în industria 
particulară, — prea putin desvoltatà încă,-—dar maï cu seamă 
în toate funcțiunile de chimisti experţi, pe la ministere (de 
ex. la serviciul vămilor), judeţe, comune, etc. -funcțiuni ocu- 
pate pini acum exclusiv de absolvenţii scoaleí de farmacie, 


1) Prin o publicare ulterioară, cu data de 28 Noembre a. tr., ministerul 
anunță examene de capacitate si pentru ştiinţele fizico-chimice si cosmografie, 
căci aceste științe eraf cerute de unii candidaţi ca «a doua specialitate», pe 
lîngă una din specialităţile pentru care se publicase deja examen la 26 Sept. tr. 
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(s»oalá care are menirea de a pregăti pentru altă carieră bine 
definiti) Acele locuri. vor putea fi ocupate mai bine de licen- 
Hapi în ştiinţele fizico-chimice atunci cind aceștia, pe lingă 
pregătirea științifică solidă ce li se dá în facultate, vor mai 
avea si cunoștințele practice, de ştiinţă aplicată, cerute pen- 
tru asemenea funcțiuni. 

Reforma ce propunem, făcută fără sarcine nouă budge- 
tare, va satisface trebuintele studenților, și zrebuznufele mai in- 
semnate ale agriculture? si industrie? noastre : va deschide tot 
de odată un cimp mal larg cercetărilor stimtifice în vederea 
gradului de doctorat. Vom urma astfel indicatiunilor ce ne sint , 
date de marile universități străine si in acelaş timp vom sa- 
tisface trebuinfele noastre imediate, pe care dacă nu le-am băga 
în seamă, facultatea noastră ai fi amenințată să rămină fără 
studenți. 


În cele ce preced am justificat, in temă gencralá, în- 
drumarea spre alipirea învățămîntului superior aplicat pe lingă 
învățămîntul superior teoretic. Dar, chiar dacă sar mai ivi 
pe une-locurí discutiuni în privinţa altor științe aplicate, in ce 
priveşte catedrele dc chimie tec/mologică şi agricolă este fapt 
netăgăduit că aces! învățămînt face parte integrantă din în- 
vățământul superior al chimiei, în toate ţările mari, cu un 
strălucit trecut universitar. 

În francia ultima reforma a tacultátilor de stunte, tä- 
culá prin decretul dela 22 lanuarie 1896. a stabilit că Grad 
de licentiat în ştiinţe se conferá după obținerea a tret certi 
ficate de studii superioare. Specialitätile pentru care se pot 
libera asemenea certificate aŭ fost stabilite, pentru fiecare fa 
cultate, după propunerea consiliului profesoral $1 avind in vedere 
cursurile deja existente în facultate. Prin deciziunea ministe 
rialá de la 1 lule 1896, completată apoi prin deciziile de la 
10 şi 31 Tulie 1897, sa fixat de minister «lista materiile pu 
tind da loc la liberarea de certificate de studii in facultăți» $; 


lj Programme des conditions d'admission a la licence cs sciences et au 
doctorat es sciences (Paris. Delalain freres), pag. 0—14. 
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In această listă, din cele 13 lacultäti de stinte din Fran 
cia sint /1 care libercazá certificatul superior de chimie api 
cată şi anume, cu menţiunea «chimie aplicată» Paris’), Bordeaux, 
Caen 7, Lille, Montpellier, Nancy, Rennes st Toulouse, Tar 
cu menţiunea «chimie industrială» + Besançon, I von si Mar 
seille. Singurele facultăţi de științe carc nu libereazá incá ase 
menea certihcate sint: Clermont-Ferrand, Dijon, Grenoble si 
Poitiers. Dar nici aceste patru nu sint cu totul lipsite «le cur 
sari aplicate 

La Clermont-Ferrand există un curs de chimie agricolă 
făcută de prof titular de chimie, d. Parmentier, 

La Dijon, în laboratorul de chimie sint tre: sale rescr 
vate pentru lucrírie de chimie industrială si agricolă. 

La Grenoble găsim ca mväfämint aplicat /fsrca nds 
tratá pentru care această facultate libereazá un certificat 
superior de studii, ca si alte şapte facultăţi de ştiinţe: Dijon, 
Lille, Marseille, Rennes (cu mențiunea «fizica industrială») yl 
Montpellier, Nancy Toulouse (cu menţiunea «fizica aplicatis'^ 

Singura facultate de ştiinţe din Francia care nu are înce 
un curs de chimie saú fizicá aplicatá, este facultatea din Poitiers. 

Datele acestea sint luate după brosurele publicate de 
'ecare universitate franceză cu ocaziunea expositiuneí din (90 
5 în care se poate găsi pe larg organizarea și deevoltarea fic 

wuj învățaniunt cupiins in facultățile respective Y 


AI 


Da S peona mvatamintul chimie: aplicate este organizat 
n mod ioarte devotat In 2fari de pregătirea pentru certi 


holir de létuciar de Panno (Deleloio fro Do oen à 
i60 centilicas d'études suprricures en vue de la licence 

* Ja facultatea din Caen certificatul cuprinde, a in doe, ut 
rele sre? (malen! ` fue experimentala chimia arlicatá o minerales a ET 
crimine des conditions CS. pf dO 

Programme ce nda cre elc ceu CHA nal su 
^N se vede: 
«| université de Clermont Ferrond Cl. Ferrand, G Mont Lou 1900 
t4 


«Université de Dijon. 1860- 1000 iDijon, Bariuer Marilier 
«Universne de Grenerae (Crcnoole, Allier fr ves, 1000. p 4 
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ficatul superior de chimie aplicatä, acest invätämint cuprinde 
o adevărată școală speciali de chimie aplicată, pusă sub di- 
rectiunea ilustrului prof. titular H. Moissan, care are ca sub- 
director pe d. Chabrié, «chargé de cours» la Sorbona si 3 
șefi de lucrări practice!). Învätämintul acestei scoale de chi- 
mie aplicată, împărţit în trei ani de studiü, cuprinde chimia 
analitică, chimia industriali şi chimia alimentară. Absolvenţii 
acestui fnvätämint capătă o diplomá de chimist. 

lată cum caracterizează acest învățămînt «Le livret de 
l'étudiant de Paris» publicat sub auspiciile consiliului universitar 
al Sorbonei: E 

«Distinct à la fois et de l'enseignement préparatoire 
«à la licence et des laboratoires de recherches organisés de- 
«puis longtemps dans la Faculté, le nouvel enseignement s'a- 
«dresse particulicrement aux jeunes gens qui ont besom d une 
«solide instruction pratique en chimie soit en vue des carri- 
«eres industrielles, soit en vue des travaux scientifiques qu'ils 
«pourront poursuivre ultérieurement, dans les divers labora- 
«toires de recherches de la Faculte» ?). 

La universitatea din Zz//; cursul de chime aplicată a 
fost creat dela anul 1876 si catedra a fost ocupatä piná la 
1893 de prof. titular Viollette, far de atuncí este prof. titular 
d, Buisine. În realitate bazele acestui învățămînt al chimiei apli- 
cate aŭ lost puse la Lille chiar dela înființa.ca facu'täti, de 
către primul ef decan, marele Pasteur, care a avut ca «utor 
pe d. Viollette, viitorul titular al catedrei. 

«Le succès de l'inseignement de la chimie appliquée fut 
«tel, que des Wiulaires dela chaire de chiuue dirgcrent leur 
«enseignement dans ce sens» *) 

«L'enseignement de la chimie appliquée est far actuelle 
«ment par un seul professeur qui assume la responsabilité 
«de la direction de cet important service. Cet état de choses 


5, Livret de l'étudiant de Paris, 1901-—1902, p. 18 și pp. ligeti5. 
2) Livret de l'étudiant de Paris, p. 115. 
+) L'Universné de Lille en 1900 (Jalle, Le Bigotireres, 1900), p. 158 
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«est evidemment provisoire et, d'ici peu, à la chaire de chimie 
«industrielle on ajoutera une chaire de chimie agricole, appelée 
«a rendre des grands services à l'agriculture du Nord. Un 
«local spécial est tout prêt pour recevoir le nouveau titulaire. 
L'électro-chimie dans ses rapports avec l'industrie n'a pas été 
oubliée et est actuellement en organisation. L'enseignement 


«sera fait tres prochainement par un maitre de conférences !) 


La Bordeaux chimia industrială figurează printre cate 
drele fundamentale ale facultăţii (chaires magistrales) si titu- 
larul ei a fost în timpul din urmă d. Joannis, actualmente in 
sărcinat cu un curs la Sorbona. Dinsuh este înlocuit la Bor- 
deaux de d. Vigouroux. lar, pe lingă facultatea de științe, ca 
anexă, găsim o școală de chimie aplicată sub directiunea prof. 
titular de chimie d. Gayon ?. 

La Rennes invätäanntul chimie: aplicate, şi in special 
cel al chimiei agricole, este puternic organizat si a fost inte: 
meat cu mai bine de 50 de ani în urmă 

«La préparation au certificat de chimie appliquée. est 
fortement organisée, elle cemprend. 

«1. Un cours de chimie agricole. Cet enseigment cst 
donné depuis plus de 50 ans a la faculté par les professeurs 
de chimie», 

^ Un cours de chimie industrielle portant pendant une 
innée sur le, industries minérales et pendant l'autre cur les 
industries organiques €t agricoles 
2 La cours danalyse «himiaüc. qualitative et quan 
"Hatve, comprenant les «ssais pratiques des principaus pre 
duts comtnerciaux » 
c4. Travaux pratiques dont la durée n'est pas Înnree 

Le certiticat de chume appliquée est complete par celui 


de phvsique appliquée % 


13 L'université de fille idoa cita, p 170 

2) L'université de Bordeaux en 1900 (Bordeaux, Y — f adoret, icsi 
D, Ur LE, 

3, Notice sur l'univecsité de Rennes Rennes Vr Simon 13060 t 
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lată destule date ca să fie dovedit in chip neindoíos im- 
portanta dată cursului de chimie aplicată in toate universită- 
tile Franciei. 

În facultăţile de filosofie din Germania găsim tot dsa 
de bine reprezintate cursurile de chimie aplicată ?). 

La Berlin cursul de technologie chimică este tăcut de 
prof. extr. H. Wichelhaus, alături de cursul de chimie technică 
al prof. extr. Wilhelm Will. — Un laborator special de tech- 
nologie este pus sub directiunea profesorului Wichelhaus. 
Trebue sá nu seuite cä lingä Berlin, la Charlottenburg, existá 
o scoalá superioará technicä (Polytechnicum) care are si o sec- 
tiune de chimie, prevázutá cu toate catedrele necesare de chi- 
mie aplicatä. Cu toate acestea universitatea din Berlin a gäsit 
necesar să creeze două cursuri de chimie technicá în facultatea 
sa de filosofie. 

La Breslau găsim cursul de chimie agricolă al prof. 
ord. Th. Pieiller si cursul de technologie chimică al prof. extr. 
F. Ahrens. Un institut special de chimie agricolă si unul de 
technologie chimică sint alipite universităţii. 

La Halle cursul de chimie agricolă si technologicä a 
fost ilustrat pănă anul trecut de prof. ord. Maximilian Maercker. 

La Bonn găsim un curs de technologie chimică: si altul 
de chimie technică făcute de dd. T. Heusler si A. Binz, 
privat-docentf. 

La Güttingen cursul de chimic agricolä este fäcut de 
prof. extr. B. Tollens. 

La Königsberg, cursul de chimie agricolă si bacteriologie 
este ficut de prof. ord. Albert Stutzer. 

La Strassburg. in facultatea de ştiinţe matematice și 
naturale, găsim cursul de technologie chimică făcut de prof. 
extr, T. Rose. 

La drzóurg cursul de technologie chimică este fácut 


1) «Minerva>, anuarul înv. superior editat de Dr. K. Trübner, Strass- 
burg, anul 1901—1002. Mal cu seamă în ce privește universitățile germane, 
acest anuar cuprinde date complete $i exacte. 
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de prof. ord. L. Medikus, care conduce si un institut tech- 
nologic anexat universităţii. 

La Ærlangen, cursul de chimie analitică si technologică 
este 1äcut de prof, extr. Max. Busch. 

La Jena, cursul de chimie agricolă este făcut de prof. 
extr, H. Immendorff. 

Am enumerat maï sus numaï catedrele magistrale, ocu- 
pate de profesori titulari, lăsînd la o parte numeroasele cur- 
surï făcute de profesori liberi (privat-docenti). 

Ca si în Francia, universitățile din Germania sint inzes- 
trate cu cursurí complete de chimie technicä si agricolă avind 
în vedere mal cu seamă trebuinjele speciale ale fiecăruă centru 
universitar. 

În Rusia găsim acelaş lucru. Catedrele de chimie aplicată 
sint considerate, in toate universitățile marí, drept catedre funda- 
mentale si ocupate de profesori ordinari (4tu/ar?), fm facul 
Zäre de ştiinţe fisico-matematice *. ` 

La Petersburg găsim catedra de technologie și chimie 
technică a prof, ord. A. I. Favorski 

La Moscova, catedra de technologie chimică a prof. ord. 
N. N. Liubavin. 

La Varsovia, catedra de chimie technicá si specială a 
prof. ord, 1 T. Wagner. 

La Kiev, catedra de chimie technologicá a prof. ord, 
emerit N. Bunge. 

La Odessa, catedra de technologie chimicá a prof ord. 
V. M. Petriev. 


În asemenea condițiuni, a continua sá lăsăm învățămîntul 
nostru superior lipsit de catedrele speciale de chimie techno- 
ar fi nu numai să ne ferim 


logicä si de chimie agricolá, 
de o îndrumare spre care netăgăduit merge întreg învățămîntul 
superior din alte țări; — ar fi, încă, să condamnäm învățămintul 
nostru chimic sá rimini wecomplet, chiar din punctul de vedere 
propriii zis științific. 


!j «Minerva deja citat.:. 
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Prin urmare, propunem a se organiza invätämintul chimic 

al facultăţii noastre în chipul următor: 

I. O catedră generală de chimie teoretică care se va obține 
prin alipirea cursului de chimie anorganică pe lingă catedra de 
chimie organică ocupată actuaimente de d. prof. titular D-r. 
C. Istrati, care consimte la aceasta. 

2. O catedră specială de chimie analitica şi technologică, 
creată in locul actualei catedre de chimie anorganică, — din 
care va păstra partea chimiei analitice. 

3. O catedră specială de chzmie agricolă, care de fapt este 
înființată pe lingă una din secţiunile institutului de chimie 
aplicată, cu otaziunea alipirei acelui institut pe lingă laboratorul 
de chimie organică !). 

Cursul general de chimie teoretică va fi obligator atit 
pentru studenții secfiunei de stiinte fizico-chimice, cit si 
pentru cei ai sectiuneï de științe naturale. 

Cursurile de chimie analitică şi tecnologici şi de chimie 
agricolă vor fi obligatorii numai pentru studenţii sectiunei de 
ştiinţe fizico-chimice, cum le prevede si regulamentul facultății 2), 


Pe lingă laboratorul de chimie aplicată mai este inființat si 
un curs de chimie alimentară necesar si impus de regulament 
studenţilor școaiei de farmacie. Acest curs, ca si cel de chimie 
agricolă, este făcut de sub-directorul secţiunei respective, care 
este plătit prin budget cu acelaș salar ca un agregat universitar 
(430 lei lunar). 

Ar fi bine ca şi acest curs să fie legal înscris fw/re cur- 
surile şcoalei de farmacie. Cu aceasta s'ar completa reorganiza- 
rea invätämintului nostru chimic superior, intr un mod temeinic, 


MA se vedea asupra creárel cursurilor de eue industrială şi ayricmă 
raportul prezintat D-luí Ministru al înstrucţiunei publice de E. A, Pangrau, 
inspector general al înv. secundar, însărcinat si cu inspectarea institutelor şi labo- 
ratoarelor de pe lingă facultăţi. — Monitorul oficial No. 239 din 26 lanuarie 1991. 

?) Regulamentul facultăţii de ştiinţe sancționat prin decretul No. 2945 
din 1900. — Art 16. B. (Anul 1IT). 
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Hl. 


Ca sá completez expunerea chestiunei imi rà 
mine să arăt obiectiunile care sau ridicat, in facultate, 
contra propunerilor cuprinse in memoriul nostru si sá 
dovedesc — dupà cum am dovedit si senatului univer- 
sitar — cá acele obiectiuni nu eraü justificate. 

Ca un act de deferentä, sint dator sà discut in 
chip amänuntit párerile autorizate ale colegilor mei, 
DI decan Gr, Stefânescu si D-nii C, Miculescu si D. 
Negreanu. 

D-nii Miculescu şi Negreanu nu ap luat parte la 
consiliul profesoral in care sa discutat memoriul; — 
aŭ prezintat însă mai tirziu D-lui decan următoarea 
propunere, care diferă puţin de hotăririle facultăţii: 


«Ne putind lua parte la ședința consiliului facultăţii de 
«științe din 17 Decembre 1902, cind a luat in discufiune ces- 
«tiunea catedrei de chimie anorganică dela această facultate; 
«citind atît memoriul prezintat de comisiunea însărcinată de 
«facultate a raporta asupra cazului, ale cărei concluziuni aú 
«fost admise de majoritate, precum şi părerea minorității, 
«subsemnafií sîntem de părerea următoare : 

«I. À se menţine catedra de chimie anorganică cum a 
«fost mai înainte, la care să se adaoge si cursul de chimie 
«analitică, precum si aplicatiunile technologice care intră în 
cadrul cursului de chimie anorganică. 

«2, À se crea pe lingă cele două catedre de chimie 
„deja existente, o catedră de chimie aplicată la industrie sai 
«la agricultură. Iindcă necesitățile actuale ale fárei se referă 
«mai cu seamă la cunoștințele agricole, propunem ca această 
«nouă catedră să fie de chimie agricolă, räminind a se regula 
«ulterior modul de frequentare al acelui curs. 

«Motivele noastre sint următoarele: 

«1. Prin contopirea celor două catedre de chimie anor- 
«ganică si organică, cursului de chimie generală nu i sar 


1 
D 
D 


82 E. A, Pangrau 


“putea da desvoltarea suficientă cerută de un curs universitar. 
„Acest curs ar conveni nurnaï studenţilor dela secțiunea stiiin. 
«telor naturale, färä a primi desvoltarea necesitatá pentru stu- 
*denfii dela ştiinţele fisice. Adäogäm la aceasta că după no. 
«uele programe liceale, dindu-se o mare desvoltare cunostin. 
«telor de chimie, cursul general de chimie dela universitate 
«nu ar diferi mult de cel liceal. 

«2. La universitätile stráine, in general, pe lingá nume- 
«roasele cursuri de chimie teoreticä, ca chimia anorganicá, chi- 
«mia organică, chimia fisicalá, chimia analitică etc., se mai 
«găsesc alipite și cursurile de chimie aplicată, făcute în ve- 
«derea necesităţilor locale. 

«Acestea sint motivele care ne-aú condus a propune 
«menţinerea celor două catedre de chimie existente, care con- 
«vin cursurilor universitare si, în același timp, a propune fn. 
«fiintarea catedrei de chimie agricolă, cerută prin necesitățile 
«economice ale tärer. 


«D. Negreanu, C. Miculescus. 


În rezumat D-nii Miculescu si Negreanu propun: 

A se menține catedra actuală de chimie organică; 

A se me: fine, de asemenea, catedra de chimie 
anorganică, alipindu-i-se chimie analitică sí techno- 
optică ; 

Si a se crea o catedrá de chimie aplicatá mai 
cu seamă cu privire la agricultură, 

Propunerea aceasta diferá de a majorităţii numai 
prin aceea că în loc de a alipi materia chimiei anor- 
ganice la catedra de chimie organică, o alipeşte la 
catedra de chimie analitică și technologică. 

Autorii acestei propuneri opinează că alipindu-se 
chimia anorganică la cea organică, cursul n'ar mai 
putea fi destul de desvoltaf pentru studenţii dela stim- 
tele fizico-chimice. Si apoi zic: «Adáogám la aceasta 
«că după nouele programe liceale dindu-se o mare 
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«desvoltare cunostintelor de chimie, cursul general de 
chimie dela universitate nu ar diferi mult de cel liceal». 

Acest argument este in realitate defavorabil pro- 
punerei autorilor, cäci dacá elevii invatá acum multá 
chimie in liceü, atunci cursul de chimie generalà de- 
vine mai ugor de fácut la universitate, decit inainte 
de aplicarea programelor nouă liceale. Si tocmai de 
aceea se pot uni acum, intro singură catedră de 
chimie teoretică, ambele cursuri de chimie anorganică 
si organică. 

Autorii propunerei osebite mai adaogă: «La uni- 
«versitáfile străine, in general, pe lingă numeroasele 
«cursuri de chimie teoretică, ca chimia anorganică, 
«chimia organică, chimia fizicală, chimia analitică etc. 
se găsesc alipite si cursurile de chimie aplicată få- 
«cute în vederea necesităţilor locale». 

Natural, în universităţile mari, dela Paris saú 
Berlin, se găsesc foarte numeroase catedre de chimie, 
ca şi de alte materii Dar tot asa este oare în toate 
celelalte universităţi? 

Să ne ocupăm mai intiiü de Francia. Mă voii 
servi, ca şi în memoriul prezintat facultăţii, de datele 
cuprinse in brogurile publicate de diversele universi- 
táti franceze. cu ocaziunea expositiuneí universale 
din 1900. 

La alle, până la 1876 exista o singură catedră 
de chimie. De atunci s'gü creat două catedre: una de 
chimie generală (ocupată acum de d. Willm) şi alta 
de chimie aplicată (ocupată de d. Buisine). Pe lingă 
aceste două catedre mai sunt 2 maeştri de conferinţe, 
dintre care unul face un curs special pentru medici- 
nisti (Certificat P C. N.) (L'université de Lille en 1900, 
deja citat, pag. 108). Noi avem la facultatea de me- 
dicina o catedrá specialá de chimie. 

La Bordeaux, găsim o catedră de chimie gene- 
ralà (creatá la 1838 si ocupatá acum de d. Gayon) 
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si alta de chimie industrială (creată la 1889 si ocu 

patá de d. Joannis, detasat la Sorbona si inlocuit prin, 
d Vigouroux). (L'université de Bordeaux, deja citat, 

p. 10 şi 16). Mai există un curs complementar de 
chimie fisiologicá aplicatá la ágriculturá (d. Dubourg) 
si un singur maestru de conferinte. 

La Toulouse găsim o catedră de chimie generală 
(creată la 1813 şi ocupată acum de d. Sabatier); o 
a doua catedră de chimie (creată la 1892 si ocupată 
de d. Destrem) şi o catedră de chimie agricolă si in- 
dustrială (ocupată de d. Fabre, prof. adj.) (Livret de 
l'université de Toulouse, 1900, deja citat, p. 82). 
Aceastá organizare s'ar apropia mai mult de propu- 
nerea D-lor Miculescu gi Negreanu. 

La Kennes invátàmintul chimic cuprinde o singură 
catedrá de chimie si doi maestri, de conferinte. Pro- 
fesorul şi un maestru isi împart cursurile de chimie 
generală şi de chimie aplicata; iar al doilea maestre 
de conferinţe este însărcinat cu cursul pentru medici- 
nisti (Certificat P. C. N.). În difinitiv numai doi pro- 
tesori fac şi chimia generală si cea aplicată. (Notice 
sur l'Université de Rennes, deja citat, p. 24). 

La Montpellier găsim o catedră de chimie gene- 
rală (ocupată de d. de Forcrand) şi oa doua catedră 
complementară (ocupată de d. de Coninck, prof. adj.). 
Aceşti doi profesori işi împart toată chimia generală 
şi aplicată (L'université de Mpntpellier, deja citat, p. 
116). Mai este un maestru de conferinţe cari face chi- 
mia pentru medicinişti (Certificat P. C. N.—d. Giran). 

E inutil să mai prelungesc citatiunile. Am exa- 
minat organizarea învăţămîntului chimiei în cele mai 
însemnate universităţi ale Franciei — după Paris — si 
am vâzut că o singură catedră de chimie generală 
există mai peste tot locul. Deci, un singur profesor 
poate face un curs universitar de chimie generală. 
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La Paris, natural, nu este tot asa. Acolo avem 
o grámadá de catedre de chimie: 

Întîia catedră de chimie minerală (d. Moissan, 
studiazá metaloizii); 

A doua catedră de chimie minerală (d. Ditte, 
studiazá metalele); 

3. Catedra de chimie organicá (d. Haller); 

4. Catedra de chimie biologicá (d. Duclaux); 

5. Catedra de chimie analiticá (d. Riban, prof. 
adj.) ; 

6. Catedra de chimie aplicatá (d. Chabrié, charge 
de cours); 

7. Catedra de chimie fisicá (d. Perrin, chargé 
de cours). 

Pe urmă, doi profesori însărcinaţi cu cursul spe- 
cial de chimie pentru medicinisti (certificat P. C. N. 
— d. Joannis, prof. titular la Bordeaux si d. Péchard) 
i doi maeştri de conferințe, unul pentru chimia mi- 
nerală şi aitul pentru chimia organică, d. d. Matignon 
si Bouveault (Livret de l'étudiant de Paris, 1901-1902, 
deja citat, p. 14-22). 

«Asa este la Paris, — si aga trebue sá fie si la 
noi», — cred multi. S'ar putea oare ca universitätile 
noastre, si cea din Bucuresti, si cea din lagi, sá fie 
inzestrate cu mai putine catedre de cit Sorbona? 

ln Germania mai la fiecare universitate găsim 
un număr nesfirsit de cursuri de chimie !), cele mai 
multe făcute de privat-docentí, retribuiti de studenti. 
Dar totdeauna un profesor ordinar face un curs ge- 
neral de chimie teoretică, de obiceiú în cinci pre- 
legeri pe săptămînă, hecare de trei sferturi de oră, 
ceea ce ar face echivalentul a 4 cursuri de o oră. 

Prin urmare se va putea face şi la noi un curs 


1) A se vedea «Chemiker Zeitung», pentru semestrul de vară 1902, 


An. NXVI, N-rif 24 si 28 (p. 265-270 si 303). lar, pentru semestrul de earnă 
1902-1903. An XXVI, N rii 66, 73 si 75 (pp. 773-778, 859-860, 881). 
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general de chimie de cátre un singur profesor si fap- 
tul cá programul liceal de chimie este acum mai des- 
voltat vine ca o inlesnire in aceastá privintá. Obiec- 
tiunile d-lor profesori Miculescu si Negreanu sint ast- 
fel inláturate. i 


Sá examinám acum părerile d-lui Gr. Stefànescu, 
decanul facultății de stiinte, care este singurul adver- 
sar hotárit al reformei propuse. latá opiniunea osebità 
a d-lui Stefánescu : 


«Subsemnaţii recunoaştem utilitatea pentru ţară a unor 
«cursuri de chimie technologicä si de chimie aplicată la agri- 
«cultură; însă înființarea lor, dacă mijloacele ar permite, să 
«fie numai ca anexe ale facultăţii de științe, Tar nu ca cur- 
«surf principale universitare». 

«Cuvintele noastre pentru aceasta sint cele următoare : 

1. Că, prin desființarea catedrei de chimie anorganică și 
«anexarea ei la cea de chimie organică, nivelul studiilor chi- 
«miei ar scădea in universitate, după cum o mărturisește în- 
«susí comisiunea cînd zice: A se crea un învățămînt general 
«de chimie teoretică, potrivit atit studenților secțiune? de 
espe fizico-chimice, cit si celor din secțiunea de științe na- 
«turale, cari pinë acum sint nevoiţi să audiese cursuri de 
«chimie prea desvoltate pentru trebutnfele lor: — de unde 
«urmează că cursul se va face mult mai elementar si astfel 
«nu ar mai merita numele de curs universitar. 

«2. Că, ar fi incompatibil cu nişte cursuri şi examene 
«de universitate ca tinerii cari ar dori să depună examenul 
«de licenţă în științele fizico-chimice, să fie obligaţi a depune 
«examen de cum se fabrică berea, apele gazoase, saü ingrá- 
«sámintele si asolementele pentru agricultură, 

«3. Cá, dacá asemenea cursurí existi la unele univer. 
«sitit( secundare din Europa, cauza este că ele aŭ fost ce- 
«rute de mediul industrial al regiunei şi că, în general, cu 
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«asemenea cursuri nu sint însărcinați decit profesori extra- 
«ordinari sai privat-docenti, iar nu profesori principali saú 
«ordinari; dar în universităţile principale niște asemenea cur- 
«surf, chiar cind există, nu sînt obligatoare pentru studenții 
«care se prepară la licenţă. 

«Pentru aceste cuvinte sintem de părere: 

«I. Să se menţină catedra de chimie anorganică, com- 
«pletată, cum trebue să fie un asemenea curs, cu chimia ana- 
«liticá, 

«2, Dacá mijoacele vor permite, sá se infünfeze aceste 
cursuri de chimie aplicatá la industrie si la agriculturá, dar 
«numai ca cursuri accesorii ale facultăţii. 

«3. Că tinerilor care vor urma aceste cursuri să lh se 
dea, nu o diplomă de licență, ci.o diplomă specială de ab- 
«solvent sait de zaestra in chimie technologicá sai agricolă 

«Si că aceste cursuri vor fi numai facultative, far nu 
«obligatoare pentru tinerii cari vor dori să ia diploma de 
«licenţă în ştiinţele fizico chimice.» 

«Gr. Stefünescu». 


«N. B, Ín ziua de 23 Decembre am convenit asupra re- 
«dactärii opiniuneí separate cu regretatul nostru coleg Al. 
«Vitzu si a rámas ca s'o transcriú pe acest proces verbal, s'o 
«subsemnez eŭ şi să o trimit si lui ca să o subsemneze, sá 
«stie cá la 25, in ziua de Cräciun, dinsul a reposat, asa cà 
«opiniunea separată a rămas subscrisí numai de mine. 


«Gr. ptefánescu 


la urma lámuririlor cuprinse in memoriul facul. 
tátil si in urma celor arătate mai sus, cu ocaziunea 
discutiunei obiectiunilor dor Miculescu si Negreanu. 
îmi rămîne putin sá adaog relativ la părerea d-lui Ste 
fánescu. 

Motivele pentru care dsa se opune propunerilor 
facultăţii se reduc la următoarele : 

latiiu, fiindcă se va scădea nivelul învăţămîntului 
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chimic, — «după cum o mărturiseşte insuşi comisiunea » 
— zice d. Ştefănescu, reproducind de la începutul me- 
moriului nostru numai unul dintre cele două puncte 
care rezumă propunerea noastră : 

1. «À se crea un Zuodfamint general de chimie 
«gorcízcà potrivit atit studenţilor sectiunei de ştiinţe 
«fizico-chimice, cit si celor din secțiunea de științe na- 
«turale, care pină acum sint nevoiţi să audieze cur- 
esuri de chimie prea desvoltate pentru trebuintele lor. 

2. <A se crea, alături de cursul de chimie teo- 
«retică, cursurile desvoltdtoare, teoretice şi practice, ne- 
«cesare pentru a da invátámintul complet al chimiei 
«studenţilor sectiunei de ştiinţe fizico-chimice » 

Dacă d. Ștefănescu ar fi examinat şi punctul al 
2-lea ar fi văzut netăgăduit cà comisiunea nu mărtu- 
riseşte ceea ce spune d.sa ; — ci, din contra, voeste sá 
completeze invátámintul chimic, punind în sarcina pro- 
fesorilor de cursuri aplicate si părţile /esvo/fate din 
chimia teoretică care vin în legătură cu cursurile lor. 
Aceasta este o uşurare mai mult a profesorului de 
chimie venerală, pe lingă celelalte pe care le-am enu- 
marat mai sus. 

Al doilea motiv al d-lui Stefánescu este că ar fi 
compatibil cu nişte cursuri şi examene de umversi- 
tate, ca studentii cari se prezintă la licenţă în stuntele 
fizico-chimice să he interogatí asupra fabricárei berei 
sati a apelor gazoase, etc 

Asupra acestui motiv nu am să insist. Incompa 
tibilitatea văzută de d. Ştefănescu este o prejudecată 
învechită. Sint cursuri universitare, la medicină şi chiar 
la ştiinţele naturale, care se ocupă de sigur cu lucruri 
mult mai putin agreabile decit berea sai apele va 
zoase şi prin aceasta nu incetează de a h cursuri uni- 
versitare. 

Al treilea motiv al d-lui Ştefănescu este că cur- 
surile de chimie aplicată se găsesc în universităţile se. 


Nona indrümare a învățămîntului nostru superior siiintihc 284 


cundare din Europa. Cuvintul secundar este subliniat 
de d. Ştefănescu. Memoriul facultăţii, pe care dan ca 
decan, la avut in minä, cuprinde enumárarea tutulor 
cursurilor de chimie aplicatä din toate universitätile 
principale ale Europei, iar nu din cele secundare, cum 
zice d. Ştefănescu. În asemenea condițiuni motivul al 
treilea al d-sale dispare. Adaog că vorbele d-lui Ste- 
fánescu «cursuri obligatoare pentru licenţă», care se 
referă la vechea organizare a licenţei franceze, nu-şi 
mai aŭ locul astăzi. Dela 1896 rancia a reorga- 
nizat facultăţile sale de stiinte si a lăsat liberă alegere 
studenților asupra celor trei materii cu eare igi vor 
obţine gradul de licenţiat. În Germania se ştie că 
există acelaș sistem, care permite fiecărui student sá 
înveţe ceea ce vede că ii va folosi pentru cariera sa 
viitoare. 

Restul propunerilor d-lui Ștefănescu cuprinde må- 
surile care ar trebui luate după d-sa, pentru ca chiar 
în cazul cînd sar inhinta cursurile de chimie aplicată, 
cerute de marea majoritate a facultátii, acele cursuri 
să nu poată aduce nici un folos: 

«Acele cursuri să he numai accesori. 

« Tinerilor cari le vor urma să li se dea o diplomă 
de absolvent saù maestra. 4!) 

«Aceste cursuri să fie facultair, — iar nu obli- 
gatorii, adaoga d. Ștefănescu, ... şi celelalte 


Am discutat pe larg părerile celor irei colegi 
cari nu Sai unit cu majoritatea facultăţi, pentru mo- 
tivul că asupra lor se sprijina cei ce încearcă să com- 
bată reforma propusă de facultate 

in două articole publicate in ziarul «/:5eca» sub 
semnăturile «Un sorbonist» şi «Ignotus», se vorbeşte 
cu insistenţă despre aceste păreri ale profesorilor din 
minoritate. Sa văzut câ singurul, dintre cei 13 pro 
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fesori ai facultăţi, hotărit opus propunerilor noastre, a 
fost d. Gr. Ştefănescu. 

Sá viu acum şi la părerile exprimate în afară de 
facultate. 

Sorbonistul serie în Epoca dela 1 levruar: 1) 

«Propunerea aceasta a fost făcută de d. dr. ls- 
«trati, la care colegi sei dela științele fizice, în frunte 
«cu decanul facultății mu aŭ aderat, aceştia sustinind 
«că catedra de chimie anorganică nu trebue să se des- ; 
«hinteze din motive de altfel foarte plausibile 

Si mai jos: 

«De asemenea aceiaşi domm? colegi universitari 
«(sic) cari sînt în măsură de a aprecia mai bine ne- 
«voile si menirea facultăţii de ştiinţe, se declară con- 
«tra...» şi celelalte. 

Articolul Sorbonistului reproduce de altel argu 
mentele d-lui decan Ştefănescu, mai cu seamă acel asu- 
pra 2ncompatibililäfii cursurilor aplicate cu invatämintul 
care se cuvine să se dea în scoalele inalte ?). 

lar d. «Ignotus», in. «Epoca» dela 20 l'evruarie, 
începe aşa: 

«De curînd consiliul facultăţii de ştiinţe din Buen 
«resti, cu ¡najorilate de don voturi, dacă nu mă insel .. . 

Se înşeală d. lenotus, după cum sa văzut mai 
sus?) Si tot de asemenea se înşeală cind alirmá cå ches 


2) Anicolul «Facultatea de ştiinţe din Uucurestí». 

2) Sá mai semnalez ci Sorbonistul, care se parc că à avut cunoştinţa de 
«dosarul facultăţii, spune între altele că catedrele de chimie aplicată  frebuese 
«create la școala de poduri şi şosele sai la şcoala superioară de agricultura, 
casa după cum aparţin la şcualele speciale din străinătate, Viena, Paris, Zürich, 
Charlottenburg, ele,» 

S'a văzut din memoriul nostru, că în străinătate asemenea catedre existi 
la universitirí. Memoriul arată precis unde existi si cine ocupă acele catedre, 
În special exemplul Sorbonisiuluí en politechnicul din Charlovenburg este ne 
potrivit. Memoriul spune că, de şi la Charlotienburg există o şcoală superioară 
speciali de chimie aplicaiä, zeeiversifa/ze din Perlin a înființat, tu facillatea 
sa «fe jilosofie, dona. catedre de chimie technologie. și un institut (echnolosec 
condus de eminentul profesor Wichelhaus, 

*j In. consiliul facultăţii de științe, de la 17 Dec. trecul, sai pronunțat 
contra Propunerilor făcute de nof numai d, Gr. Ştefănescu şi reposatul nostru 
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uunea a trecut cu o grabă neexplicabilá prin consiliul 
facultății si prin senatul universitar. 

Catedra de chimie anorganică a rămas vacantă la 
inceputul lui Septembrie a. tr. După deschiderea anului 
şcolar, în prima jumătate a lunei (Octombrie, consiliul 
facultăţii a trebuit să se pronunţe dacă catedra va- 
cantă se va menţine cum a fost în trecut, se va mo- 
dilica ori se va suprima. Atunci sa făcut propunerea 
de modificare a catedrei existente, pentru a se intro- 
duce invátámintul chimiei aplicate în facultate, propu- 
nere care a lost comunicată si d-lui ministru al instruc- 
tiunei publice. Regulamentul pentru numirea profesorilor, 
agregatilor şi docentilor universitari cere ca o asemenea 
propunere să se facă în termen de 20 de zile dela 
declararea vacanței catedrei. O dată propunerea făcută, 
facultatea a insárcinat o comisiune specială cu intoc- 
mirea meinoriului justilicativ al modificărilor de adus 
invätämintului chimic, Comisiunea încheindu-și lucrările, 
după două luni, Ja 1> Decembrie, facultatea a fost 
chemată să se pronunţe asupra memoriului, în şedinţa 
de la 17 Decembrie. Memoriul a fost aprobat de con 
siliul profesoral. Avizul acesta a fost comunicat minis- 
terului si senatul universitar a fost chemat să se pro 
nuntc asupra lui în Ianuarie trecut Propunerile noastre 
au fost aprobate şi de senat, räminnd de părere de 
osebită d au Stelánescu şi Miculescu. 

Astlel, anci luni de zile după ce catedra a ră 
mas vacantă Ministrul sa putut pronunţa asupra pro: 
punerilor facute de universitate și le-a aprobat depu 
mind pe biroul camere: proectul de lege necesar. 

lo aceste condițiuni aspiranţii la desfiintata catedra 
de chimie anorganică spun prin pana dut ignotus, 
cá facultatea de stinfe, senatul universitar şi ministrul 
coleg Al, Vitzu, + Demi Miculescu si Negreann, cari nu aŭ asistat la consiliu, 


añ prezinta ulterior o părere pujin diferhä de a majorității, In. Decembrie ta 
cultaiea avea 14 prolesorí titulari. 


